
 

 

การเปิดรับวฒันธรรมป็อปญ่ีปุ่ นของวยัรุ่นไทยจากส่ือมวลชน  

และแรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

นางสาว ณฐัณิชา วฒันพานิช 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

วิทยานิพนธ์นีเ้ป็นสว่นหนึง่ของการศกึษาตามหลกัสตูรปริญญานิเทศศาสตร์มหาบณัฑิต  

สาขาวิชาการส่ือสารมวลชน   ภาควิชาการส่ือสารมวลชน 

คณะนเิทศศาสตร์    จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 

ปีการศกึษา 2552 

ลิขสิทธ์ิของจฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 



 

 

TEENAGERS’ EXPOSURE TO JAPANESE POPULAR CULTURE IN MASS MEDIA 

AND THE MOTIVATION TO STUDY JAPANESE LANGUAGE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Miss Natnicha Vadhanapanich 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A Thesis Submitted in Partial Fulfillment of the Requirements 

for the Degree of Master of Arts Program in Mass Communication 

Department of Mass Communication 

Faculty of Communication Arts 

Chulalongkorn University 

Academic Year 2009 

Copyright of Chulalongkorn Univesity 









ฉ 

 

กิตตกิรรมประกาศ 

 

 วิทยานิพนธ์ฉบบันีจ้ะไมมี่วนัสาํเร็จลลุว่งได้เลยหากขาดความเมตตาจากรองศาสตราจารย์  

ดร.อบุลรัตน์ ศิริยวุศกัด์ิ อาจารย์ท่ีปรึกษาทัง้วิทยานิพนธ์และชีวิตจริงของข้าพเจ้าซึง่ได้ให้คําแนะนํา 

คําปรึกษา ตลอดจนตรวจแก้ไขและให้ข้อคิดเหน็ตา่งๆ ด้วยความเมตตา อดทด และเอาใจใสอ่ยา่งดี

ย่ิง ผู้ วิจยัขอกราบขอบพระคณุอาจารย์เป็นอย่างสงูไว้ ณ ท่ีนี ้

  

 ผู้ วิจยัขอกราบขอบพระคณุ ผู้ชว่ยศาสตราจารย์ ณาณฏัฐ์ธญั  วงศ์บ้านดู ่ท่ีกรุณามาเป็น

ประธานสอบวิทยานิพนธ์และเป็นท่ีปรึกษาในเร่ืองตา่งๆ แก่ผู้ วิจยัเร่ือยมา ขอกราบขอบพระคณุ  รอง

ศาสตราจารย์ วิภา อตุมฉนัท์  และรองศาสตราจารย์ พชันี เชยจรรยา ให้คําแนะนําท่ีมีประโยชน์ใน

การปรับปรุงวิทยานิพนธ์อยา่งมาก อีกทัง้ยงัสละเวลามาเป็นคณะกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ฉบบันี ้

 

 ผู้ วิจยัขอกราบขอบพระคณุ รองศาสตราจารย์ ดร . กาญจนา แก้วเทพ ผู้ชว่ยศาสตราจารย์ 

ขวญัเรือน กิตติวฒัน์ และอาจารย์ทกุๆ ท่านท่ีผู้ วิจยัอาจไมไ่ด้เอย่นามเอาไว้ในท่ีนีท่ี้ให้ความเมตตา 

ชว่ยเหลอืแนะนําและเป็นกําลงัใจให้ข้าพเจ้ามาโดยตลอด  

 

 ขอบคณุน้องๆ กลุม่ตวัอย่างทกุคนทัง้ผู้ ท่ีช่วยตอบแบบสอบถามทางอินเทอร์เน็ตและน้องๆ 

ทกุคนท่ีให้ความร่วมมือในการสมัภาษณ์อยา่งดี จนงานวิจยัชิน้นีเ้สร็จสิน้ลลุว่งลงได้ 

 

 ผู้ วิจยัขอกราบขอบพระคณุสมาชิกครอบครัวเหลืองธนะโภคสําหรับสําหรับความช่วยเหลือ

ในทกุๆ ด้าน อีกทัง้กําลงัใจและความอบอุน่ท่ีมีให้เสมอมา 

 

 ขอขอบพระพลตํารวจตรี เสมา สถีระนา วิน รองผู้บญัชาการสาํนกังบประมาณ ท่ีเมตตาให้

ความชว่ยเหลอื คําแนะนํา และกําลงัใจหลานคนนีม้าโดยตลอด  

 

 และสดุท้ายนีข้อขอบคณุครอบครัว ของข้าพเจ้า  คณุยาย คณุพ่อ คณุแม ่คณุน้า และ

น้องชายในทกุๆ ความสาํท่ีข้าพเจ้าได้รับ 

 

 ความดีใดๆ อนัเกิดจากวิทยานิพนธ์เลม่นีข้อมอบให้แก่บคุคล ท่ีข้าพเจ้ากลา่วมาข้างต้นนี ้  

สาํหรับความผิดพลาดท่ีเกิดขึน้นัน้ข้าพเจ้าขอน้อมรับไว้แตเ่พียงผู้ เดียว 



 

สารบัญ 

 

 หน้า 

  

บทคดัยอ่ภาษาไทย…………………………………………………………………………   ง 

บทคดัยอ่ภาษาองักฤษ................................................................................................   จ 

กิตตกิรรมประกาศ....................................................................................... ............... 

สารบญั...................................................................................................................... 

  ฉ 

  ช 

สารบญัตาราง............................................................................................... ............. 

สารบญัภาพ...............................................................................................................  

 

บทท่ี 

  ฎ 

 ฒ 

 

          1. บทนํา…………………………………………………..……...……....………....   1 

              1.1 ท่ีมาและความสําคญัของปัญหา..............................................................   1 

              1.2 ปัญหานําวิจยั.........................................................................................   6 

              1.3 วตัถปุระสงค์การวิจยั.................................................................. .............   7 

              1.4 ขอบเขตของการวิจยั..................................................................... ..........   7 

              1.5 นยิายศพัท์ท่ีใช้ในการวิจยั............................................. ...........................   8 

              1.6 ประโยชน์ท่ีได้จากงานวิจยั............................................................. ..........   9 

  

          2. แนวคดิ ทฤษฎี และงานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง................................................ ........... 10 

              2.1 แนวคดิและทฤษฎี...................................................................................                 10 

                    2.1.1 แนวคดิเร่ืองวฒันธรรมป็อป (Popular Culture)................................ 10 

                    2.1.2 แนวคดิเร่ืองการส่ือสารข้ามวฒันธรรม (Cross-Cultural   

                             Communication).......................................................................... 15 

                    2.1.3 แนวคดิเร่ืองแรงจงูใจ (Motivation).................................................. 22 

                    2.1.4 แนวคดิเร่ืองอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรม (Cultural Identity).................. 29 

                    2.1.5 ทฤษฎีชอ่งวา่งทางขา่วสารและความรู้ (Information and   

                             Knowledge Gap)......................................................................... 32 

 



ซ 

 

 

สารบัญ (ต่อ) 

  

 หน้า 

บทท่ี  

              2.2 เอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง.......................................................... ...... 36 

                    2.2.1 ความแพร่หลายของวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ น.................................. 36 

                    2.2.2 การเปิดรับส่ือของวยัรุ่นไทย............................................................ 41 

                    2.2.3 การศกึษาภาษาญ่ีปุ่ น.....................................................................  47 

  

          3. ระเบียบวิธีวิจยั............................................. ................................................ 51 

              3.1 วิธีวิจยั................................................................................................... 51 

              3.2 แหลง่ข้อมลูในการวิจยั............................................................................ 52 

              3.3 การคดัเลือกกลุม่ตวัอยา่ง........................................................................ 53 

              3.4 การดําเนินงาน........................................................................................  57 

              3.5 การวิเคราะห์และตีความข้อมลู................................................................ 63 

              3.6 การนําเสนอข้อมลู...................................................................................  63 

              3.7 ข้อจํากดัและอปุสรรคในการวิจยั.............................................................. 65 

  

          4. วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น และความ.....................................................................  67 

              4.1 ความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศไทยและประเทศญ่ีปุ่ น..................................  67 

              4.2 วฒันธรรมป๊อปและความแพร่หลายในประเทศไทย.................................... 71 

                    4.2.1 มงัหงะและความนิยมในประเทศไทย............................................... 71 

                    4.2.2 ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่และความนิยมในประเทศไทย.........................  72 

                    4.2.3 ดนตรีญ่ีปุ่ นและความนิยมในประเทศไทย........................................  75 

                    4.2.4 ละครจากประเทศญ่ีปุ่ นและความนิยมในประเทศไทย....................... 76 

                    4.2.5 ประวตัขิองเกมคอมพิวเตอร์และความนิยมในประเทศไทย................. 82 

  

  

  

 



ฌ 

 

 

สารบัญ (ต่อ) 

  

 หน้า 

บทท่ี  

          5. การเปิดรับและตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ น.................................. 93 

              5.1 คณุสมบตัขิองกลุม่ตวัอยา่ง..................................................................... 93 

              5.2 ข้อมลูทางประชากรศาสตร์ของกลุม่ตวัอยา่ง ............................................. 96 

              5.5   ชว่งอายท่ีุกลุ่มตวัอยา่งตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นอยา่งจริงจงั ......... 110 

              5.6   อิทธิพลจากส่ือและคนใกล้ชิดตอ่การเปิดรับวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น .............. 110 

              5.7   แรงสนบัสนนุและอปุสรรคในการเปิดรับวฒันธรรมป๊อปของกลุม่ตวัอยา่ง .. 112 

                      5.7.1 เพ่ือน.......................................................................................... 112 

                      5.7.2 ผู้ปกครอง.................................................................................... 112 

              5.8   วิธีตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง ............................... 113 

              5.9   คา่ใช้จา่ยในการตดิตามวฒันธรรมป๊อปของกลุม่ตวัอยา่ง .........................  117 

              5.10 เนือ้หาวฒันธรรมป๊อปแตล่ะประเภทท่ีกลุม่ตวัอยา่งโดยการซือ้ และเปิดรับ   

                      จากส่ือมวลชนรูปแบบตา่งๆ ท่ีถกูกลา่วถึงระหวา่งการสมัภาษณ์...............                            124 

                       5.10.1 ดนตรี....................................................................................... 124 

                       5.10.2 หนงัสือการ์ตนู.......................................................................... 124 

                       5.10.3 ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่...............................................................  124 

                       5.10.4 เกมคอมพวิเตอร์.......................................................................  125 

                       5.10.5 ละคร.......................................................................................  125 

                       5.10.6 หนงัสือนยิาย............................................................................ 126 

  

          6. แรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง............................................  

              6.1 ท่ีมาของแรงจงูใจ.................................................................................... 

128 

128 

                    6.1.1 แรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นจากการเปิดรับวฒันธรรมป๊อป......... 128 

                    6.1.2 แรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นท่ีเกิดจากประสบการณ์สว่นบคุคล .... 134 

 

 

 



ญ 

 

 

สารบัญ (ต่อ) 

  

 หน้า 

บทท่ี  

              6.2 ประเภทของแรงจงูใจ............................................................................... 135 

                    6.2.1 แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือ (Instrumentality)................................... ....... 136 

                    6.2.2 แรงจงูใจเชิงบรูณาการ (Integrativeness)....................................... 140 

              6.3 แรงสนบัสนนุตอ่แรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น.............................. ......... 144 

              6.4 การเรียนภาษาญ่ีปุ่ น.......................... .....................................................    

                    6.4.1 สถาบนัการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง ................................. 

149 

149 

                    6.4.2 หลกัสตูรภาษาญ่ีปุ่ น...................................................................... 150 

                    6.4.3 รูปแบบการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง..................................  154 

              6.5 ผลสมัฤทธ์ิของแรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง................ 

                    6.5.1 ความตอ่เน่ืองในการเรียน...............................................................  

                    6.5.2 ความรู้ด้านภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง........................................ .. 

                    6.5.3 การก้าวไปสูอ่าชีพ.......................................................................... 

160 

160 

165 

167 

              6.6 สรุปกระบวนการเกิดแรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง ....... 168 

                 

          7. สรุปอภิปรายผลและข้อเสนอแนะ................................................................... 170 

               7.1 สรุปผลการวิจยั...................................................................................... 170 

                     7.1.1 การเปิดรับและตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ น .................. 170 

                     7.1.2 แรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอย่าง............................ 172 

                     7.1.3 การเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุ่มตวัอยา่ง............................................ 174 

               7.2 อภิปรายผล...........................................................................................  176 

               7.3 ข้อเสนอแนะจากการวิจยั......................................... ............................... 179 

               7.4 ข้อเสนอแนะสําหรับตอ่ยอดงานวิจยั......................... ............................... 180 

 

 

 

 

 



ฎ 

 

 

สารบัญ (ต่อ) 

  

 หน้า 

 

     รายการอ้างอิง...................................................................................................... . 181 

     ภาคผนวก............................................................................................................. 189 

              ภาคผนวก ก. เนือ้หาวฒันธรรมป๊อปท่ีมีการอ้างถึงในการศกึษา........................ 190 

              ภาคผนวก ข. ตวัอยา่งของสะสมจากบ้านของกลุม่ตวัอยา่ง.............................. 199 

              ภาคผนวก ค. รายละเอียดเก่ียวกบัการสอบวดัระดบัภาษาญ่ีปุ่ น....................... 206 

              ภาคผนวก ง. แบบสอบถาม และคําถามท่ีใช้ในการวิจยั................................... 211 

              ภาคผนวก จ. รายช่ือละครโทรทศัน์ท่ีแพร่ภาพในประเทศไทย  

                                  พ.ศ. 2543-2550...................................................................... 

 

221 

     ประวตัผิู้ ขียน......................................................................................................... 227 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ฏ 

 

 

สารบัญตาราง 

   

 หน้า 

ตารางท่ี 

          3.1   ตารางการสมัภาษณ์กลุม่ตวัอยา่งเพศชาย..................................................  

          3.2   ตารางการสมัภาษณ์กลุม่ตวัอยา่งเพศหญิง.................................................  

 

  59 

  60 

          5.1   ตารางแสดงคณุสมบตัขิองกลุม่ตวัอยา่งเพศชาย.........................................   93 

          5.2   ตารางแสดงสมบตัขิองกลุม่ตวัอยา่งเพศหญิง.......................................... ....   94 

          5.3   ตารางแสดงรูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับ 

                  วฒันธรรมป๊อปรูปแบบดนตรีเป็นหลกั.........................................................  

          5.4   ตารางแสดงรูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ี 

 

104 

 

                  ปิดรับวฒันธรรมป๊อปรูปแบบดนตรี และหนงัสือการ์ตนูเป็นหลกั................... 107 

          5.6   ตารางแสดงรายละเอียดของวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับ   

                  วฒันธรรมป๊อปรูปแบบดนตรีและเกมคอมพิวเตอร์เป็นหลกั .......................... 107 

          5.7   รูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับ   

                  วฒันธรรมป๊อปรูปแบบเกมส์คอมพิวเตอร์และแอนนิเมชัน่เป็นหลกั ................ 107 

          5.8   รูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับวฒันธรรมป๊อป   

                  รูปแบบหนงัสือการ์ตนู แอนนิเมชัน่ และเกมคอมพิวเตอร์เป็นหลกั ................. 108 

          5.9    รูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับวฒันธรรมป๊อป  

                  รูปแบบหนงัสือการ์ตนู แอนนิเมชัน่ และเกมคอมพิวเตอร์เป็นหลกั ............... 108 

          5.10 ตารางแสดงรูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับ 

                  วฒันธรรมป๊อปรูปแบบหนงัสือการ์ตนู แอนนิเมชัน่ และละครเป็นหลกั .......... 109 

          5.11 ตารางแสดงรายจา่ยของกลุม่ตวัอยา่งท่ีมีรายได้ของครอบครัว   

                  30,000 ถึง 50,000 บาท จํานวน 6 คน……………………………………… 118 

          5.12 ตารางแสดงรายจา่ยของกลุม่ตวัอยา่งท่ีมีรายได้ของครอบครัว   

                  50,000 ถึง 70,001 บาท จํานวน 8 คน.......................................................         119 

          5.13 ตารางแสดงรายจา่ยของกลุม่ตวัอยา่งท่ีมีรายได้ของครอบครัว ......................   

                  70,000 ถึง 90,001 บาท จํานวน 10 คน.....................................................  119 

            

 



ฐ 

 

 

สารบัญตาราง (ต่อ) 

  

 หน้า 

ตารางท่ี  

          5.14 ตารางแสดงรายจา่ยของกลุม่ตวัอยา่งท่ีมีรายได้ของครอบครัว  

                  90,000 ถึง 110,001 บาท จํานวน 8 คน..................................................... 120 

          5.15 ตารางแสดงรายจา่ยของกลุม่ตวัอยา่งท่ีมีรายได้ของครอบครัว  

                  110,000 ถึง 130,001 บาท จํานวน 8 คน................................................... 120 

          5.16 ตารางแสดงรายจา่ยของกลุม่ตวัอยา่งท่ีมีรายได้ของครอบครัว  

                  90,000 ถึง 110,001 บาท จํานวน 4 คน..................................................... 121 

          6.1   แรงจงูใจเชงิเคร่ืองมือจากความต้องการตดิตามศลิปิน 138.......................... 137 

          6.2   แรงจงูใจเชงิเคร่ืองมือจากความต้องการเข้าใจเนือ้หา  

                  ของวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น............................................................. ..............  138 

          6.3   แรงจงูใจเชงิเคร่ืองมือจากความต้องการตดิตามศลิปิน  

                  และเข้าใจเนือ้หาของวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น 140........................................... 139 

          6.4   กรณีตวัอยา่งระดบัมธัยมศกึษาท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในโรงเรียน..................... 154 

          6.5   การณีตวัอยา่งระดบัมธัยมศกึษาท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในโรงเรียนควบคูก่บัการ  

                  ศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบนัสอนภาษา.......................................................         155 

          6.6   กรณีตวัอยา่งท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบนัสอนภาษา................................. 156 

          6.7   กรณีตวัอยา่งท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาโทในมหาวิทยาลยั......................... 157 

          6.8   กรณีตวัอยา่งท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาโทในมหาวิทยาลยั......................... 158 

                  ควบคูก่บัการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบนัสอนภาษา ..................................  

          6.9   กรณีตวัอยา่งท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกในมหาวิทยาลยั ....................... 159 

          6.10 กรณีตวัอยา่งท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกควบคูก่บั  

                  การศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบนัสอนภาษา................................................. 159 

          6.11 กลุม่ตวัอยา่งเพศชายท่ียงัคงเรียนภาษาญ่ีปุ่ น............................................ 162 

          6.12 กลุม่ตวัอยา่งเพศหญิงท่ียงัคงเรียนภาษาญ่ีปุ่ น.......................................... 162 

          6.13 กลุม่ตวัอยา่งเพศชายท่ีเลกิเรียนภาษาญ่ีปุ่ นแล้ว.......................................... 163 

          6.14 กลุม่ตวัอยา่งเพศหญิงท่ีเลกิเรียนภาษาญ่ีปุ่ นแล้ว......................................... 164 



ฑ 

 

 

สารบัญตาราง (ต่อ) 

  

  

 หน้า 

ตารางท่ี  

          6.15 ตารางแสดงสถานท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ น  

                  เป็นวิชาเอกและวิชาโทในระดบัมหาวิทยาลยั.............................................. 166 

          6.16 ตารางแสดงสถานท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีไมศ่กึษาภาษาญ่ีปุ่ น  

                  เป็นวิชาเอกหรือวิชาโทในมหาวิทยาลยั....................................................... 167 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ฒ 

 

 

สารบัญภาพ 

  

 หน้า 

ภาพท่ี  

        2.1   ภาพแสดงลกัษณะร่วมและลกัษณะท่ีแตกตา่งของการส่ือสารข้ามวฒันธรรม ... 16 

        2.2   แผนภาพแสดงองค์ประกอบของแรงจงูใจ...................................................... 23 

        2.3   The Circuit of Culture............................................................................... 31 

        2.4   แผนภาพแสดงจํานวนผู้ ใช้อินเทอร์เน็ตในประเทศไทย.................................... 44 

        2.5   แผนภาพแสดงจํานวนผู้ใช้อินเทอร์เน็ตในประเทศไทย.................................... 44 

        2.6  การเย่ียมชมเว็บไซต์แตล่ะประเภทของผู้ใช้อินเทอร์เน็ตในประเทศไทย ............. 45 

        2.7   จํานวนผู้ เรียนภาษาญ่ีปุ่ น............................................................................ 48 

        2.8   เหตผุลในการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นของนกัศกึษาทัว่โลก...................................... 49 

        3.1   แบบสอบถามออนไลน์บนเว็บไซต์ eSurveysPro........................................... 55 

        3.2   สดัสว่นผู้ตอบแบบสอบถามเพศชาย และเพศหญิง ........................................ 57 

        4.1   เปรียบเทียบการแพร่ภาพละครญ่ีปุ่ นของแตล่ะสถานี..................................... 79 

        4.2   จํานวนละครญ่ีปุ่ นท่ีถกูนําเข้ามาแพร่ภาพในชว่งปี 2543 ถึง  ปี 2550 ............. 79 

        4.3   รูปแบบละครญ่ีปุ่ นท่ีปรากฏทางสถานีโทรทศัน์ชอ่งTITV................................. 80 

        4.4   ละครจากประเทศญ่ีปุ่ นท่ีแพร่ภาพทางสถานีโทรทัศน์สีกองทพับกชอ่ง 7.......... 81 

        4.5   Oscilloscope อปุกรณ์ในห้องวิจยัท่ีถกูนํามาใช้เลน่เกมแทนนิส...................... 83 

        4.6   Magnavox Odyssey................................................... .............................. 84 

        4.7   Fairchild VES................................ ............................................................ 84 

        4.8   Famicom................................................................................................... 85 

        4.9   SEGA Mega Drive............................. ....................................................... 86 

        4.10 Sony's Play station................................................................................... 87 

        4.11 Nintendo's Wii.......................................................................................... 88 

        4.12 Atari.........................................................................................................  89 

        4.13 Play Station 2............................................................................................  90 

        4.14 Game boy.................................................................................................  91 

        5.1   ภาพแสดงจํานวนกลุม่ตวัอยา่งใยแตล่ะชว่งอายุ............................................ 96 

 



ณ 

 

 

สารบัญภาพ (ต่อ) 

  

 หน้า 

ภาพท่ี  

        5.2   ภาพแสดงรายได้ครอบครัวของกลุม่ตวัอยา่งทัง้ 40 คน...................................    97 

        5.3   ภาพแสดงสถานะในปัจจบุนัของกลุม่ตวัอยา่ง..............................................    98 

        5.4   ภาพแสดงรูปแบบแรกของวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นท่ีกลุม่ตวัอยา่งเปิดรับ .......   99 

        5.5   ภาพเปรียบเทียบจํานวนผู้ เร่ิมรู้จกัวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นผา่นส่ือและการแนะนํา   

                จากบคุคลใกล้ชดิ.................................................................. ......................  

 

101 

        5.6   ภาพแสดงสดัสว่นผู้ เร่ิมตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นในระดบัการศกึษา 

                ตา่งๆ.........................................................................................................  

 

110 

        5.7   ภาพเปรียบเทียบอิทธิพลจากส่ือและบคุคลใกล้ชิด............................ ............. 111 

        5.8   ภาพแสดงคา่ใช้จา่ยในการตดิตามวฒันธรรมป๊อป.......................... ............... 117 

        5.9   ภาพแสดงคา่ใช้จา่ยในการตดิตามวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นจําแนกตามรายได้    

                ครอบครัว................................................................................................... 

 

118 

        5.10 ภาพแสดงจํานวนกลุม่ตวัอยา่งท่ีเคยเดนิทางไปประเทศญ่ีปุ่ น ......................... 123 

        6.1   ภาพเปรียบเทียบศลิปินในดลุม่ J-Rock และ J- Pop…………………….....… 130 

        6.2    ภาพแสดงขบวนการเกิดแรงจงูใจและการเคล่ือนตวัจาก  

                 แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือไปสูแ่รงจงูใจเชิงบรูณาการ..........................................  169 



 

บทท่ี  1 

บทนํา 

 

1.1 ท่ีมาและความสาํคัญของปัญหา 

 

 โลกาภิวตัน์ เป็นกระแสโลกหลงัยคุสงครามเย็นท่ีแผอิ่ทธิพลครอบงําโลกทัง้ระบบ

โดยเฉพาะในชว่งปลายทศวรรษท่ี 1980 เป็นต้นมา กระแสดงักลา่วได้ชีนํ้าโลกทัง้ใบด้วยเป้าหมาย

การพฒันาในระดบัมหภาคแบบทนุนิยมอตุสาหกรรม ลทัธิเศรษฐกิจแบบเสรีนิยม  ลทัธิบริโภคนิยม  

และอดุมการณ์ทางการเมืองแบบเสรีประชาธิปไตย  การตดิตอ่สมัพนัธ์กนัของคนทัว่โลกเป็นไป

อยา่งเข้มข้น  ทําให้เกิดการเช่ือมโยงท้องถ่ินตา่งๆ  ท่ีอยูห่า่งไกลเข้าด้ วยกนั “กระแสโลกาภิวตัน์ได้

พดัพาให้คนตา่งชาตพินัธุ์  ตา่งอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรม  และตา่งสถานภาพทางเศรษฐกิจ  สงัคม

เทคโนโลยีรูปแบบตา่งๆ  ขา่วสารข้อมลู  เงินทนุ แนวคดิ และอดุมการณ์ข้ามพรมแดนรัฐชาตด้ิวย

อตัราความเร็วในปริมาณ  และทศิทางท่ีอํานาจรัฐไมอ่าจควบคมุได้อีกตอ่ไป  โลกาภิวตัน์ก่อให้เกิด

วฒันธรรมมวลชนในระดบัโลก  การค้นหา  การตอ่สู้  และการใช้ความรุนแรงรูปแบบตา่งๆ  เพ่ือ

ค้นหาอตัลกัษณ์ทางชาตพินัธุ์และวฒันธรรมท้องถ่ิน  ในขณะเดียวกนั โลกาภิวตัน์ก็เป็นกระแสท่ีทํา

ให้ประชากรโลกท่ีตา่งชาตพินัธุ์ ภาษา ศาสนา ผิวพรรณ และวฒันธรรมได้มี โอกาสตดิตอ่เช่ือมโยง

ถึงกนัมากขึน้” Arjun Appadurai (1990, อ้างถึงใน วฒันา สกุณัศีล, 2548)  

 

 โลกาภิวตัน์ เปิดโอกาสให้คนตา่งชาตพินัธ์ได้ มีโอกาส เรียนรู้ภาษาและวฒันธรรม ของกนั

และกนั ผา่นส่ือตา่งๆ (mediated culture) และ โลกาภิวตัน์ อีกเชน่กนัท่ีบีบบงัคบั ให้ทกุคนต้อง

เรียนรู้ภาษา และวฒันธรรมท่ีเป็น สากล  ซึง่หากมอง อยา่งผิวเผินการท่ีผู้คน ทัว่โลกเรียนรู้และทํา

ความเข้าใจภาษาใดภาษาหนึง่หรือ วฒันธรรมใดวฒันธรรมหนึง่ ร่วมกนัถือเป็นประโยชน์อยา่งย่ิง

ในตอ่สมัฤทธิผลข องการส่ือสาร  แต่ปัญหาท่ีอยูล่กึลงไปกวา่นัน้ ก็คือ มีผู้ ได้ประโยชน์ ก็ต้องมีผู้ เสีย

ประโยช น์หรือเสียปรียบอยูเ่สมอ โลกาภิวตัน์ สร้างความได้เปรียบอยา่งมากให้กบัภาษาท่ีถกู

เรียกวา่ “สากล” ซึง่หนีไมพ้่นภาษาและวฒันธรรมของชาตมิหาอํา นาจซึง่มีอยู่เพียงไมก่ี่ประเทศใน

โลก โลกาภิวตัน์ผลกัดนัสง่เสริมภาษาและวฒันธรรมท้องถ่ินของชาติมหาอํานาจเหลา่นี ใ้ห้เปล่ียน

รูปเป็น “ทนุวฒันธรรมข้ามชาติ ” และก่อให้เกิ ดอตุสาหกรรมการผลิตสินค้าวฒันธรรม (Cultural 

Product) ขึน้ คณุสมบตัิสําคญัท่ีทําให้สินค้าวนัฒธรรมมีความพิเศษกวา่สินค้า ทัว่ไปก็คือผู้บริโภค

เลือกบริโภคสนิค้าเหลา่นีด้้วยความรู้สกึมากกวา่เหตผุลทําให้สินค้าวฒันธรรม มีความสามารถท่ีจะ

เพิ่มคณุคา่และราคาของตวัเองเป็น เทา่ทวีคณูได้อยา่งนา่อศัจรรย์ อีกทัง้สินค้าเหลา่นีย้งั เก่ียวข้อง



2 

 

 

เช่ือมโยงอยา่ง ลกึซึง้กบัความรู้สกึนกึคดิของผู้บริโภค จงึเป็นหนึง่ในปัจจยัท่ี สง่ผลให้เกิดความ

เปล่ียนแปลงทัง้ในด้านสงัคม วฒันธรรม ไปจนถึงวิถีการดําเนินชีวิตของผู้คนในสงัคมอีกด้วย 

 

 รังสรรค์ ธนะพรพนัธุ์  (2539) เคยอธิบายเอาไว้วา่สนิค้าวฒันธรรมหมายถึง สินค้าท่ีมี

วฒันธรรมฝังตวัในสินค้าหรือบริการ ดงันัน้เหตผุลท่ีผู้บริโภคซือ้สนิค้าเหลา่นัน้ ก็ความแตกตา่งของ

นยัทางวฒันธรรมท่ีฝังตวัอยูใ่นสินค้า 

 

 ประเทศญ่ีปุ่ นเป็นประเทศหนึง่ซึง่ มองเห็น  และให้ ความสําคญั กบัสินค้าวฒันธรรมหรือ

วฒันธรรมป๊อปเป็นอยา่งมาก ในปี 2550 รัฐบาลญ่ีปุ่ นได้วางนโยบายสนบัสนนุ วฒันธรรมป๊อป 3 

แนวทางคือ 

 

 1. ให้รางวลัแก่ศลิปินผู้ผลิตสินค้าทางวฒันธรรมและสง่เสริมผู้ผลิตสินค้าวฒันธรรมโดยไม่

เข้าแทรกแทรงเนือ้หา 

 

 2. หาหนทางในก ารเจรจาเพ่ือ ลดอปุสรรค ใน การ เผยแพร่ วฒันธรรม ป๊อป อาทิเช่ น

กฎระเบียบท่ีเข้มงวดเก่ียวกบัการเผยแพร่สินค้าวฒันธรรมในบางประเทศ โดยรัฐบาลญ่ีปุ่ น จะ

เจรจาตอ่รองกบัรัฐบาลของประเทศเหลา่นัน้ เพ่ือขอผอ่นผนักฎระเบียบท่ีเข้มงวด 

 

3. ปกป้องทรัพย์สินทางปัญญาให้หลดุ พ้นการละเมิดลิขสิทธ์ิท่ีแพร่หลายอยา่งรุนแรงอยู่

ในปัจจบุนั ซึง่ประเดน็นีเ้ป็นประเดน็ท่ีรัฐบาลญ่ีปุ่ นให้ความสําคญัมากท่ีสดุ  (กรุงเทพจดุประกาย , 

2550 : 7) 

 

ลา่สดุรัฐบาลญ่ีปุ่ นได้หาชอ่งทางในการทําข้อตกลงทางการค้าในระดบันานาชาตใิหมเ่พ่ือ

แก้ปัญหาการละเมิดลิขสิทธ์ิ ทัง้สินค้าและซอฟท์แวร์ วนัท่ี 23 ตลุาคม ปี 2550 เจ้าหน้าท่ีกระทรวง

ตา่งประเทศของญ่ีปุ่ นได้ออกมาชีแ้จงในประเดน็นีว้า่ กฎระเบียบท่ีใช้อยูใ่นขณะนีไ้มส่อดคล้องกบั

ความเป็นจริงในปัจจบุนั ท่ีมีการทําการค้าและเผยแพร่สินค้าวฒันธรรมไปทั่วโลกผา่นทางส่ือตา่ง ๆ 

เชน่ อินเทอร์เนต็ โดยญ่ีปุ่ นอาจต้องทําข้อตกลง กบัประเทศคูค้่าใหม่ เพ่ือป้องกนัการละเมิดลิขสิทธ์ิ  

(Financial News, 2550 : ออนไลน์) 
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ในบทความ Pop culture take center stage in Japanese diplomacy โดย May 

Masankay สํานกัขา่ว Kyodo News เม่ือวนัท่ี 22 เดือนธนัวาคม  2549 ได้กลา่วถึงวฒันธรรมป๊อป

วา่ ในชว่งหลายปีท่ีผา่นมาสนิค้าวฒันธรรมของญ่ีปุ่ นได้รับความนยิมจากชาวตา่งชาตเิป็นอยา่ง

มาก  ไมเ่พียงแต่ นํารายได้เข้าประเทศ จํานวนมหาศาล สินค้าวฒันธรรมเหลา่นีย้งัทําหน้าท่ีเป็น

เสมือนทตูทางวฒันธรรมในการสร้างภาพลกัษณ์ท่ีดี และเป็นประโยชน์ ให้กบัประเทศญ่ีปุ่ นอีกด้วย  

ดงัเชน่เหตกุารณ์ การประท้ วงตอ่ต้านญ่ีปุ่ น อยา่งรุนแรงทัว่ประเทศจีน ในเดือนเมษายน ปี ค.ศ. 

2005 ระหวา่งการประท้วงได้ มีผู้ ช่ืนชอบวฒันธรรมป๊ อบจากญ่ีปุ่ น  ทัง้ชาว จีน และประเทศ อ่ืนๆ 

ร่วมกนัแตง่ประกวด  Cos’s Play (การแตง่ตวัเลียนแบบตวัการ์ตนู หรือศลิปินท่ีช่ืนชอบ) ขึน้กลางท่ี

ชมุนมุประท้วงทําให้ความตงึเครียดของการชมุนมุ ในครัง้นัน้ลดน้อยลง  นอกจากนีว้ฒันธรรมป๊อป

ยงัมีสว่นทําให้ความต้องการในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเพิม่ขึน้ซึง่สง่ผลดีตอ่ญ่ีปุ่ นเป็นอยา่งมาก  

 

ประเทศญ่ีปุ่ นเป็นประเทศท่ีต้องเสียดลุ ย์ให้กบัการแลกเปล่ียนสารสนเทศมาโดยตลอด ใน

อดีตญ่ีปุ่ นเคยใช้นโยบายไตรภาค (Torika system) ในชว่งปี 2411-2455 โดยสง่เสริมให้ชาวญ่ีปุ่ น

ศกึษาภาษาองักฤษ เยอรมนั และฝร่ังเศส เพ่ือให้ญ่ีปุ่ นสามารถเรียนรู้สารสนเทศจากประเทศ

เหลา่นี ้ปัจจบุนัญ่ีปุ่ นยงัคงเสียดลุให้กบัการแลกเปล่ียนทางสารสนเทศ อยา่งมาก  เพราะนอกจาก

ญ่ีปุ่ นจะต้อง  “จา่ย” เพ่ือให้ได้สารสนเทศจากประเทศอ่ืนแล้ว ญ่ีปุ่ นยงัต้อง “จา่ย” เพ่ือให้ประเทศ

อ่ืนได้สารสนเทศจาก ตนเองด้วย ดงัเชน่กรณีการจดสิทธิ บตัรซึง่ญ่ีปุ่ นต้องเสียคา่แปลรายละเอียด

ของสิทธิบตัรเหลา่นีเ้ป็นภาษาองักฤษกวา่ปีละ 1,000 ล้านเยน (รังสรรค์ ธนะพรพนัธุ์, 2546) 

 

นอกจากนีภ้าษา ยงัมีนยั สําคญัท่ีแสดงถึงอํานาจ ทําให้ภาษากลาย เป็นสว่นหนึง่ของการ

ตอ่สู้ในเวทีการเมืองระหวา่งประเทศ อยา่งหลีกเล่ียงไมไ่ด้ มาตลอดระยะเวลาอนัยาวนาน ทกุ

ประเทศตา่งพยายาม ผลกัดนัให้ภาษาของตนก้าวขึน้เป็นภาษาสากล จาก ตวัอยา่งทาง

ประวตัศิาสตร์ ประเทศเจ้าอาณานิคมตา่ง พยายามบีบบงัคบัให้ประเทศ ภายใต้อาณานิคมเรียนรู้

ภาษาของตน ทนัทีท่ีตกเป็นเมืองขึน้เพราะ การทําลายภาษาคือ ดา่นแรกในการ ทําลายเอกลกัษณ์

ของชาตท่ีิตกเป็นอาณานิคม ในทางกลบักนัหากต้องการรือ้ฟืน้และธํารงรักษาวฒันธรรมของชาติ

เอาไว้ก็จําเป็นต้องรือ้ฟืน้ และรักษาภาษาประจําชาตนิัน้ด้วย (กาญจนา แก้วเทพ, 2544) 

 

ด้วยเหตผุลดงักลา่วข้างต้นทําให้รัฐบาลญ่ีปุ่ นให้การสง่เสริมและสนบัสนนุชาวตา่งชาติใน

การศกึษา ภาษา ญ่ีปุ่ น มาโดยตลอด  ทัง้ ใน ด้านบคุลากร ตําราเรียน และเงินทนุ การศกึษา แต่
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เน่ืองจากภาษาญ่ีปุ่ นเป็นภาษาท่ีมีความซบัซ้อน อยา่งมากทัง้ในด้านไวยากรณ์  และตวัอกัษร  อีก

ทัง้ยงัต้องอาศยัควา มเข้าใจในบริบททางวฒันธรรมอยา่ง สงู Edward T. Hall (1976, อ้างใน 

กาญจนา แก้วเทพ , 2544) ได้นําแนวคดิเร่ือง Low/High context มาเปรียบเทียบสงัคมแตล่ะ

สงัคมท่ีมีระดบั Low/High context ไมเ่ทา่กนั และ ได้ทําตารางเปรียบเทียบเอาไว้ โดย ประเทศ

ญ่ีปุ่ นถกูจดัให้เป็นประเทศท่ีมีระดบั High context สงูท่ีสดุในโลก ตามมาด้วยประเท ศจีนและ

อาหรับ ทําให้การส่ือสารด้วยภาษาญ่ีปุ่ น ไมเ่พียงแตต้่องทําความเข้าใจ ในตวัภาษาเทา่นัน้  แตย่งั

จําเป็นต้องเข้าใจบริบททางสงัคมและวฒันธรรมอีกด้วย  ทําให้ผู้ ท่ีเร่ิมเรียนภาษาญ่ีปุ่ น จํานวนมาก

เกิดความท้อถอยและเลกิเรียนในเวลาไมน่าน  แตใ่นทางกลบักนัความจําเป็นท่ีจะต้องเรียนรู้

วฒันธรรมไปพร้อมกบัการเรียนภาษาน่ีเองท่ีให้วฒันธรรมญ่ีปุ่ นเป็นท่ีรู้จกัอยา่งกว้างขวาง  

 

แม้วา่ภาษาญ่ีปุ่ น จะเป็นภาษาท่ียุง่ยาก  และมีความสลบัซบัซ้อนแต่ภาษาญ่ีปุ่ นกลบัเป็น

หนึง่ในภาษา ท่ีได้รับความนยิมอยา่ง สงู  จากการ จดัอนัดบัของ geographic.org ในปี 2007 

จํานวนผู้ใช้ภาษาญ่ีปุ่ นทัง้สิน้ 126 ล้านคน จดัอยูใ่นอนัดบัท่ี 9 ของโลกโดยภาษาจีนเป็นภาษาท่ีมี

ผู้ใช้มากท่ีสดุ 1,112 ล้านคนตามมาด้วยภาษาองักฤษ 480 ล้านคน สเปน 332 ล้านคน อาหรับ 

235 ล้านคน เบงกาลี 189 ล้านคน ฮินดิ 182 ล้านคน รัสเซีย 180 ล้านคน และโปรตเุกส 170 ล้าน

คน (The 50 Most Widely Spoken Languages, 2550 : ออนไลน์) การท่ีภาษาญ่ีปุ่ นเป็นได้รับ

ความนยิมนัน้สว่นหนึง่เน่ืองมาจากความแขง็แกร่งทางด้านเศรษฐกิจของญ่ีปุ่ น และอีกสว่นหนึง่มา

จากสเนห์่และเอกลกัษณ์เฉพาะตวัของวฒันธรรมญ่ีปุ่ น (รังสรรค์ ธนะพรพนัธุ์, 2546) 

 

 นอกจากนี ้วฒันธรรม ป๊อปยงัชว่ยกระตุ้นให้เกิดความ สนใจใน ประเทศญ่ีปุ่ นและความ

ต้องการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเพิม่มากขึน้อีกด้วย  จากรายงานขา่วของสํานกัขา่ว Kyodo News 

วฒันธรรมป๊อปได้สง่ผลให้ความต้องกา รเรียนภาษาญ่ีปุ่ น ของชาวตา่งชาตเิพิม่จาก 980,000 คน

ในปี 1990 มาเป็น 2.35 ล้านคนในปี 2003 (กรุงเทพจดุประกาย, 9 มกราคม 2550, น. 7) และจาก

การสํารวจ ของ Japan Foundation ในชว่งเดือน  พฤศจกิายน  2006 ถึงเดือน มีนาคม  2007 

จํานวนผู้ เรียนภาษาญ่ีปุ่ น ทั่วโลกเพิ่มจํานวนเป็น 2.98 ล้านคน (จํานวนของผู้ เรียน ในสถานศกึษา  

เทา่นัน้ ไมน่บัรวมถึงผู้ศกึษาด้วยตวัเอง) 

 

จากบทสมัภาษณ์ของคณุ ไซโต้ ฮโิร ฟมูิ ในเว็บไซต์ Japankiku (2550 : ออนไลน์ ) ชาว

ญ่ีปุ่ นซึง่อาศยัอยูเ่มืองไทยนานกวา่ 15 ปี และเคยเป็นครูสอนภาษาญ่ีปุ่ นในโรงเรียนมธัยม เจ้าของ
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เว็บไซต์ สอนภาษาญ่ีปุ่ น Japanese Lesson by Hirofumi Saito (2550 : ออนไลน์ ) ได้ให้

ความเห็นเก่ียวกบัความนิยมวฒันธรรมญ่ีปุ่ นของวยัรุ่นไทยท่ีเพิ่มขึน้วา่ “ดีใจก็ดีใจ  แตอ่ยากให้

วยัรุ่นไทยสนใจวฒันธรรมญ่ีปุ่ นด้วย  ทกุครัง้ท่ีมีนกัเรียนมาสมคัรเรียน  ผมถามเขาวา่  ทําไมอยาก

เรียนภาษาญ่ีปุ่ น วยัรุ่นเกือบทกุคนตอบวา่  สนใจนกัร้องหรือดาราญ่ีปุ่ น  หรืออยากอา่นการ์ตนูหรือ

คูมื่อของเกมเป็น” จดุนีผู้้ วิจยักลบัมองวา่เป็นหนึง่ในความสําเร็จของ วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นในฐานะ

แรงจงูใจซึง่ทําให้ความต้องการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของชาวตา่งชาตเิพิม่ขึน้อยา่งมากในรอบสบิกวา่ปี

ท่ีผา่นมา 

 

สําหรับแรงจงูใจในการเรียน ภาษานัน้ สามารถ แบง่ได้เป็น 2 ประเภทคือ (R.C.Gardner, 

1985 อ้างถึงในสพุฒัน์ สกุมลสนัต์, 2534)  

 

1. แรงจงูใจเชิงบรูณาการ (Integrativeness) หมายถึง ความต้องการท่ีจะมีปฏิสมัพนัธ์

และเป็นอนัหนึง่อนัเดียวกบัสมาชิกภายในกลุม่  หรือความต้องการท่ีจะให้ต นเองเหมือนหรือเป็น

เชน่เดียวกบัสมาชิกของชมุชนเจ้าของภาษา เพ่ือใช้ประโยชน์ในการสมาคมตดิต่ อกบัเจ้าของ และ

สงัคมของภาษานัน้ๆ 

 

2. แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือ (Instrumentality) หมายถึง ความต้องการท่ีจะนําภาษาไปใช้

ในทางปฏิบตั ิเชน่ เพ่ือให้ได้งานท่ีดีขึน้ หรือเงินเดือนสงูขึน้ เป็นต้น  

 

จากการศกึษาของ (Klansmeir อ้างถึงในสพุฒัน์ สกุมลสนัต์ , 2534) พบวา่องค์ประกอบท่ี

สําคญัท่ีเป็นตวักําหนดผลสมัฤทธ์ิในการเรียนรู้ของผู้ เรียนได้แก่ คณุลกัษณะของผู้ เรียน 

คณุลกัษณะของครูผู้สอนและสภ าพทางกายภาพของห้องเรียน พฤตกิรรมระหวา่งครูกบันกัเรียน 

คณุลกัษณะของกลุม่ และแรงผลกัดนัภายนอก แตค่ณุลกัษณะท่ีมีความสําคญัมากท่ีสดุสําหรับ

การเรียนการสอนภาษา  

 

Jacoboritz (1971) ผู้ เช่ียวชาญทางด้านการเรียนการสอนภาษาตา่งประเทศซึง่มีช่ือเสียง

มากคนหนึง่กลา่ววา่ องค์ ประกอบท่ีมีอิทธิพลตอ่การเรียนรู้ภาษาองักฤษแบง่เป็น 3 องค์ประกอบ

ใหญ่คือ 

 

http://www.jobbees.com/TH/japanese/japan_intro.html�
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1. องค์ประกอบด้านการเรียนการสอน ได้แก่ คณุภาพการสอน ครู โอกาส  และเวลาท่ี

นกัเรียนจะได้เรียนรู้ และระบบวดัประเมินผล เป็นต้น 

 

2. องค์ประกอบด้านตวัผู้ เรียนได้แก่สตปัิญญา ความถนดัในการเรียน แรงจงูใจ เจตคติ

และกลวิธีในการเรียน เป็นต้น 

 

3. องค์ประกอบด้านสงัคมและวฒันธรรมได้แก่  ความรู้สกึผกูพนักบัภาษา (Language 

loyalty) การยอมรับสภาพของสองวฒันธรรมท่ีตนเก่ี ยวข้อง (bicuturalism) และการเข้าใจ

โครงสร้าง (schemata) ของสิ่งท่ีเก่ียวข้องกบัภาษาตา่งประเทศนัน้ เป็นต้น 

 

 Jocobovitz ได้ทําการสรุปผลการวิจยั ของนกัวิจยัหลายทา่น พบวา่องค์ประกอบด้าน

ผู้ เรียนมีอิทธิพลตอ่สมัฤท ธ์ิผลในการเรียนมากท่ีสดุคือประมาณร้อยละ 86 ซึง่สอดคล้องกบั

งานวิจยัของ  Klausmeir โดยองค์ประกอบด้านตวัผู้ เรียนนี ้แยกเป็นอิทธิพลของความถนดัร้อยละ 

33 สตปัิญญาร้อยละ 20 และแรงจงูใจร้อยละ 33 ดงันัน้ผู้ วิจยัจงึมีความสนใจท่ีจะศกึษาเก่ียวกบั

ผลในระยะยาว  (Long-term Effect) จากการเปิดรับวฒันธรรมป๊อปผา่นส่ือ 6 ชนิดคือ หนงัสือ

การ์ตนู (Comic Book), ภาพยนตร์การ์ตนู  (Animation), ดนตรีป๊อป (Pop Music), ละครชดุทาง

โทรทศัน์ (Television Drama), หนงัสือนวนิยาย , นยิาย (Novel), เกมคอมพวิเตอร์  (Computer 

Game) ซึง่มีผลตอ่แรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของ ผู้ รับสารอายรุะหวา่ง 18 ถึง 25 ปี ในเขต

กรุงเทพมหานคร โดยเน้น การศกึษาเก่ียวกบัผลท่ีเกิดขึน้ในทางบวก ด้วยผู้ วิจยัเช่ือวา่การศกึษา

ประเดน็ดงักลา่วจะทําให้ เกิดความเข้าใจ  และ สามารถนํามาปรับเป็นแนวทางในการใช้

วฒันธรรมป๊อปเพ่ือสร้างแรงจงูใจในการศกึษาด้านอ่ืนๆ ตอ่ไป 

 

1.2 ปัญหานําการวจัิย 

 

 1. วยัรุ่นไทยอายรุะหวา่ง 18 – 25 ปี ในเขตกรุงเทพมหานครและเขตปริมณฑลมีการ

เปิดรับและตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นอยา่งไร 

 

 2. วฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นก่อให้เกิดแรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอยา่งไร 
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1.3 วัตถุประสงค์ของการวจัิย 

 

 1. เพ่ือศกึษารูปแบบการเปิดรับและตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นของวยัรุ่นไทยอายุ

ระหวา่ง 18 – 25 ปี ในเขตกรุงเทพมหานครและเขตปริมณฑล 

 

 2. เพ่ือศกึษาถึงรูปแบบของแรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นจากการเปิดรับวฒันธรรม     

ป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ น 

 

1.4 ขอบเขตของการวิจัย 

 

เพ่ือให้ การวิจยัครัง้นี ้ มีความเท่ียงตรงและตรงประเดน็ท่ีสดุผู้ วิจยัจงึจํากดัขอบเขต

การศกึษาเฉพาะกลุม่ผู้ รับสารในเขตกรุงเทพมหานครและเขตปริมณฑล โดยมีวตัถปุระสงค์ เพ่ือตดั

ความเหล่ือมลํา้ของโอกาส ในการ เข้าถึงส่ือ ของกลุม่ ตวัอยา่ง โดยกลุม่ตวัอยา่งท่ีผู้ วิจยัเลือก

ทําการศกึษาคือกลุม่ตวัอยา่งในชว่งอายรุะหวา่ง  18 ถึง 25 ปี ซึง่อยูใ่นชว่งมธัยมศกึษาตอนปลาย

ก่อนสอบเข้ามหาวิทยาลยัจนถึงวยัเร่ิมทํางาน เน่ืองจากกลุม่ตวัอยา่ง ในชว่ง นีมี้อิสระในการ

ตดัสินใจเร่ืองตา่งๆ  ด้วยตวัเองมากก วา่กลุม่ตวัอยา่งในระดั บมธัยม ต้น และผู้ วิจ ยั ยงัสามารถ

สอบถาม ข้อมลู ในชว่ง ย้อนหลงั ได้อีกด้วย สําหรับวิธีการคดัเลือกกลุม่ตวัอยา่งเพ่ือ สมัภาษณ์

เจาะลกึ (In-depth interview) นัน้ ผู้ วิจยัเลือกใช้แบบสอบถามทางอินเทอร์เน็ต (Questionnaires) 

เพ่ือคดัเลือกกลุม่ตวัอยา่งซึง่มคณุสมบตัติามท่ีผู้ วิจยัต้องการจํานวน 40 คน 

  

สําหรับกลุม่ตวัอยา่งท่ีผู้ วิจยัทําการสมัภาษณ์นัน้มีการเปิดรับ  และตดิตามวฒันธรรมป๊อป

จากประเทศญ่ีปุ่ น รูปแบบใดรูปแบบหนึง่  หรือมากกวา่ 1 รูปแบบอยา่งจริงจงั เกินกวา่ 5 ปีขึน้ไป 

และยงัตดิตามอยา่งตอ่เน่ืองสม่ําเสมอจนถึงปัจจบุนั ต้องเคยเรียน หรือกําลงัเรียนภาษาญ่ีปุ่ น และ

สามารถใช้ภาษาญ่ีปุ่ นได้ในระดบัดี 

 

ในการสมัภาษณ์นัน้ ผู้ วิจ ยั นดัพบกลุม่ตวัอยา่ง  บนัทกึเทป  และ การจดประเดน็สําคญั

สําหรับการสมัภาษ ณ์ครัง้แรก หลงัจากนัน้ผู้ วิจยั ได้ทําการตดิตอ่พดูคยุกบักลุม่ตวัอยา่งผา่น

โปรแกรม MSN เพ่ือสอบถามเพิ่มเตมิ ในประเดน็ท่ีขาดหายไป หรือไมช่ดัเจน และเข้าร่วมใน

กิจกรรมตา่งๆ เก่ียวกบัวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นท่ีกลุม่ตวัอยา่งจดัขึน้ เพ่ือพฒันาความสมัพนัธ์ระหวา่ง

ผู้ วิจยัและกลุม่ตวัอยา่งเพ่ือให้เกิดความสนิทสนมและไว้วางใจซึง่กนัและกนั  
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1.5 นิยามศัพท์ท่ีใช้ในการวจัิย  

 

       วฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ น     

 

 

 

 

หมายถึง  วฒันธรรมท่ีถกูผลิต เผยแพร่ และ   

โฆษณาใน ตลาดสนิค้า ของระบบทนุนิยม  

สมยัใหมผ่า่นส่ือมวลชนประเภ ทตา่งๆ  และ 

ได้รับความนิยมทัง้สิน้ 6 ประเภทคือ  

     1.1 หนงัสือการ์ตนู (Comic Book)  

     1.2 ภาพยนตร์การ์ตนู (Animation) 

                                                                               1.3 ดนตรีป๊อป (Pop Music) 

              1.4 ละครโทรทศัน์ (Television Drama) 

              1.5 หนงัสือนวนยิาย (Novel) 

              1.6 เกมคอมพวิเตอร์ (Computer Game)   

 

        ผู้ เปิดรับวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ น     หมายถึงผู้ ช่ืนชอบและตดิตาม วฒันธรรม

         ป๊อปจากญ่ีปุ่ นอายรุะหวา่ง 18 ถึง 25 ปี ซึง่   

         อยูใ่นชว่ งมธัยมศกึษาตอนปลายก่อนสอบ

                                                                     เข้ามหาวิทยาลยัจนถึงวยัเร่ิมทํางาน และ            

.                                                  อาศยัอยูใ่นกรุงเทพม หรือ ปริมณฑล    

 

          แรงจงูใจ (motivation)   

     

     

     

            

หมายถึง ความต้องการรู้และเข้าใจเนือ้หา      

ของวฒันธรรม ป๊อปจากญ่ีปุ่ น  รวมถึง ความ

ต้องการเป็ นท่ียอมรับในกลุม่ ความต้องการ

ความ สําเร็จในหน้าท่ีการงาน ซึง่ผลกัดนัให้

ผู้ เรียนมีความต้องการท่ีจะเรียนรู้ภาษาญ่ีปุ่ น

 

          แรงจงูใจเชิงบรูณาการ 

          (Integrativeness) 

           

     

     

        

หมายถึง  ความต้องการท่ีจะให้ตนเองเหมือ

หรือเป็นเชน่เดียวกบัสมาชิกของชมุชน

เจ้าของภาษา เพ่ือใช้ประโยชน์ในการ

สมาคมตดิตอ่กบัเจ้าของ และสงัคมขอ ง 

ภาษานัน้ 
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               แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือ (Instrumentality)  หมายถึง ความต้องการท่ีจะนํา ภาษาไปใช้

                                           ในทางปฏิบตั ิเชน่ เพ่ือดลูะครชดุ ฟังเพลง

       อา่นหนงัสือการ์ตนู หรือเลน่เกมเป็นต้น 

       

                การเรียนภาษาญ่ีปุ่ น     หมายถึง  ผู้ ท่ี เคยเรียนภาษาญ่ีปุ่ นหรือกําลงั

       เรียนในปัจจบุนั แบง่เป็นสองกลุม่ ดงันี ้ 

1. ผู้ ท่ีศกึษา ภาษาญ่ีปนุในโรงเรียน  

หรือในมหาวิทยาลยั  

2. ผู้ ท่ีผา่นการสอบวดัระดบัตัง้แต่   

ระดบั 4 ขึน้ไป  

 

                 การสอบวดัระดบัภาษาญ่ีปุ่ น     การสอบวดัระดบัภาษาญ่ีปุ่ นนัน้ จดัขึน้โดยมี

        วตัถปุระสงค์เพ่ือวดัความสามารถทาง            

        ภาษาญ่ีปุ่ นของ ชาวตา่งชาติ โดยใช้มาตรฐาน

        เดียวกนัทัว่โลก แบง่เป็น 4 ระดบั เร่ิม จาก

        ระดบั 4 ไปจนถึงระดบั 1 ซึ่ งเป็น  ระดบัท่ียาก     

        ท่ีสดุ ตัง้แตปี่ พ .ศ.2553 เป็นต้นไปการสอบ

        วดัระดบัภาษาญ่ีปุ่ นจะเปล่ียนเป็น 5               

        ระดบัโดยมีตวั N นําหน้าแตล่ะระดบั 

 

1.6 ประโยชน์ท่ีได้จากการวิจัย 

  

 1. เข้าใจ ถึงธรรมชาตขิองผู้ รับสารวยัรุ่นในการ เลือกรับเนือ้หาและการ ใช้ส่ือตดิตาม

วฒันธรรมป๊อปจากตา่งประเทศ เพ่ือประโยชน์ ในการวางแผนการใช้ส่ือและออกแบบเนือ้หาใน

อนาคตหากมีผู้ ต้องการเผยแพร่วฒันธรรมป๊อปของไทยไปยงัประเทศอ่ืน 

 

 2. เข้าใจถึงการทํางานของวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นในกร ะบวนการสร้างแรงจงูใจใน

การศกึษาภาษญ่ีปุ่ นท่ีมีตอ่วยัรุ่น เพ่ือสามารถ นําไปประยกุต์ ใช้ในการสร้างแรงจงูใจเชิงบวกใน

การศกึษาภาษาอ่ืนๆ หรือด้านอ่ืนๆ ตอ่ไป 

 



 

บทท่ี  2 

แนวคดิทฤษฎีและงานวจัิยท่ีเก่ียวข้อง 

 

2.1 แนวคดิและทฤษฎี 

 

 แนวคดิและทฤษฎี ท่ีผู้ วิจยันํามาใช้ เป็นกรอบในการวิจยั ครัง้นี มี้ทัง้สิน้ 5 แนวคดิทฤษฎี 

ดงัตอ่ไปนี ้

 

1. แนวคดิเร่ืองวฒันธรรมป๊อป (Popular Culture) 

2. แนวคดิเร่ืองการส่ือสารข้ามวฒันธรรม (Cross-Cultural Communication) 

3. แนวคดิเร่ืองแรงจงูใจ (Motivation)  

4. แนวคดิเร่ืองอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรม (Cultural Identity) 

5. ทฤษฎีชอ่งวา่งทางขา่วสารและความรู้ (Information and Knowledge Gap) 

 

2.1.1 แนวคิดเร่ืองวัฒนธรรมป๊อป (Popular Culture) 

  

 “หากแม้การขโมยความฝันของเราไปและนํากลบัมาขายคืนให้เรา ในหีบหอ่ท่ีงดงามคือ

อาชญากรรมของวฒันธรรมป๊อป วฒันธรรมป๊ อปก็ยงัคงความชอบด้วย นําพา ความฝันอนั

หลากหลายมากมายมาให้เราได้รู้จกั” (Richard Maltby อ้างถึงใน Storey, 1993) 

 

 คําวา่ "Popular Culture" มีการใช้ภาษาไทยในหลายคํา เชน่ คําวา่ วฒันธรรมสมยันิยม 

(วิริยะ สวา่งโชติ, 2542) ป๊อป คลัเจอร์ (นนัทขว้าง สิรสนุทร , 2545) วฒันธรรมสมยันิยม หรือ

กระแสป๊อป (พฒันา กิตอิาสา, 2547) วฒันธรรมป๊อป , วฒันธรรมกระแสนิยม (ฐิรวฒุิ เสนาคํา , 

2549) วฒันธรรมประชานิยม (เปรม สวนสมทุ , 2547) สําหรับงานวิจยัชิน้นี ้ ผู้ วิจยัใช้คําวา่

วฒันธรรมป๊อปในการส่ือความหมายถึง Popular Culture 

 

 ความหมายของวฒันธรรมป๊อป (Popular Culture) นัน้ได้ถกูถกเถียงตีความ รวมทัง้นยิาม

ไว้อยา่งหลากหลาย แตก่ระนัน้ การท่ีจะสรุปความหมายท่ีแท้จริง หรือนิยาม ท่ีถกูตรงครบถ้วนของ

วฒันธรรมป๊อป (Popular Culture) ก็ยงัคงเป็นเร่ืองยากดงัท่ี Tony Bennett (1980) กลา่วไว้วา่  
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“นิยามของวฒันธรรมป๊อป (Popular Culture) ท่ีมีอยูใ่นปัจจบุนันัน้ไร้ประโยชน์โดยสิน้เชิง  เหมือน

เตาหลอมท่ีหลอมรวมเอาความหมายท่ีบดิเบือนและสบัสนจากการตีความผดิๆ ของทฤษฎีจํานวน

มากท่ีมาถึงทางตนัเอาไว้” การจะระบถึุงความหมาย หรือนิยามท่ีครบถ้วน ชดัเจนนัน้เป็นสิ่งท่ีทําได้

ยาก  สิ่งท่ีทําได้ก็คือการ วาดภาพและทําความเข้าใจถึง โครงสร้าง ของวฒันธรรม ป๊อป  (Popular 

Culture) (Storey, 1993)  

 

นยิาม ของวฒันธรรมป๊อป (Popular Culture) เกิดจากการผสมกนัอยา่งซบัซ้อน ของ

ความหมายในบริบทตา่งๆ กนั ระหวา่งคําวา่ วฒันธรรม (Culture) และคําวา่ ป๊อปปลู่ า (Popular) 

(John Storey, 1993) ดงันัน้เพ่ือให้เกิดภาพรวมท่ีชดัเจน ก่อนท่ีจะพดูถึงวฒันธรรมป๊อป (Popular 

Culture) เราจําเป็นต้องทําความเข้าใจ ถึงความหมายของ คําวา่ ป๊อป  หรือ  ป๊อปปลูา่  (Popular) 

และคําวา่วฒันธรรม (Culture) เสียก่อน 

 

คําวา่  ป๊อป หรือ  ป๊อปปลู่ า (Popular) นัน้ John Hartley (2002) ได้อธิบายเอาไว้ใน 

Communication, Cultural and Media Studies The Key concepts วา่ โดยทัว่ไปคําวา่ ป๊อป 

หรือป๊อปปลูา่นัน้ หมายถึงสิ่งท่ีได้รับความนิยมหรือมีผู้คนช่ืนชอบเป็นจํานวนมาก ซึง่โดย ปรกตมิกั

มีความหมายในเชงิบวก หากแตโ่ดยเนือ้แท้คําวา่ ป๊อป หรือ ป๊อปปลู่ า (Popular) ได้เร่ิมต้นถกูใช้

เพ่ือแยกความแตกตา่งระหวา่งกลุม่คนจํานวนมาก (the mass of the people) ออกจากชนชัน้สงูผู้

มีการศกึษาและร่ํารวย ในชว่งเวลานัน้บทความและข้อเขียนสว่นใหญ่มกัถกูเขียนโดย กลุม่บคุคลท่ี

มีฐานะ และมีการศกึษา  จงึไมน่า่แปลกใจท่ีความหมายของ คําวา่ป๊อป หรือ ป๊อปปลูา (Popular) 

จะถกูใช้ในแง่ลบโดยมีความหมายพ้องกบัคําวา่ ธรรมดา ไมดี่ ถกู เส่ือมถอย ต่ําทราม เป็นต้น 

แม้กระทัง่ คําวา่ ป๊อป หรือ ป๊อปปลูา่ (Popular) ในแง่ของ วฒันธรรมศกึษาก็ ไมส่ามา รถหลีกพ้น

อิทธิพลจากด้านการเมือง ทําให้ความหมายของคําวา่วา่ ป๊อป หรือ ป๊อปปลูา (Popular) มีทัง้ในแง่

บวกและแงล่บ สว่นการจะตีความคําวา่ วฒันธรรมป๊อป หรือ ป๊อปปลูา (Popular) วา่เป็นบวกหรือ

ลบนัน้ ก็ขึน้อยูก่บัมมุมองและการจดัเรียงความหมายของคําวา่กลุม่คน หรือประชาชนข องตวัผู้ให้

คํานยิามเอง 

 

 สําหรับคําวา่ วฒันธรรม (Culture) นัน้ หมายถึง สิ่งท่ีทําให้เจริญงอกงามแก่หมูค่ณะ วิถี

ชีวิตของหมูค่ณะ  ลกัษณะท่ีแสดงถึงความเจริญงอกงาม ความเป็นระเบียบเรียบร้อย  ความกลม

เกลียวก้าวหน้าของชาตแิละศีลธรรมอนัดีของประชาชน  พฤตกิรรมและสิ่งท่ีคนในหมูผ่ลิตสร้างขึน้
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ด้วยการเรียนรู้จากกนัและกนั  และร่วมใช้อยูใ่นหมูพ่วกของตน  (พจนานกุรมฉบบั

ราชบณัฑติยสถาน, 2525) 

 

ในสว่นของการศกึษาวฒันธรรม ตามหลกัวิชาการทัว่ไปสามารถระบคุวามหมาย ประเภท 

และลกัษณะความเจริญทางวฒันธรรม ได้ดงันี ้(พระยาอนมุานราชธน 2532) 

 

วฒันธรรม คือ  "สิ่งท่ีมนษุย์เปล่ียนแปลง ปรับปรุง หรือผลิตสร้างขึน้  เพ่ือความเจริญงอก

งามในวิถีแหง่ชีวิตของสว่นรวม ถ่ายทอดกนัได้ เอาอยา่งกนัได้  

 

วฒันธรรม คือ ผลิตผลของสว่นรวมท่ีมนษุย์ได้เรียนรู้มาจากคนแตก่่อนสืบตอ่เป็น

ประเพณีกนัมา 

 

วฒันธรรม คือ  ความรู้สกึ ความคดิเหน็ ความประพฤต ิและกิริยาอาการ  หรือการกระทํา

ใดๆ ของมนษุย์ในสว่นรวมลงรูปเป็นพิมพ์เดียวกนั  และสําแดงออกมาให้ปรากฏเป็นภาษา ศลิปะ 

ความเช่ือถือ ระเบียบประเพณี เป็นต้น  

 

วฒันธรรม คือ มรดกแหง่สงัคม  ซึง่สงัคมรับและรักษาไว้ให้เจริญงอกงาม เป็นผลิตผลของ

สว่นรวมท่ีมนษุย์ได้เรียนรู้มาจากคนแตก่่อนสืบตอ่เป็นประเพณีกนัมา  

 

ประเภทของวฒันธรรม 

 

1. วฒันธรรมทางวตัถ ุเป็นเร่ืองเก่ียวกบัสขุกายเพ่ือให้ได้อยูดี่กินดีมีความสะดวกสบายใน

การครองชีพ  ได้แก่ สิ่งความจําเป็นเบือ้งต้นในชีวิต 4 อยา่งและสิ่งอ่ืนๆ เชน่ เคร่ืองมื อ เคร่ืองใช้ 

ยานพาหนะ ตลอดจนเคร่ืองอาวธุยทุโธปกรณ์เคร่ืองป้องกนัตวั 

 

2. วฒันธรรมทางจิตใจ  เป็นสิ่งท่ีทําให้ปัญญาและจิตใจมีความเจริญงอกงาม ได้แก่ 

การศกึษา วิชาความรู้อนับํารุงความคดิทางปัญญา ศาสนา จรรยา ศลิปะ และวรรณคดี  กฎหมาย

และระเบียบประเพณี ซึง่สง่เสริมความรู้สกึทางจติใจให้งอกงามหรือสบายใจ 
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 นกัมานษุยวิทยาสว่นใหญ่เห็นตรงกนัวา่ วฒันธรรมหมายถึงระบบท่ีรวบรวมเอา ความเช่ือ 

พีธีกรรม การแสดงออก ศลิปะ รูปแบบการดําเนิ นชีวิต สญัลกัษณ์ ภาษา การแตง่กาย  ดนตรี การ

เต้นรํา รวมถึงสิ่งอ่ืนๆ ท่ีเกิดขึน้จากการแสดงออก การส่ือสาร สตปัิญญา และพฤตกิรรมของมนษุย์

ท่ีเก่ียวข้องกบัสงัคมในยคุสมยัท่ีชดัเจนเอาไว้ (Marcel Danesi, 2008) 

 

Raymond Williams กลา่ววา่ วฒันธรรม (Culture) เป็นหนึง่ในสามของคําท่ี มีความหมาย

ซบัซ้อนมากท่ีสดุในภาษา องักฤษ  ขณะเดียวกนัเขาก็ได้เสนอนิยาม กว้างๆ ของคําวา่วฒันธรรม

เอาไว้ดงันี ้(William, 1983 อ้างถึงใน Storey, 1993)  

1. วฒันธรรม  (Culture) ในฐานะกระบวนการพฒันาทางสตปัิญญา จติวิญญาณ และ

สนุทรียศาสตร์ 

2. วฒันธรรม (Culture) ในฐานะระเบียบแบบแผนในการดําเนินชีวิตของกลุม่คนกลุม่ใด

กลุม่หนึง่หรือชว่งเวลาใดเวลาหนึง่ 

3. วฒันธรรม (Culture) ในฐานะผลผลิต ท่ีเกิดจาก กระบวนการฝึกฝนทางปัญญา 

โดยเฉพาะในด้านสนุทรียะ 

 

สําหรับความหมายของวฒันธรรมป๊อป (Popular Culture) นัน้ Raymond Williams 

(1983) ได้เสนอเอาไว้ 4 ประการคือ 

1. วฒันธรรมท่ีได้รับการยอมรับและช่ืนชอบโดยคนจํานวนมาก  

2. เป็นผลงานหรือวฒันธรรมชัน้ลา่ง  

3. เป็นสิ่งท่ีถกูวางแผนอยา่งแยบยลเพ่ือเอาชนะใจคนหมูม่าก  

4. เป็นวฒันธรรมท่ีถกูผลิตโดยประชาชนเพ่ือประชาชน 

 

John Storey (1993 ) ได้ยกตวัอยา่งเพิม่เตมิเก่ียวกบั นิยามความหมายของคําวา่

วฒันธรรมท่ี Raymond Williams ได้นยิามเอาไว้โดยเปรียบเที ยบกบักระบวนการพฒันาทาง

วฒันธรรมของยโุรปตะวนัตกวา่ หากพดูถึงการพฒันาทางสตปัิญหา ปรัชญา และสนุทรียะ ของ

ยโุรปตะวนัตก นัน่คือวฒันธรรมในความหมายท่ีหนึง่ ของ Williams แตเ่ม่ือเราพดูถึง รูปแบบการ

ดําเนินชีวิตไมเ่พียงแตใ่นเง่ปรัชญาหรือศลิปะ  แตห่มายรวมถึง วรรณกรรม การพกัผอ่นหยอ่ยใจ 

กีฬา ศาสนา และเทศกาล เรากําลงัพดูถึงวฒันธรรมในความหมายท่ีสอง สําหรับความหมาย

สดุท้ายนัน้  Williams หมายถึงตวัผลงานหรือเนือ้หาของวฒันธรรม ซึง่เป็นผลจากการพฒันาและ
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ฝึกฝนทางปัญญาซึง่ก่อให้เกิดผลผลิตท่ีมี นยัทางความหมาย  เชน่ บทกวี นิยาย บลัเลห์่ โอเ ปร่า 

หรือศลิปะชัน้สงู  

 

เม่ือพดูถึง วฒันธรรมป๊อป  (Popular culture) โดยสว่นใหญ่แล้วมกัมาจากการรวม

ความหมายท่ีสองและสามเข้าด้วยกนั โดยความหมายท่ีสองใช้ส่ือถึงวฒันธรรมในรูปแบบของการ

ดําเนินชีวิต เชน่ การทอ่งเท่ียวในวนัหยดุ การฉลองเทศกาลคริสต์มาส หรือวฒันธรรมยอ่ยข องกลุม่

วยัรุ่น แตเ่ม่ือพดูถึผลิตผลท่ีเกิดจากวฒันธรรมเหลา่นีเ้ชน่ ละครโทรทศัน์ เพลงป๊อป การ์ตนู จะถือ

เป็นวฒันธรรมในความหมายท่ีสามของ Raymond Williams เม่ือพดูถึงวฒันธรรมป๊อป (Popular 

Culture) มีคนเพียงเลก็น้อยท่ีจะนกึถึงความหมายของคําวา่วฒันธรรมในความหมายท่ี หนึง่ของ 

Williams (Storey, 1993)  

 

John Storey (1993) ได้นิยามความหมายของวฒันธรรมป๊อป (Popular Culture) จาก

การผสมผสานของแนวคดิทฤษฎีตา่งๆ ไว้ 6 นยิามดงันี ้

 

1. วฒันธรรมอนัเรียบง่ายท่ีได้รับความนิยมและช่ืนชอบจากคนจํานวนมาก  ดรูาวกบัว่าคํา

วา่ป๊อป (Popular) ของวฒันธรรมป๊ อป (Popular Culture) จะทําให้นิยามของวฒันธรรมป๊อป 

(Popular Culture) ทัง้หมดถกูผกูตดิอยูก่บัมติด้ิานปริมาณ  ในกรณีนีคํ้าวา่วฒันธรรมป๊ อปอาจ

หมายถึง หนงัสือขายดี เพลงท่ีมียอดขายสงู รายการโทรทศัน์ท่ีมีจํานวนผู้ชมมาก เป็นต้น 

 

2. วฒันธรรมท่ีอยูน่อกเหนือจากคํานิยามของวฒันธรรมชัน้สงู คําวา่วฒันธรรมป๊อป  

(Popular Culture) ในความหมายนีจ้งึอยูต่รงข้ามกบัวฒันธรรมชัน้สงู เชน่ละครโ ทรทศัน์ หนงัสือ

การ์ตนู เพลงป๊อป เป็นต้น 

 

3. วฒันธรรมท่ีได้รับความนิยมและถกูผลิตขึน้จํานวนมาก (Mass culture) ผา่นกา ร

โฆษณาเผยแพร่โดยกลไกตลาดตามแนวทางของระบบทนุนยิมสมยัใหม ่เป็นการบริโภคโดย

ปราศจากการแบง่แยก กลา่วคือแทนท่ีการผลติสนิค้าตามความต้องการของผู้บริโภครายบคุคล 

ผู้ผลิตใช้การโฆษณาผา่นส่ือตา่งๆ เพ่ือชกัจงูให้ผู้บริโภคเกิดความต้องการท่ีจะบริโภคสินค้าใน

ลกัษณะเดียวกนั เชน่ กลุม่ผู้ มีฐานะอาจสัง่ตดัเสือ้ผ้า หรือสัง่ทําสินค้าท่ีตนเองต้องการ ในขณะท่ี

ชนชัน้กลางและชนชัน้ลา่งเลือกซือ้สินค้าท่ีมีวางขายอยูใ่นท้องตลาด เป็นต้น 
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4. วฒันธรรมป๊อป (Popular Culture) ในฐานะวฒันธรรมท่ีถกูสร้างขึน้โดยประชาชน เป็น

วฒันธรรมท่ีมาจากวฒันธรรมดัง้ เดมิของประชาชน เชน่ เพลงลกูทุง่ ละครโทรทศัน์ ตลาดนดั  

ประเพณีสงกรานต์ เป็นต้น 

 

5. พืน้ท่ีแหง่การดิน้รนและตอ่ต้านจาก การครอบงําของวฒันธรรมกระแสหลกั ไมใ่ชท่ัง้

วฒันธรรมของชนชัน้ปกครองและชนชัน้ลา่ง แตเ่ป็นวั ฒนธรรมท่ีเกิดจากการตอ่สู้ชว่งชิ งทาง

อดุมการณ์ เชน่ ชายรักชาย หญิงรักหญิง  แซ็บ สก็ อย  และ การแตง่คอสเพลย์ (การแตง่ตวั

เลียนแบบตวัละครในการ์ตนู ภาพยนต์การ์ตนูหรือเกมส์) เป็นต้น 

 

6. วฒันธรรมป๊อป (Popular Culture) ในฐานะวฒันธรรมยคุหลงัสมยัใหมซ่ึง่หลดุพ้นจาก

กรอบของวฒันธรรมชัน้สงูและวฒันธรรมชัน้ลา่ง เป็นจดุจบของการแบง่แยกทางวฒันธรรมตามวิธี

ของชนชัน้สงู เป็นยคุท่ีการค้ามีชยัชนะเหนือวฒันธรรม  ตวัอยา่งความเช่ือมโยงระหวา่งการค้าและ

วฒันธรรมซึง่ถกูแนวคดิหลงัสมยัใหม่  (Post Modern) ลบเลือนเส้นกัน้ระหวา่งวฒันธรรมท่ีแท้จริง

กบัวฒันธรรมเพ่ือการค้าเชน่ เม่ือศลิปินได้รับความนิยม  หรือมียอดขายอยูใ่นอั นดบัต้นๆ เพลงของ

ศลิปินเหลา่นีม้กัจะถกูนํามาใช้ในการค้า เชน่ การโฆษณาทางโทรทศัน์ ทัง้เพลงและสินค้าท่ีปรากฏ

ในโฆษณาล้วนถกูขายในฐานะของสินค้าทัง้สิน้ 

 

ในขณะท่ี Marcel Danesi (2008) ให้ความหมายของคําวา่ วฒันธรรมป๊อป (Popular 

Culture) อยา่งรวบรัดได้ใจความ วา่ ในประวตัศิาสตร์ของมนษุยชาตนิัน้ วฒันธรรมป๊อป ได้ส่ือ

ความหมายถึงความผดิรูปผิดร่าง เนือ้แท้แล้ววฒันธรรมป๊อปเป็นวฒันธรรมท่ีเกิดขึน้จากประชาชน 

และเกิดเพ่ือประชาชน ปฎิเสธทัง้อํานาจและแบบแผน เกิดขึน้ใ นชัว่ขณะไม่ยัง่ยืน มีสเนห์่ และเป็น

วฒันธรรมสําหรับทกุชนชัน้ โดยไมถ่กูตดัสนิและกําหนดรูปแบบโดยชนชัน้สงู  

  

2.1.2 แนวคิดเร่ืองการส่ือสารข้ามวัฒนธรรม (Cross-Cultural Communication) 

 

 Alfred L. Kroeber (อ้างถึงในศริิลกัษณ์ คชนลิ , 2007) อธิบายวา่ลกัษณะทางวฒันธรรม

ประการหนึง่คือ ยอมรับสิ่งใหม่ๆ  มีการแลกเปล่ียนโดยผา่นวตัถทุางวฒันธรรมจากท่ีอ่ืนๆ 

วฒันธรรมหนึง่ๆ  จงึประกอบด้วยเค้าโครงของตวัเอง และเค้าโครงของวฒันธรรมอ่ืน โครเบอร์เช่ือ

วา่โลกเตม็ไปด้วยการตดิตอ่สมัพนัธ์แ ละเช่ือมโยงหากนั มีการแลกเปล่ียนไปมา คล้ายกบัพืน้ท่ีทาง

วฒันธรรมท่ีมีการปะทะสงัสรรค์กนัถาวร 
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 กาญจนา แก้วเทพ (2544) ได้อธิบายถึงสมมติฐานเบือ้งต้น (basic assumption) ของการ

ส่ือสารข้ามวฒันธรรม (Cross-Cultural Communication) ไว้ 4 ประการดงัตอ่ไปนี ้

 

 1. การส่ือสารข้ามวฒันธรรม ยอมรับวา่  ในโลกนีมี้วฒันธรรมท่ีหลากหลาย แตล่ะ

วฒันธรรมมีวฒันธรรมเฉพาะตวัท่ีแตกตา่งไปจากวฒันธรรมอ่ืนแตใ่นขณะเดี ยวกนัก็เช่ือวา่มี

ลกัษณะร่วมหรือจดุร่วม (Commonality) ท่ีทําให้เกิดการเช่ือมโยงประสานกนัได้ 

 

ภาพท่ี 2.1 ภาพแสดงลักษณะร่วมและลักษณะท่ีแตกต่างของการส่ือสารข้ามวัฒนธรรม 

 

 

 

ลักษณะท่ีแตกต่าง                        ลักษณะท่ีแตกต่าง 

 

 

 

     

        ลักษณะร่วม 

 

ท่ีมา: ศาสตร์แหง่ส่ือและวฒันธรรมศกึษา (กาญจนา แก้วเทพ, 2544) 

 

 โดยในแง่ของการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม Samovar (1998) ใช้เกณฑ์ในการวดัจดุร่วม

และจดุตา่งระหวา่งวฒันธรรม 4 มิตคืิอ 

 

1.1 การรับรู้ (perception) ประตดูา่นแรกท่ีนําไปสูค่า่นิยมความเช่ือและโลกทศัน์ 

  

  1.2 การส่ือสารโดย วจันภาษา  (Verbal Communication) เป็นลกัษณะท่ีเห็นได้

ง่ายท่ีสดุในเร่ืองการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม เพราะหากเร่ิมตัง้แต ่ “พดูกนัคนละภาษา ” แล้วละ่ก็

คงเป็นไปได้ยากท่ีจะส่ือสารกนัเข้าใจ 
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  1.3 การส่ือสาร โดยอ วจันภาษา  (Non-Verbal Communication) แม้วา่การ

ส่ือสารแบบ วจันภาษา ทัง้ภาษาพดู และภาษาเขียน จะเป็น ตวัแปรท่ีมองเห็นได้ง่ายในเร่ือง การ

ส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม แตก็่มีผลการวิจยัพบวา่ ในการส่ือสารมีเพียง 20% ท่ีเป็นวจันภาษา อีก 

80 เปอร์เซ็นต์ท่ีเหลือเป็นการส่ือสารแบบอวจันภาษา 

 

  1.4 บริบทของการส่ือสาร (Contextual Communication) อนัได้แก่ บริบท ทาง

วฒันธรรมนัน่เอง เชน่ การส่ือสารนัน้เกิดขึ ้นในบริบทของเร่ืองอะไร การสาธารณ สขุ การทอ่งเท่ียว 

การกีฬา การทตู เป็นต้น 

 

 2. กลุม่การส่ือสารข้ามวฒันธรรมส นบัสนนุให้มีการพบปะแลกเปล่ียนระหวา่งวฒันธรรม 

ทัง้นีเ้น่ืองจากเช่ือวา่ธรรมชาตขิองวฒั นธรรมทกุวฒันธรรมนัน้จําเป็นต้องมี การปรับตวัและ

เปล่ียนแปลง (adaptation) อยูต่ลอดเวลา การปรับตวันัน้เกิดขึน้ได้โดยงา่ยท่ีสดุจากการพบปะกบั

วฒันธรรมอ่ืนๆ และหลงัจากพบปะแลกเปล่ียนกนัแล้ว ทัง้สองวฒันธรรมก็จะร่ํารวยมัง่คัง่ทาง

วฒันธรรมด้วยกนัทัง้คู ่(Cultural Enrichment)  

 

 3. แม้การส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมจะเช่ือวา่วฒันธรรมมีจดุร่วมท่ีทําให้เข้าใจกนัได้ แตใ่น

อีกด้านหนึง่ การส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมก็ไมลื่มจดุตา่งระหวา่งวฒันธรรมท่ีนอกจากจะทําให้

เร่ิมต้นด้วยความไมเ่ข้าใจกนัแล้ว ยงัสามารถขยายตอ่ออกไปเป็นความขดัแย้งทางวฒันธรรมด้วย 

และดเูหมือนวา่จดุตา่งทางวฒันธรรมจะมีสดัสว่นมากกวา่จดุร่วม 

 

 4. ในโลกปั จจบุนัการศกึษาค้นคว้าการส่ือสาร ข้ามวฒันธรรมมีมากขึน้ ทัง้ในแง่ความ

จําเป็นและในแง่ของโอกาสท่ีเป็นไปได้มากกวา่ในอดีต ทัง้นีเ้น่ืองมาจากการเปล่ียนแปลงปัจจยั

ตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัการส่ือสารข้ามวฒันธรรม เชน่ 

 

  4.1 การพัฒนาเทคโนโลยีด้านการส่ือสา รและระบบข้อมลูขา่วสาร ในกรณีของ

ประเทศไทยการมีระบบอินเทอร์เน็ตได้เพิ่มโอกาสให้ คนไทยได้ค้นหาข้อมลูขา่วสาร และ

ตดิตอ่ส่ือสารได้กว้างขึน้ แตค่นไทยก็ต้องเรียนรู้และเข้ าใจวฒันธรรมของหลกัของโลก เชน่

ภาษาองักฤษ 
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  4.2 การเปล่ียนแปลงระบอบเศรษฐกิจซึ่งได้พฒันามาเป็นระบบอตุสาหกรรมข้าม

ชาตธิรุกิจระดบัโลกทําให้เกิดโอกาสการทํางานร่ว มกนัระหวา่งคนหลายๆ ชาตใินบริษัท เดียวกนั 

และต้องมีระบบการส่ือสารในองค์กรท่ีมีมิตกิารส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม 

 

  4.3 การเคล่ือนย้ายของประชากรในโลก สมยัใหม่ เน่ืองจากความก้าวหน้าของ    

วิธีการเดนิทางทําให้มีผู้อพยพโยกย้ายจากสถานท่ีหนึง่ไปยงัอีกสถานท่ีหนึง่ในกิจกรรมตา่งๆ อยา่ง

มากมาย เชน่ การอพยพไปทํางานชัว่คราวหรือถาวร การไปศกึษาหรือฝึกอบรม การทอ่งเท่ียว 

รวมถึงการตา่งงานข้า มชาต ิซึง่กลุม่ผู้อพยพใหมนี่แ้ม้จะต้องป รับตวัให้เข้ากบัวฒันธรรมของ

ประเทศเจ้าของบ้าน แตใ่นขณะเดียวกนัพวกเขาก็พกพาเอาวฒันธรรมดัง้เดมิตดิตวัไปด้วย และยงั

อาจตดิตอ่ทางวฒันธรรมกบัสงัคมดัง้เดมิ ตวัอยา่งเชน่กลุม่คนไทยในอเมริกาท่ีเรียนวา่ co-culture 

(คนสองวฒันธรรม) 

 

 เป็นท่ียอมรับกนัวา่ การส่ือสารและวฒันธรรมเป็นสิ่งท่ีมีความสมัพนัธ์กนัอยา่งใกล้ชิดทัง้นี ้

เพราะการส่ือสารเป็นเคร่ืองมือในการถ่ายทอดภาษา  ประเพณี  ทศันคติ  ความเช่ือ  คา่นยิม 

ตลอดจนปรัชญาและแนวคดิตา่งๆ  อนัเป็นสว่นหนึง่ของวฒันธรรมจากชนรุ่นหนึง่ไปยงัอีกรุ่นหนึง่

หรือจากสงัคมหนึง่ไปยงัอีกสงัคมหนึง่  นบัวา่เป็นหน้าท่ีของการส่ือสารดงัท่ีลาสเวลล์  (Lasswell 

1960) “กลา่วไว้วา่การส่ือสารมีหน้าท่ีสําคญัอีกประการหนึง่คือ  การถ่ายทอดวฒันธรรมอนัเป็น

มรดกของสงัคมจากคนรุ่นหนึง่ไปยงัอีกรุ่นหนึง่ หรือจากชนกลุม่หนึง่ไปยงัอีกกลุม่หนึง่” 

 

 กระบวนการท่ีวฒันธรรมถกูเผยแพร่จากแหลง่กําเนิดไปยงัสมาชิกในสงัคมนัน้สามารถ

เกิดขึน้ได้ 2 ทาง (ธิดารัตน์ รักประยรู, 2544) 

  

 1. โดยทางตรง  ได้แก่ การตดิตอ่แลกเปล่ียนระหวา่งบคุคล  ระหวา่งชาติ  ซึง่อาจเป็นการ

แลกเปล่ียนโดยสนัตวิิธี  หรือแลกเปล่ียนโดยการสงคราม  หรือการอพยพเข้าไปตัง้ถ่ินฐานอยูใ่น

ประเทศใหม ่

  

 2. โดยทางอ้อม  ได้แก่ การท่ีวฒันธรรมถกูเผยแพร่ผา่นส่ือมวลชน  เชน่ วิทยุ โทรทศัน์ 

หนงัสือพิมพ์ ภาพยนตร์ เป็นต้น 
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 ส่ือมวลชน จงึมีบทบาทสําคญัในการถ่ายทอดหรือเผยแพร่วฒันธรรมไปยงัสมาชิกของ

สงัคมทัง้ในระดบับคุคลและระดบัมวลชน 

 

 ดงัท่ี สรุพงษ์ โสธนะเสถียร (2533) อธิบายวา่คนเราได้เรียนรู้และและเปล่ียนวฒันธรรม กนั

ได้โดยอาศยัการส่ือสารเป็นส่ือกลาง ทัง้โดยทางตรง ได้แก่ การส่ือสารระหวา่งบคุคลตอ่บคุคล  และ

โดยทางอ้อม ได้แก่ ขา่วสารท่ีหลัง่ไหลผา่นส่ือมวลชนตา่งๆ  เนือ้หาสารท่ีถกูสง่ผา่นส่ือ มวลชนยอ่ม

เป็นเคร่ืองสะท้อนถึงวฒันธรรม  หรือวิถีทางแหง่ก ารดํารงชีวิตของคนในสงัคมนั ้ น ใน ปัจจบุนั

ประเดน็ของการพึง่พากนัระหวา่งการส่ือสารและวฒันธรรมนัน้ได้รับความสนใจจากนกัวิชาการ

อยา่งกว้างขวาง 

 

 สพุตัรา สภุาพ (2529) กลา่วถึงการเผยแพร่หรือการ แพร่กระจายทางวฒันธรร ม (cultural 

diffusion) วา่ “วฒันธรรมไมใ่ชข่องอยูก่บัท่ีหรือใช้เฉพาะสงัคมใดสงัคมหนึง่เทา่นัน้  มนัจะคงอยูใ่น

ท่ีหนึง่ๆ ตราบเทา่ท่ีมนษุย์ยงัไมไ่ด้อพยพเคล่ือนย้ายไปยงัท่ีใด  ถ้าหากมีการอพยพ  เคล่ือนย้ายไป

ยงัอีกสงัคมหนึ่ง  เชน่ นกัทอ่งเท่ียว  พอ่ค้า ทหาร ผู้ ท่ีอาศยัยงัตา่งถ่ินได้นําวฒันธรรมไปเผยแพร่  

เป็นการเผยแพร่วฒันธรรมไปยงัสงัคมท่ีไมเ่คยรับวฒันธรรมนัน้มาก่อน  นอกจากนีเ้ทคโนโลยี

สมยัใหมใ่นการคมนาคมและขนสง่เป็นสิ่งท่ีชว่ยทําให้การเผยแพร่วฒันธรรมรวดเร็ว  ย่ิงขึน้ เชน่ 

การใช้โทรศพัท์  ดาวเทียมรถยนต์  เคร่ืองบนิ โทรทศัน์ การเผยแพร่วฒันธรรมไมไ่ด้  หมายถึงการ

เผยแพร่แตด้่านวตัถอุยา่งเดียว  ความคดิและมโนคติ ตา่งๆ ก็ได้เผยแพร่ออกไปในทํานองเดียวกนั  

กลา่วได้วา่ทกุสงัคมล้วนนําวฒันธรรมของสงัคมอ่ืนมาใช้ ไมว่า่จะโดยตรง หรือปรับเปล่ียนดดัแปลง

ด้วยกนัทัง้สิน้” 

 

 ปัจจบุนั โลกมีกลวิ ธีใหม่ๆ  ในการสร้างความสมัพนัธ์  เทคโนโลยีในศตวรรษท่ี 20 

โดยเฉพาะการขนสง่และการส่ือสาร เชน่ เคร่ืองบนิ โทรศพัท์ คอมพิวเตอร์ และวีดโิอ ทําให้โลก

ตดิตอ่สมัพนัธ์กนัอยา่งเข้มข้น โลกจงึเตม็ไปด้วยการหลัง่ไหลของผู้คน ภาพลกัษณ์ และวตัถ ุสิ่ง

เหลา่นีส้ง่ตอ่ข้ามพรมแดน และทําให้เ กิดข้อถกเถียงใหมเ่ก่ียวกบัผลกระทบของสินค้า ส่ือ และ

ความหลากหลายทางวฒันธรรมของโลก ซึง่มีการอพยพย้ายเข้าและออกของผู้คนภายในรัฐชาติ

ความสมัพนัธ์แบบเช่ือมโยง ร้อยรัดเข้าด้วยกนัท่ีเกิดขึน้กบัโลก คือการหลัง่ไหลทางวฒันธรรมข้าม

พรมแดน ซึง่การศกึษาทางมานษุยวิทยาเรียก ปรากฏการในลกัษณะนีว้า่ การข้ามพรมแดนรัฐชาต ิ

(transnationalism) 



20 

 

 

 Arjun Appadurai (1990 อ้างถึงใน วฒันา สกุณัศีล , 2548)  เสนอวา่ กระแส โลกาภิวตัน์

ได้พดัพาให้คนตา่งชาตพินัธุ์  ตา่งอตัลกัษณ์ทางวั ฒนธรรม ตา่งสถานภาพทางเศรษฐกิจ  สงัคม 

เทคโนโลยีรูปแบบตา่งๆ  ขา่วสารข้อมลู เงินทนุ แนวคดิ และอดุมการณ์  ข้ามพรมแดนรัฐชาตด้ิวย

อตัราความเร็ว  ปริมาณและทิศทางท่ีอํานาจรัฐไมอ่าจ ควบคมุได้อีกตอ่ไป  โลกาภิวตัน์ ก่อให้เกิด

วฒันธรรมมวลชนในระดบัโลก การค้นหา ตอ่สู้  และการใช้ความรุนแรงรูปแบบตา่งๆ  เพ่ือค้นหาอตั

ลกัษณ์ทางชาตพินัธุ์และวั ฒนธรรมท้องถ่ิน  ในขณะเดียวกนั โลกาภิวตัน์ ก็เป็นกระแสท่ีทําให้

ประชากรโลกท่ีตา่งชาตพินัธุ์ ภาษา ศาสนา ผิวพรรณ และวฒันธรรม ได้มีโอกาสตดิตอ่เช่ือมโยงถึง

กนัและกนัมากขึน้  และได้แบง่กระแสการไหลเวียนของวฒันธรรมโลก (Global Cultural Flows) 

ออกเป็น 5 มติด้ิวยกนั ได้แก่ 

 

1. Ethnoscapes เป็นกระแสความเคล่ือนไหวของผู้คน เชน่  นกัทอ่งเท่ียว กลุม่คนย้ายถ่ิน 

ผู้ ลีภ้ยั ผู้หนีภยัการเมือง แรงงานข้ามประเทศ เป็นต้น 

 

2. Technoscapes หมายถึง การเคล่ือนย้ายและการไหลเล่ือนข้ามพรมแดนประเทศและ

ขอบเขตอ่ืนๆ ของเทคโนโลยีตา่งๆ  ทัง้ท่ีเป็นเทคโนโลยีชัน้สงูและชัน้ต่ํา  เทคโนโลยีการผลิตและ

เทคโนโลยีการส่ือสาร 

 

3. Finanscapes เป็นเร่ืองของการไหลเวียนเงินจํานวนมหาศาลด้วยเวลาอนัรวดเร็ว  ผา่น

ตลาดแลกเปล่ียนเงินตรา ตลาดหุ้นในประเทศและตลาดซือ้ขายสินค้าลว่งหน้า 

 

4. Mediascapes เป็นมิตขิองการกระจ ายและขยายตวัของส่ืออิเล็กทรอนิกส์ในการผลิต 

สร้างและแพร่ขา่วสาร สญัลกัษณ์ตา่งๆ ไปทัว่ทกุมมุโลก 

 

5. Ideoscapes เป็นการเคล่ือนย้าย การกระจายตวัและการไหลเวียนของความคดิ ความ

เข้าใจและอดุมการณ์ความเช่ือตา่งๆ  ผา่นภาพและสญัลกัษณ์หลากหลายท่ีแพร่กระจายโดยส่ือ

ออกไปทัว่โลก 

 

 กระบวนการข้ามพรมแดนเหลา่นีเ้ป็นสว่นหนึง่ของกระแส โลกาภิวตัน์ ท่ีมากบัการส่ือสาร  

และได้มีการถกเถียงอภิปรายกนัอยา่งกว้างขวาง โดยเฉพาะเม่ือกระบวนการโลกาภิวตัน์มุง่เปล่ียน
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โลกทัง้หมดให้เป็นอนัหนึง่อนัเดียวกนัทัง้ในด้าน ขา่วสารข้อมลู เศรษฐกิจ  การเมือง  และวฒันธรรม  

ทําให้วฒันธรรมท่ีมีอยูม่ากมายในโลกใบนีใ้หลมาบรรจบพบกนั และตอ่สู้ชว่งชิงความเป็นใหญ่ใน

กระแสธารของโลกในยคุโลกาภิวตัน์ 

 

เกษียร เตชะพีระ  (2537) ได้อภิปรายเร่ือง  “ความเป็นไทยท่ีเปล่ียนแปลงไปตามกระแส

โลกาภิวตัน์” ในแง่ของผลกระทบของกระแสโลกาภิวตัน์ตอ่สงัคมวฒันธรรมไทยไว้ดงันี ้

 

 1. ผลกระทบในแง่ลบท่ีมีโอกาสเกิดขึน้จาก กระแสโลกาภิวตัน์เชน่ เกิดความเปล่ียนแปลง

ทางวฒันธรรมไปในทางเส่ือมสลาย  เสียหาย กระทัง่สาปสญูไปในบางสว่นบางด้าน  โดยเฉพาะใน

สว่นของวฒันธรรมของคนกลุม่เล็กๆ วฒันธรรมชมุชนท้องถ่ิน 

 

 2. ผลกระทบในแงบ่วกท่ีมีโอกาสเกิดขึน้จาก กระแสโลกาภิวตัน์  เชน่ เกิดการเปิดเสรีทาง

วฒันธรรม ทําให้วฒันธรรมหลดุพ้นนิยามและการควบคมุผกูขาดของภาครัฐ มาเป็นสินค้าเปิดขาย

ในตลาดเสรี (เสรีในท่ีนี  ้ หมายถึง ไมมี่ใครยดึกมุเป็นเจ้าของได้  เพียงแตมี่ เหลือเพียงอํานาจทาง

เศรษฐกิจท่ีจะ ซือ้สินค้านีม้าเสพเทา่นัน้  และโดยตรรกะของระบบตลาดก็ทําให้ผู้ผลิตสินค้า

วฒันธรรมหนัมาเอาใจ “ตลาด” หรือ “ผู้บริโภค” แทนท่ีจะฟังคําสั่งของรัฐ) 

 

 3. เคร่ืองมือ อปุกรณ์ ขีดความสามารถ  และทนุทางวฒันธรรมท่ีจําเป็นสําหรับการเข้าถึง

และฉวยโอกาสจากกระแสโลกาภิวตัน์เพ่ือใช้ประโยชน์จากวฒันธรรม ของคนกระจายไปไมเ่ทา่กนั  

คนชัน้กลางในสงัคมเมืองจงึได้ประโยชน์จากกระแสโลกาภิวตัน์ทางวฒันธรรมมากกวา่คนชนบท 

 

 นฤพนธ์ ด้วงวิเศษ (2539) ให้ความเห็นวา่ จากผลกระทบของกระแส โลกาภิวตัน์ ตอ่

วฒันธรรมของเป็นการแสดงให้เห็นถึงการพึง่พาซึง่กนัและกนัระหวา่งการส่ือสาร  และวฒันธรรม

สงัคมสมยัใหม ่ส่ือมวลชนทปุรูปแบบล้วนเป็นเคร่ืองมือสําคญัในการแพร่กระจายวฒันรรม  

  

 จะเห็นได้วา่การส่ือสารข้ามวฒันธรรมนัน้มีตัง้แตร่ะดบั การข้ามเพศ ข้ามวยั ข้ามศาสนา

ไปจนถึงการข้ามประเทศ  แล้วแตว่า่เราจะใช้เกณฑ์ใดในการกําหนดสําหรับ วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น

นัน้เป็นส่ือสารและการ ข้ามวฒันธรรมในระดบัชาติ  ซึง่ในปัจจบุนัไมว่า่จะเป็นวฒันธรรมตะวนัตก

หรือตะวนัออก  วฒันธรรมอเมริกา วฒันธรรมญ่ีปุ่ น หรือแม้แต่วฒันธรรมเกาหลี ตา่งกําลงัไหลบา่
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และข้ามรัดตดักนัไปมา และ  สง่ผลกระทบ แก่กนัและกนัในเชิงวฒันธรรมและสงัคมอยา่งไม่

สามารถหลีกเล่ียงได้ และรุนแรงย่ิงกวา่ยคุสมยัใดๆ  

 

 ผลของการแลกเปล่ียนกนัอยา่งรวดเร็วในยคุข้อมลูขา่วสารและการขนสง่ท่ีทนัสมยันี ้ยอ่ม

สง่อิทธิพลตอ่คนท่ีมีสว่นเก่ียวข้องด้วยกนัทัง้สิน้ รวมทัง้คนไทยบางกลุม่ท่ีปรับเปล่ียนตนเองไปตาม

กระแส หรือท่ีเรียกวา่ อินเทรนด์ โดยเฉพาะกลุม่ท่ีเข้าถึงขา่วสารข้อมลูได้อยา่งรวดเร็ว จะเป็นคน

กลุม่แรกๆ ท่ีพลิกผนัตวัเองไปสูอิ่ทธิพลท่ีไหลข้ามพรมแดน และยอมรับนบัถือวฒันธรรมนําเป็น

คา่นยิม (ศริิลกัษณ์ คชนลิ, 2007) 

 

 2.1.3 แนวคดิเร่ืองแรงจูงใจ (Motivation) 

   

ก. ความหมายของแรงจูงใจ  

  

  แรงจงูใจ (Motivation) มาจากคําวา่ movere (to move) ในภาษาละตนิซึง่

หมายถึงเคล่ือนไหว (Kidd, 1973) 

 

   Walters (1978) ได้ให้ความหมายของคําวา่แรงจงูใจเอาไว้วา่ แรงจงูใจ  

(Motivation) หมายถึง "บางสิ่งบางอยา่งท่ีอยูภ่ายในตวัของบคุคลท่ีมีผลทําให้บคุคลต้องกระทํา  

หรือเคล่ือนไหว หรือมีพฤตกิรรมในลกัษณะท่ีมีเป้าหมาย 

 

 ในขณะท่ี Loundon and Bitta (1988) ได้กลา่วถึง แรงจงูใจ  (Motivation) วา่

หมายถึง สภาวะท่ีอยูภ่ายในตวัของผู้บริโภคท่ีเป็นพลงัทําให้ร่างกายมีการเคล่ือน ไหวไปในทิศทาง

ได้กําหนดเป้าหมายเอาไว้ 

 

 ดารณี พานทอง และสรุเสกข์ พงษ์หาญยทุธประการ (2542) สรุปความหมายของ

คําวา่แรงจงูใจ (Motivation) วา่ หมายถึงปัจจยัตา่งๆ  ท่ีเป็นแรงผลกัดนัให้บคุคลแสดงพฤตกิรรม

ออกมาอยา่งมีทศิทาง  เพ่ือบรรลจุดุมุง่หมาย  หรือเป้าหมายท่ีตนเองต้องการ โดยมีองค์ประกอบ 3 

ประการคือ 
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  1. ความต้องการ  (Needs) คือ ภาวะการขาดบางสิง่บางอยา่งของ

อินทรีย์อาจจะเป็นการขาดทางด้านร่างกายหรือการขาดทางด้านจติใจก็ได้  

 

  2. แรงขับ (Drive) เม่ือมนษุย์มีความขาดบางสิง่บางอยา่งตามข้อ  1 ท่ี

กลา่วมาแล้วก็จะเกิดภาวะตงึเครียดขึน้ภายในร่างกาย  ภาวะตงึเครียดนีจ้ะกลายเป็นแรงขบัหรือ

ตวักําหนดทิศทาง (Action Oriented) เพ่ือไปสูเ่ป้าหมายอนัจะเป็นการลดภาวะความตงึเครียดนัน้  

 

  3. เป้าหมาย (Goal) จะเป็นตวักระตุ้นหรือเป็นตวัลอ่ให้มนษุย์แสดง

พฤตกิรรมตามท่ีคาดหวงัหรือท่ีต้องการ ซึง่อาจจะมีได้หลายระดบัตัง้แตส่ิ่งลอ่ใจในเร่ืองพืน้ฐานคือ  

ปัจจยั 4   ไปจนถึงความต้องการทางใจในด้านตา่งๆ  

 

ภาพท่ี 2.2 ภาพแสดงองค์ประกอบของแรงจูงใจ 

 

 

 

 

ท่ีมา : ดารณี พานทอง และสรุเสกข์ พงษ์หาญยทุธประการ (2542) 

 

  ข. ประเภทของแรงจูงใจ 

  

 นกัจติวิทยาได้แบง่การจงูใจออกเป็น 2 ประเภท (Robert White, 1959) คือ 

 

• การจูงใจภายใน (Intrinsic Motivation) หมายถึง สภาวะของบคุคลท่ีมี 

ความต้องการในการทํา  การเรียนรู้  หรือ แสวงหาบางอยา่งด้วยตนเอง  โดยมต้ิองให้มีบคุคลอ่ืนมา

เก่ียวข้อง  เชน่  นกัเรียนสนใจเลา่เรียนด้วยความรู้สกึใฝ่ดีในตวัของเขาเอง ไมใ่ชเ่พราะถกูบดิา

มารดาบงัคบั หรือเพราะมีสิ่งลอ่ใจใดๆ การจงูใจประเภทนีไ้ด้แก่ 

  ความต้องการ (Need) เน่ืองจากคนเราทกุคนมีความต้องการอยู ่

ภายในทําให้เกิดแรงขบั และแรงขบันีเ้องท่ีก่อให้เกิดพฤตกิรรมตา่ง ๆ ขึน้เพ่ือให้บรรลเุป้าหมายและ

ความพอใจ 

ร่างกาย ด้ินรน (พฤติกรรม) จุดหมาย สมประสงค ์
แรงขบัไดร้บัการ

ตอบสนอง 

แรงขบั 
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   เจตคติ (Attitude) หมายถึง ความรู้สกึนกึคดิท่ีดีท่ีบคุคลมีตอ่สิง่

หนึง่สิ่งใด  ซึง่จะชว่ยเป็นตวักระตุ้นให้บคุคลทําในพฤตกิรรมท่ีเหมาะสม  เชน่ เดก็นกัเรียนรัก

ครูผู้สอน และพอใจวิธีการสอน ทําให้เดก็มีความสนใจตัง้ใจเรียนเป็นพิเศษ 

   ความสนใจพิเศษ  (Special Interest) การท่ีเรามีความสนใจใน

เร่ืองใดเป็นพิเศษก็จดัวา่เป็นแรงจงูใจให้เกิดความเอาใจใสใ่นสิ่งนัน้ ๆ มากกวา่ปกต ิ 

   

• การจูงใจภายนอก (Extrinsic Motivation) หมายถึง สภาวะของบคุคล  

ท่ีได้รับแรงกระตุ้นมาจากภายนอกให้มองเหน็จดุหมายปลายทาง และนําไปสูก่ารเปล่ียนแปลงหรือ

การแสดงพฤตกิรรมของบคุคล แรงจงูใจเหลา่นีไ้ด้แก่ 

   เป้าหมายหรือความคาดหวงัของบคุคล  คนท่ีมีเป้าหมายในการ

กระทําใดๆ  ยอ่มกระตุ้นให้เกิดแรงจงูใจทําให้มีพฤตกิรรมท่ีดีและเหมาะสม  เชน่ พนกังานทดลอง

งาน มีเป้าหมายท่ีจะได้รับการบรรจเุข้าทํางาน จงึพยายามตัง้ใจทํางานอยา่งเตม็ความสามารถ 

   ความรู้เก่ียวกบัความก้าวหน้า คนท่ีมีโอกาสทราบวา่ตนจะได้รับ

ความก้าวหน้าอยา่งไรจากการกระทํานัน้ ยอ่มจะเป็นแรงจงูใจให้ตัง้ใจและเกิดพฤตกิรรมขึน้ได้  

   บคุลกิภาพ  ความประทบัใจอนัเกิดจากบคุลกิภาพ  จะก่อให้เกิด

แรงจงูใจให้เกิด    พฤตกิรรมขึน้ได้  เชน่ ครู อาจารย์ ก็ต้องมีบคุลกิภาพทางวิชาการท่ีนา่เช่ือถือ  นกั

ปกครอง ผู้จดัการ     จะต้องมีบคุลกิภาพของผู้ นําท่ีดี เป็นต้น 

   เคร่ืองลอ่ใจอ่ืนๆ  มีสิ่งลอ่ใจหลายอยา่งท่ีก่อให้เกิดแร งกระตุ้นให้

เกิดพฤตกิรรมขึน้  เชน่ การให้รางวลั  (Rewards) อนัเป็นเคร่ืองกระตุ้นให้อยากกระทํา  หรือการ

ลงโทษ (Punishment) ซึง่จะกระตุ้นมิให้กระทําในสิ่งท่ีไมถ่กูต้อง  นอกจากนีก้ารชมเชย  การตเิตียน 

การประกวด การแขง่ขนั หรือการทดสอบก็จดัวา่เป็นเคร่ืองมือท่ีก่อให้เกิดพฤตกิรรมได้ทัง้สิน้ 

 

ค. แรงจูงใจในการเรียนภาษา  

 

• ความหมายของแรงจงูใจในการเรียนภาษา 

 

จาริณี จนัทร์ศรี (2543) ได้รวบรวมความหมายของแรงจงูใจในการเรียน 

ภาษานัน้ ท่ีมีนกัการศกึษาได้ให้ความหมายไว้ ดงันี ้
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  อาร์ ซี การ์ดเนอร์ (R.C. Gardner, 1985) “ความพยายาม ความต้องการ 

ท่ีจะเรียนภาษาให้บรรลเุป้าหมายท่ีตัง้ไว้” 

 

  รีเบคคา ออกซ์ฟอร์ด และ จลิล์ เชียริน (Rebecca Oxford and Jill 

Shearin,1994) แรงจงูใจในการเรียนภาษา คือพลงัในการเรียนรู้ภาษา เพ่ือให้ก้าวไปถึงเป้าหมายท่ี

ผู้ เรียนตัง้ไว้ โดยพลงันีมี้แหลง่กําเนดิมาจาก ความ ต้องการท่ีจะบรรลเุป้าหมายในการเรียนรู้ ซึง่

เป็นทศันคตทิางบวกตอ่การเรียนรู้ภาษา และความพยายามท่ีจะเรียนรู้ ภาษาอาจสรุปความหมาย

ของแรงจงูใจได้วา่ หมายถึง ความต้องการซึง่เป็นกระบวนการภายในท่ีกระตุ้นให้บุ คคลกระทํา

พฤตกิรรมใดพฤตกิรรมหนึง่ ตามเป้าหมายท่ีวางไว้ ทัง้ยั งอาจหมายถึง ความต้องการ หรือ ความ

ปรารถนาซึง่เป็นพลงัท่ีก่อให้เกิดพฤตกิรรมตา่ง ๆ ในสว่นแรงจงูใจในการเรียนก็เชน่กนั อาจกลา่ว

ได้วา่ แรงจงูใจในการเรียน หมายถึง กระบวนการซึง่ก่อให้เกิดพฤตกิรรมในการเรียนรู้ และยงัอาจ

หมายถึงความต้องการของผู้ เรียนท่ีจะเข้าร่วมกระบว นการเรียนรู้ ซึง่ความต้องการดงักลา่วเป็น

ตวักระตุ้นและควบคมุพฤตกิรรมตา่ง ๆ ของผู้ เรียนให้เป็นไปตามเป้าหมาย สําหรับแรงจงูใจในการ

เรียนภาษานัน้ หมายถึง ความต้องการ ความพยายาม และทศันคตทิางบวกท่ีมีตอ่การเรียนภาษา 

ซึง่กระตุ้นให้ผู้ เรียน เรียนรู้ภาษาตามเป้าหมายท่ีตนเองตัง้ไว้ 

 

• ประเภทของแรงจูงใจในการเรียนภาษา 

 

  อาร์ ซี การ์ดเนอร์ (R.C.Gardner, 1985) ได้แบง่ประเภทของแรงจงูใจ ใน

การเรียนภาษาเอาไว้เป็น 2 ประเภท ดงัตอ่ไปนี ้

 

    1. แรงจงูใจเชิงบรูณาการ (Integrativeness) หมายถึงแรงจงูใจ

ท่ีมากจากความต้องการท่ีจะมีปฏิสมัพนั ธ์และเป็นอนัหนึง่อนัเดียวกบัสมาชิกภายในกลุม่ หรือ

ความต้องการท่ีจะให้ตนเอง เหมือน หรือเป็นเชน่เดียวกบัสมาชิกของชมุชนเจ้าของภาษา เพ่ือใช้

ประโยชน์ในการสมาคมตดิตอ่กบัเจ้าของและสงัคมของภาษานัน้ ๆ 

 

   2. แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือ (Instrumentality) หมายถึงแรงจงูใจ

ท่ีมาจากความต้องการท่ีจะนําภาษาไปใช้ในทางปฏิบตั ิเชน่ เพ่ือให้ได้งานท่ี ดีขึน้ หรือเงินเดือน

สงูขึน้เป็นต้น  
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• ความสาํคัญของแรงจูงใจในการเรียนภาษา 

 

  ดกัลาส เอช บราวน์ (Douglas H. Brown, 1980: 112) “แรงจงูใจเป็นตวั

แปรท่ีอธิบายความสําเร็จหรือความล้มเหลวในการทํางานปฏิบตั ิกลา่วคือ ผู้ เรียนภาษาจะประสบ

ความสําเร็จเม่ือมีแรงจงูใจท่ีเหมาะสม” 

 

  แกรห์ม ครูคส์ และริชาร์ด ดบับลวิ ชมดิท์ (Graham Crookes and 

Richard W. Schmidt, 1991: 470) กลา่ววา่ “แรงจงูใจได้รับการ กลา่วถึงวา่เป็นพืน้ฐานเบือ้งต้นท่ี

มีอิทธิพลตอ่การตัง้เป้าหมายในการเรียนรู้ภาษาองักฤษเป็นภาษาท่ีสอง” 

 

   โซลทนั ดอร์นเย (Zoltán Dörnyei, 1994: 273) กลา่ววา่ “แรงจงูใจเป็น

ตวัแปรหลกัท่ีกําหนดความสําเร็จในการเรียนรู้ภาษาองักฤษเป็นภาษาท่ีสอง และการเรียนรู้

ภาษาองักฤษเป็นภาษาตา่งประเทศ” 

 

  โซลทนั ดอร์นเย และกาตา ซิสเซอร์ (Zoltán Dörnyei and Kata Csizér, 

1998 : 203) “แรงจงูใจเป็นตวักระตุ้นการเรียนรู้ภาษาและเป็นพลงัขบัดนัให้กระบวนการเรียนรู้นัน้

คงอยู ่แรงจงูใจในการเรียนภาษาจงึเป็นตวัแปรท่ีกําหนดความสําเร็จในการเรียนรู้ของผู้ เรียนภาษา 

เน่ืองจากเป็นตวักระตุ้นกระบวนการเรียนรู้ภาษาทําให้กระบวนการดงักลา่วคงอยู”่ 

 

  อาจสรุปความสําคญัของแรงจงูใจได้วา่ แรงจงูใจเป็นตวัแปรท่ีสําคญัย่ิง

ตอ่การเรียนรู้ของผู้ เรียน เน่ืองจากเป็นปัจจยัสําคญัท่ีทําให้ผู้ เรียนก้ าวไปสูค่วาม เป็นเลิศทาง

การศกึษาโดยผู้ ท่ีมีอิทธิพลสงูสดุตอ่แรงจงูใจในชัน้เรียนก็คือครูผู้สอน และแรงจงูใจในการเรียนก็มี

ความสําคญัอยา่งย่ิงตอ่การเรียนรู้ภาษาของผู้ เรียนเชน่กนั เน่ืองจากเป็นตวักระตุ้นการเรียนรู้ภาษา

ของผู้ เรียน ซึง่มีผลตอ่ผลสมัฤทธ์ิของผู้ เรียนทัง้โดยทางตรงและทางอ้อม (จาริณี จนัทร์ศรี, 2543) 

 

• แรงจูงใจกับความสามารถทางภาษา  

  

  จากการศกึษาของ Gardner (1968) พบวา่แรงจงูใจเชิงบรูณาการมี

ความสําคญัสําหรับการเรียนรู้ภาษาท่ีสอง ผู้ เรียนท่ีประสบความสําเร็จมกัได้แก่ผู้ ท่ีต้องการจะ
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เรียนรู้เก่ียวกบัชมุชนของเจ้าของภาษาท่ีตนกําลงัเรียน แรงจงูใจทัง้ 2 ชนิดมีความสําคญัเทา่เทียม

กบัความถนดัทางภาษา และสามารถทํานายผลสมัฤทธ์ิในการศกึษาภาษาท่ี 2 ได้มากกวา่ร้อยละ 

25 และตอ่มาในปี 1984 Gardner และคณะได้ทําการศกึษาเก่ียวกบัอิทธิพลของแรงจงูใจตอ่

สมัฤทธิผลในการเรียนภาษาฝร่ังเศส ของนกัเรียนแค นนาดาและได้รับข้อค้นพบท่ียืนยนัข้อค้นพบ

เดมิคือ พบวา่นกัเรียนท่ีมีแรงจงูใจเชิงบรูณาการมีผลสมัฤทธ์ิในการเรียนสงูกวา่นกัเรียนท่ีมีแรงจงู

ในเชิงเคร่ืองมือเทา่นัน้  (Gardner, 1975 อ้างใน สพุฒัน์ สกุมลสนัต์, 2534) 

 

  ในปีเดียวกนันัน้ Lukmani (1984) และ England (1984) ได้

ทําการศกึษาเก่ียวกบัอิทธิพลของแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือของนกัเรียนในอินเดียและนกัศกึษาระดบั

ปริญญาโทของมหาวิทยาลยัอิลลนิอยส์ ในการเรียนภาษาองักฤษเป็นภาษาท่ี 2 ผลการวิจยัพบวา่

แรงจงูใจเชงิเคร่ืองมือมีความสมัพนัธ์ทางบวกกบัความสามารถทางภาษาองักฤษของนกัเรีย นและ

นกัศกึษาอยา่งมีนยัสําคญั Lukmani อธิบายวา่ในสงัคมท่ีเพิ่งเป็นอิสระจากการอยูใ่ต้อณานิคม 

แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือมีอิทธิพลตอ่การเรียนรู้ภาษาท่ี 2 มากกวา่แรงจงูใจเชงิบรูณาการ  

 

  ในปี 2532 ธีรพงษ์ แก่นอินทร์ (2532) ได้ศกึษาความสมัพนัธ์เชงิเหตผุล

ของตวัแปรจํานว นหนึง่กบัผลสมัฤทธ์ิทางการเรี ยนภาษาองักฤษของนกัเรียนระดบัมั ธยมศกึษา

ตอนต้นและพบวา่แรงจงูใจเชิง บรูณาการ นัน้มีผลกระทบตอ่นิสยัการเรียน ในขณะท่ีแรงจงูใจ

เคร่ืองมือมีผลกระทบโดยตรงตอ่สมัฤทธิผลในการเรียน 

 

  อยา่งไรก็ตามมีงานวิจยับางเร่ืองท่ีพบวา่แรงจงูใจไมมี่ผลตอ่สั มฤทธิผล

ในการเรียนภาษาองักฤษ เชน่ Wang (1982, อ้างถึงใน สพุฒัน์ สกุมลสนัต์ , 2534) พบวา่แรงจงูใจ

ในการเรียนภาษาของนกัเรียนจีนในโรงเรียนมธัยมศกึษาในอเมริกาไมส่มัพนัธ์กบัผลสมัฤทธ์ิในการ

เรียนภาษาองักฤษ และนกัเรียนท่ีมีแรงจงูใจทัง้ในเชิงเคร่ืองมือและเชิงบรูณาการมีผลสมัฤทธ์ิใน

การเรียนภาษาองักฤษไมต่า่งกนั  

 

  จะเห็นได้วา่โดยทัว่ไปแล้ว ผลการวิจยัพบวา่แรงจงูใจมีความสมัพนัธ์หรือ

มีอิทธิพลตอ่ความสามารถในการเรียนภาษาอยา่งกฤษทัง้ในระดบัมธัยมศกึษาและอดุมศกึษา 

โดยเฉพาะอยา่งย่ิงสําหรับการเรียนภาษาองักฤษเป็นภาษาตา่งประเทศนัน้ แรงจงูใจเชงิบรูณาการ

มีแนวโน้มวา่จะมีอิทธิพลตอ่ความสามารถทางการเรี ยนภาษาองักฤษมากกวา่แรงจงูใจใน เชิง
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เคร่ืองมือโดยแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือสง่ผลโดยตรงตอ่สมัฤทธิผลทางการเรียนภาษา แตแ่รงจงูใจเชิง

บรูณาการมีผลทางอ้อมผา่นนิสยัในการเรียน แตสํ่าหรับประเทศท่ีเคยเป็นอ าณานิคมนัน้ อิทธิพล

ของแรงจงูใจทัง้สองชนิด มีแนวโน้มกลบักนั แตอ่ยา่งไรก็ตามมีงานวิจยับางเร่ืองพบวา่ แรงจงูใจไม่

มีผลตอ่สมัฤทธิผลในการเรียนภาษาองักฤษ 

 

  นอกจากนี  ้โซลทนั ดอร์นเย และ กาตาซิสเซอร์ (Zoltán Dörnyei and 

Kata Csizér, 1998) ได้เสนอกลวิธีสําหรับสร้างแรงจงูใจในการเรียนภาษา จากแนวคดิเก่ียวกบั

แรงจงูใจ ของ อาร์ ซี การ์ดเนอร์  (R.C. Gardner) ซึง่แบง่ประเภทของแรงจงูใจทางภาษาออกเป็น 

2 ด้าน ได้แก่  แรงจงูใจเชิงบรูณาการ และแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือ และจากแนวคดิเก่ียวกบัแรงจงูใจ

ของ จอห์น เอ็ม  เคลเลอร์ (John M. Keller) ซึง่แบง่องค์ประกอบของแรงจงูใจออกเป็น 4 ด้าน 

ได้แก่ความสนใจ ความเก่ียวข้อง ความคาดหวงั และความพงึพอใจ ซึง่กลวิธีสร้างแรงจงูใจของ 

โซลทนั ดอร์นเย และ กาตา ซิสเซอร์ (Zoltán Dörnyei and Kata Csizér) มีดงัตอ่ไปนี ้

  1. กลวิธีในการเป็นแบบอยา่งท่ีดีในชัน้เรียน 

  2. กลวิธีในการสร้างบรรยากาศในชัน้เรียน 

  3. กลวิธีในการใช้งานปฏิบตั ิ

  4. กลวิธีในการสร้างความสมัพนัธ์อนัดีกบัผู้ เรียน 

  5. กลวิธีในการสร้างความมัน่ใจในตนเองให้แก่ผู้ เรียน 

  6. กลวิธีในการสร้างความสนใจ 

  7. กลวิธีในการสง่เสริมการเรียนรู้ด้วยตนเอง 

  8. กลวิธีในการสร้างความเช่ือมโยงระหวา่งบทเรียนกบัผู้ เรียน 

  9. กลวิธีในการสง่เสริมให้ผู้ เรียนตัง้เป้าหมาย 

  10.กลวิธีในการกระตุ้นให้ผู้ เรียนเรียนรู้วฒันธรรมของเจ้าของภาษา 

 

  เจ้าของภาษาเป็นกลวิธีท่ีเพิม่เตมิเข้ามาเป็นพเิศษ  เป็นลกัษณะเฉพาะ

ของการเรียนการสอนภาษาตา่งประเทศ (จาริณี จนัทร์ศรี, 2543) ซึง่จากจดุนีทํ้าให้ผู้ศกึษามีความ

สนใจเก่ียวกบัการเปิดรับวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นก่อให้เกิดองค์ประกอบของแรงจงูใจทัง้ภายนอก

ภายใน เชิงเคร่ือง มือและเชิงบรูณาการ  รวมถึงมีสว่นสร้างองค์ประกอบของแรงจงูใจทัง้ส่ีด้าน ทํา

ให้ผู้ รับสารเกิดความสนใจ และเรียนรู้วฒันธรรมจากประเทศญ่ีปุ่ นซึง่สง่ผลตอ่เน่ืองไปถึงการเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นอีกด้วย 
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2.1.4 แนวคดิเร่ืองอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม (Cultural Identity) 

 

 ก. แนวคิดเร่ืองอัตลักษณ์ (Identity Concept) 

 

 คําวา่ อตัลกัษณ์ มีความหมายท่ีครอบคลมุ ตัง้แตเ่ร่ืองของเชือ้ชาต ิเพศ สีผวิ โดย

ท่ีปัจจบุนัเราจะพบความเปล่ียนแปลงและความไมช่ดัเจนของการแสดงอตัลกัษณ์ในหลายๆ กลุม่

ชน เน่ืองจากอิทธิพลของการพฒันาและการเปิดรับอารยธรรมของ กลุม่ท่ีมองว่ าตนเองเป็นผู้ มี

อารยธรรมเหนือกวา่ ดงันัน้การพยายามเปล่ียนแปลงโดยไมเ่ข้าใจท่ี มาของรูปแบบวฒันธรรมนัน้ 

ยอ่มทําให้ผู้ รับวฒันธรรมมาตีความหมาย ของวฒันธรรมผิดแปลกออกไป การดถูกูทางวฒันธรรม 

หรือการเหยียดสีผิว การเหยียดชนชัน้จงึเป็นสิ่งท่ีตามมา  

 

 แคทรีน วดูเวอร์ด (1997  อ้างถึงในอภิญญา เฟ่ืองฟสูกลุ , 2546 ) กลา่ว วา่ 

ประเภทของอตัลกัษณ์ มี 2 ระดบั คือ อตัลกัษณ์บคุคล (Personnel Identity) และอตัลกัษณ์ทาง

สงัคม (Social Identity) เพ่ือศกึษาความคาบเก่ียวและปฏิสมัพนัธ์ของทัง้สองระดบันี ้บคุลกิภาพ 

ไมไ่ด้หมายถึง การตอบ สนอง (Response) ตอ่สิ่งเร้าข้างนอกแตเ่ป็น “ความพร้อม ” หรือ 

“แนวโน้ม” ท่ีจะตอบสนอง ในขณะท่ี อีริค อีริคสนั (Erick Erickson) นกัจติวิทยามองวา่ การก่อรูป

ของอตัลกัษณ์เป็นกระบวนการตลอดทัง้ชีวิต (A life – long process) และคนเราสามารถ

เปล่ียนแปลงลกัษณะสําคญัของตนเอ งได้ อีริคสนั เลือกใช้คําวา่ อตัลกัษณ์ (Identity) แทนคําวา่ 

บคุลิกภาพ และแม้จะได้อิทธิพลจากฟรอยด์ เขาเลือกท่ีจะเน้นท่ีบทบาทของ Ego มากกวา่บทบาท

ของจิตสํานกึ และมีนยัของการเน้นเสรีภาพในการเลือกของปัจเจก ปัจเจกแตล่ะคนจงึต้อง

รับผิดชอบตอ่ทางเลือกในชีวิตและรูปแบบอั ตลกัษณ์ท่ีตนเลือกจะเป็น ปัจเจกสามารถจะบรูณา

การท่ีหลากหลายให้เข้ามาอยูภ่ายใต้อตัลกัษณ์เพียงหนึง่เดียวได้ หากล้มเหลวจะเกิดภาวะ “วิกฤต

ของอตัลกัษณ์ (Identity crisis)” คือ อาการท่ีค้นหาตนเองไมพ่บ ไมรู้่แนว่า่ตนเองคือ อะไร ไมม่ัน่ใจ

ในความสามารถของตน และไมรู้่จกัว างตนในความสมัพั นธ์กบัผู้ อ่ืน ผลในขัน้ตอ่มาคือ ทางเลือก

ระหวา่งบคุลิกภาพท่ีชอบโดดเด่ียวตนเอง ประสบผลในการพฒันาอตัลกัษณ์ท่ีมีดลุยภาพจะมี

บคุลิกภาพท่ีมีการบรูณาการ มีความสมัพนัธ์ท่ีดีกบัอดีตของตน สว่นคนท่ีหาอตัลกัษณ์ตนเองไม่

พบ หรือมีอตัลกัษณ์ท่ีแตกสลายก็จะรู้สกึวา่ ชีวิต คือ ความสิน้หวงั และไมอ่าจแก้ไขให้ดีได้อีก  
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 ข. อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม (Cultural Identity)  

 

จากการศกึษาความหมายของคําวา่อตัลกัษณ์ทางวฒันธรรม (Cultural Identity) เว็บไซต์

สารานกุรม  (http://encyclopedia.laborlawtalk.com/Cultural_identity) ได้ให้ ความ หมาย  อตั

ลกัษณ์ทางวฒันธรรม (Cultural Identity) คือความรู้สกึ ร่วมของกลุม่หรือวฒันธรรมร่วมของกลุม่ 

หรือการท่ีปัจเจกชนมีอิทธิพล หรือได้รับการยอมรับจากวฒันธรรมของกลุม่นัน้ๆ นอกจากนีก้าร

ยอมรับวฒันธรรมของกลุม่คนยงัมีความเก่ียวเน่ืองกบัเร่ืองของบรรทดัฐานทางสงั คม (Norms) ซึง่

บคุคลต้องสามารถยอมรับความเป็นเอกลกัษณ์ หรืออตัลกัษณ์เฉพาะของกลุม่นัน้ให้ได้ 

 

ความสําคญัของการสร้างอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรม จะทําให้เหน็ความแตกตา่งและความ

หลากหลายทางชาตพินัธุ์ ทัง้นีค้วามแตกตา่งดงักลา่วนัน้ควรได้รับการยอมรับมากกวา่ทําการ

ตําหนิหรือเกิ ดความขดัแย้งระหวา่งกลุม่คน เพราะเกิดจากความแตกตา่งและการไมย่อมรับใน

วฒันธรรมเฉพาะของกลุม่นัน้ๆ นอกจากนีก้ารยอมรับ ในอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของกลุม่จะทําให้

บคุคลได้รับการยอมรับเข้าร่วมเป็นสมาชกิของกลุม่ได้งา่ยมากขึน้ด้วย  

 

 ฮอลล์ (Hall, S., 1997, อ้างถึงใน ฉลาดชาย รมิตานนท์, 2550: ออนไลน์) กลา่วถึงอตั

ลกัษณ์ หรือ identity วา่ไมใ่ชส่ิง่ท่ีมีอยูต่าม “ธรรมชาติ” หรือ เกิดขึน้ลอยๆ  แตก่่อรูปขึน้มาภายใน

วฒันธรรม ณ ชว่งเวลาใดเวลาหนึง่โดยท่ีวฒันธรรมก็เป็นสิ่ง ก่อสร้างทางสงัคม (social construct) 

และไมใ่ชอ่ะไรท่ีหยดุนิ่งต ายตวั หากแตเ่ป็นวงจรซึง่มีผู้ เรียกวา่  “วงจรแหง่วฒันธรรม ” (circuit of 

culture) ดงันัน้อตัลกัษณ์ทัง้หลายทัง้ปวงจงึถกูผลติ  (produced) ขึน้มา ถกูบริโภค (consumed) 

และถกูควบคมุจดัการ (regulated) อยูใ่นวฒันธรรม พร้อมกนันัน้ก็มีการสร้างความหมายตา่งๆ 

(creating meanings) ผา่นทางระบบตา่งๆ ของการสร้างภาพตวัแทน (symbolic systems of 

representation) ท่ีเก่ียวกบัตําแหนง่แหง่ท่ีตา่งๆ ทางอตัลกัษณ์อนัหลากหลายท่ีเราอาจนํามา สร้าง

เป็นอตัลกัษณ์ของเรา  
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ภาพท่ี 2.3 The Circuit of Culture 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 ท่ีมา: Hall, S., 1997. p.1 (อ้างถึงใน ฉลาดชาย รมิตานนท์, 2550: ออนไลน์) 

 

 การสร้างภาพตวัแทนทางวฒันธรรม  (cultural representation) หมายถึงการศกึ ษา

กระบวนการสร้างความหมายท่ีรวบรวมเอาระบบสญัลกัษณ์ตา่งๆ  ของภาษา รวมถึงภาพลกัษณ์ท่ี

สามารถมองเหน็ได้เอาไว้  เชน่ สญัลกัษณ์ หรือภาพตา่ง ๆ ท่ีปรากฏในงานโฆษณาสนิค้า  รวมถึง

เสียงท่ีใช้ประกอบ ในงาน โฆษณา  ท่ีผลิตสร้างความหมายวา่คนท่ีใช้สินค้าชนิดนี ้ จะมีบคุคลกิ

อยา่งไร ยกตวัอยา่งเชน่ ผู้ ท่ีใช้โน๊ตบคุ  Mac ของ Apple หรือ  Vaio ของ Sony ถือเป็นคนทนัสมยั

เป็นต้น  

 

 ภาพตวัแทนกบัวฒันธรรม  ภาษาและปฏิบตักิาร การทําความเข้าใจเร่ืองอตัลกัษณ์กบั

ภาพตวัแทนจําเป็นจะต้องทําร่วมกนัไปกบัการทําความเข้าใจ  “วฒันธรรม” ซึง่ทําให้เกิดประเดน็

คําถามวา่ ภาพตวัแทนเก่ียวข้องอะไรกบั  “วฒันธรรม” คําตอบงา่ยๆ  ท่ีไมซ่บัซ้อนคือ  “วฒันธรรม” 

เป็นเร่ืองท่ีเก่ียวข้องกบั “ความหมายร่วมกนั” หรือ “shared meanings” เม่ือเป็นเชน่นีแ้ล้วจงึหนีไม่

พ้นท่ีจะต้องพดูถึงภาษา  ทัง้นีเ้พราะภาษาเป็นส่ือหรือตวักลางท่ีดเูหมือนจะมีอภิสิทธ์ิ  (privileged 

medium) ท่ีมนษุย์เราสามารถนําไป  “สร้างความหมาย ” หรือ “make sense” ของสิ่งตา่งๆ  ท่ี

Representation 

Identity Regulation 

Consumption Production 
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ความหมายถกูสร้างขึน้และนํามาแลกเปล่ียนกนั  ฉะนัน้ความหมายจงึสามารถถกูนํามาใช้ร่วมกนั

หรือแบง่ปันกนัได้โดยผา่นทางการท่ีเราเข้าถึงได้ร่วมกนันัน่เอง  ด้วยเหตนีุจ้งึตอบได้วา่  ภาษาเป็น

ศนูย์กลางของความ หมายและวฒันธรรม  ภาษาจงึมกัถกูมองวา่เป็นท่ีรองรับสําคญัหรือกญุแจ

หลกัของคณุคา่ทางวฒันธรรมและความหมายตา่งๆ (Hall, 1997, อ้างถึงใน ฉลาดชาย รมิตานนท์, 

2550: ออนไลน์) 

 

การเรียนภาษาญ่ีปุ่ น  ถือเป็นรูปแบบหนึง่ ของการแสดงตวัตน หรือ อตัลกัษณ์ (Identity) 

ของผู้ ท่ีช่ืนชอบในวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นเชน่กนั เป็นการแสดงให้ผู้ อ่ืนทราบวา่ตนเอง ไมไ่ด้เป็น

เพียงคนท่ีช่ืนชอบวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นเพียงผิวเผิน หรือช่ืนชอบตามกระแสเทา่นัน้  แตย่งั

สามารถพดูภาษาญ่ีปุ่ นได้ และ เป็นสว่นหนึง่ของ ความเป็น ญ่ีปุ่ นซึง่มีความ โดดเดน่  และพเิศษ

แตกตา่งจากผู้ ท่ี ช่ืนชอบวฒันธรรม ป๊อปญ่ีปุ่ นคนอ่ืนๆ โดยสิ่งเหลา่นีเ้ป็นการ เช่ือมโยง ตนเองและ

กลุม่ โดยความสามารถทางภาษาญ่ีปุ่ นนัน้เป็นเร่ืองท่ีเก่ียวกบัมิตคิวามสมัพนัธ์เชิงอํานาจหรือสิ ทธิ 

กลา่วคือได้รับการยอมรับวา่เป็นสว่นหนึง่ของกลุม่สงัคมท่ีเก่ียวข้องกบัญ่ีปุ่ น มีความสามารถด้าน

ภาษาท่ีคนอ่ืนๆ ในกลุม่ยอมรับ และมีอํานาจในการตอ่รองกบัคนท่ีไมรู้่ภาษาญ่ีปุ่ น ท่ีจําเป็นต้อง

พึง่พาตนเองอีกด้วย  

 

2.1.5 ทฤษฎีช่องว่างทางข่าวสารและความรู้ (Information and Knowledge Gap) 

 

มีการใช้ถ้อยคําในสมมตฐิานด้านข้อมลูและการส่ือสารกลุม่หนึง่ท่ีมีความหมายใกล้เคียง

กนัได้แก่ “ชอ่งวา่งทางความรู้ ” (Knowledge gap) “ชอ่งวา่งทางขา่วสาร ” (information gap) 

“ความไมส่มดลุย์ทางข้อมลู ” (information inequilty) “การขาดข้อมลู ” (information poor) และ 

“ชอ่งวา่งทางการส่ือสาร” (communication gap) (พีระ จิรโสภณ, 2548) 

 

แนวคดิดัง้เดมินัน้เช่ือวา่ การเพิม่ของสารสนเทศซึง่มีส่ือมวลชนเป็นตวัแปรหลกันัน้  ทําให้

ปัจเจกบคุคลทกุคนมีโอกาสท่ีจะปฎิสมัพนัธ์กบัสิ่งรอบตวั และสามารถขยายขอบเขตความรู้ความ

เข้าใจของตนให้กว้างขวางออกไป ได้โดยงา่ย  แต่ในระยะตอ่มานกัวิจยัเป็นจํานวนมากได้ชีใ้ห้เห็น

วา่ ขา่วสารซึง่ไหลบา่ออกมามากมายนัน้บ่ อยครัง้ได้ทําให้เกิดผลทางลบขึน้ กลา่วคือ จะมีกลุม่คน

เพียงบางกลุม่ท่ีได้รับประโยชน์และ มีความรู้และความสามารถมากขึ ้นหา่งไกลไปจากบคุคลกลุม่

อ่ืน เราเรียกปรากฏการนีว้า่  ชอ่งวา่งทางสารสนเทศ  (Information gap) ย่ิงชอ่งวา่เหลา่นี เ้กิดและ
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ทวีขึน้ เทา่ใดความหา่งระหวา่งความรู้ความสามารถของกลุม่คนกลุม่ตา่งๆ ในสงัคนก็จะมากขึน้

ตามไปด้วย (รัชดาพร เสียงเสนาะ, 2542) 

 

ศริิพร  ศรีเชลิยง  (2545 ) ได้ให้ความเห็นวา่ การดําเนินชีวิตของมนษุย์ในยคุปั จจบุันมี

ลักษณะและรูปแบบท่ีเปล่ียนไปจากเดมิมากเพราะมี การพึง่พา เทคโนโลยีการส่ือสาร  และ

เทคโนโลยีคอมพวิเตอร์เพิม่มากขึน้ เทคโนโลยีเหลา่นีไ้ด้เข้ามามีบทบาทสําคญัตอ่การดํารงชีวิต ใน

ขณะเดียวกั นก็ทําให้ชอ่งวา่งทางสังคมกว้างขึน้  โดยเฉพาะ ในประเทศกําลั งพฒันาชอ่งวา่ง ทาง

สงัคม จะหา่งกั นออกไปมากขึน้เร่ือยๆ เพราะโอกาสในการเข้าถึงสารสนเทศและเทคโนโลยี

สารสนเทศของประชาชนท่ีแตกตา่งกั นจนทําให้เกิดความเหล่ือม ลํา้ท่ีเรียกวา่  ชอ่งวา่งทางดจิทิั ล 

(Digital Divide) ซึง่ทัว่โลกกําลงัให้ความสนใจอยูใ่นขณะนี ้ เพราะจะเป็นชอ่งวา่งท่ีสง่ผลตอ่การ

พฒันาคนในประเทศ และระบบเศรษฐกิจในยคุไร้พรมแดน  

 

ตวัแปรท่ีเป็นตวัแบง่แยกกลุม่การมีหรือเข้าถึงดจิิทลั หรือ digital divide นีน้อกจากโอกาส

ในการเข้าถึงและเป็นเจ้าของแล้วยงัเก่ียวข้องกบัตวัแปรทา งสถานภาพทางเศรษฐกิจและสงัคม 

เชน่ หนุม่สาว มีรายได้ คนมีการศกึษา (รวมทัง้คนใช้คอมพวิเตอร์เป็นและผู้ รู้ภาษาองักฤษ ) มกัมี

โอกาสเข้าถึงส่ือดจิิทลัโดยเฉพาะส่ืออินเทอร์เน็ตมากกวา่กลุม่อ่ืนๆ ดงันัน้ digital divide จงึเป็น

ปรากฎการณ์ของชอ่งวา่งทางขา่วสารและความรู้ขอ งการส่ือสารในยคุดจิิทลั ซึง่มีลกัษณะ

เชน่เดียวกบัการแพร่กระจายขา่วสารความรู้ผา่นส่ือดัง้เดมิ เชน่ สิ่งพิมพ์ และส่ืออิเล็กทรอนิกส์ ท่ีผู้ มี

โอกาสเข้าถึงมากกวา่ก็ตกัตวงขา่วสารได้มากกวา่ (พีระ จิรโสภณ, 2548) 

 

คําวา่ความเหล่ือมลํา้ในการเข้าถึงสารสนเทศ  หรือ ชอ่งวา่งทางดจิิทัล (Digital Divide) 

หมายถึง การเกิดชอ่งวา่งระหวา่งผู้ ท่ีมีขา่วสาร และไมมี่ขา่วสาร ความไมเ่ทา่เทียมกั นของความรู้

และโอกาสในการเข้าถึงเทคโนโลยีสารสนเทศ  และการส่ือสาร  ซึง่ถือวา่เป็นเคร่ืองมือสําคั ญในการ

ตดิตอ่ส่ือสารระหวา่งชมุชนภายในประเทศและระหวา่งประเทศ  ทัง้ยงัเป็นประตไูปสู่ แหลง่ความรู้

และข้อมลู  รวมถึง เป็นปัจจัยสําคญัท่ีทําให้เกิดชอ่งวา่งในการเข้าถึงและรั บรู้สารสนเทศ อีกด้วย  

(ทวีศกัดิ ์กออนนตักลู, 2545) 

 

โนวคัและ ฮอฟฟ์แมน (Novak and Hoffman, 1998) กล่าวถึงชอ่งวา่งในยคุการส่ือสาร

ผา่นอินเทอร์เน็ตท่ีเฟ่ืองฟใูนปัจจบุนั ซึง่เกิดขึน้จากการท่ีสงัคมทัง้ในระบบประเทศ และนานา
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ประเทศมีความเหล่ือมลํา้ในการมีและไมมี่ มีมากและมีน้อยของเทคโนโลยีขา่วสารทําให้กลุม่ท่ีมี

หรือเป็นเจ้าของเทคโนโลยี และกลุม่ท่ีมีความสามารถ และทั กษะในการเข้าถึงเทคโนโลยีขา่วสาร

ตา่งๆ เชน่ คอมพิวเตอร์ อินเทอร์เน็ต จา นรับสญัญาณดาวเทียม เคเบิล้ทีวี  มากกวา่ได้เปรียบใน

การรับรู้ขา่วสารผา่นชอ่งทางดจิติอลเหลา่นี ้

 

ชอ่งวา่งทางดจิทิลั (Digital Divide) ท่ีเกิดขึน้ในสงัคมนัน้ มีสาเหตมุาจากปัจจยั  4 ประการ

ดงัตอ่ไปนี ้(สํานกังานเลขานกุารคณะกรรมการเทคโนโลยีสารสนเทศแหง่ชาต,ิ 2545) 

 

1. ปัจจยัเก่ียวกบัโครงสร้างพืน้ฐานสารสนเทศ  (Information Infrastructure) หมายถึง

ปัจจยัท่ีเก่ียวกบัความพร้อมของโครงสร้างพืน้ฐานสารสนสนเทศ  ท่ีตา่งกนัในแตล่ะพืน้ท่ี  จะ

ก่อให้เกิดโอกาสในกา รเข้าถึงสารสนเทศ  และความรู้ตา่งกนั  โดยพจิารณาจากตวัชีว้ดั  

(Indicators) เก่ียวกบัโครงสร้าง  พืน้ฐานสารสนเทศเทศท่ีได้ถกูนําามาใช้วดัระดบั  ชอ่งวา่งทาง

ดจิทิลั (Digital Divide) ได้แก่ โอกาสในการใช้ไฟฟ้า , การใช้โทรศพัท์และโทรศพัท์มือถือ , การ

แพร่กระจายของการ ใช้คอมพิ วเตอร์ เป็นต้น ตวัอยา่งเชน่ ขณะ ท่ีประเทศสหรัฐอเมริการ้อยละ  

58.5 มีเคร่ืองคอมพวิเตอร์ใช้  ประเทศในทวีป เอเซียมีคอมพวิเตอร์ เพียง ร้อยละ  2.9 และทวีป

แอฟริกาประชากรเพียง 0.9 เทา่นัน้ท่ีมีการใช้คอมพวิเตอร์ อินเทอร์เน็ต และดาวเทียม 

 

2. ปัจจยัเก่ียวกบัความแตกตา่ง ด้านลกัษณะของประชากร  ความแตกตา่งของประชากร

เป็นอีกสาเหตหุนึง่ท่ีทํา ให้เกิดความไมเ่สมอภาค  ในการเข้าถึงสารสนเทศผา่นเทคโนโลยี

สารสนเทศ  โดยเฉพาะความไมเ่สมอภาคท่ีเกิดขึน้ภายในประเทศ  ตวัแปรเก่ียวกบัลกัษณะของ

ประชากรท่ีใช้เป็นเคร่ืองชีว้ดั  มีหลายตวัแปรได้แก่  รายได้  (Income), ระดบัการศกึษา  

(Education), ลกัษณะของเชือ้ชาติ  และวฒันธรรม  (Racial and cultural), เพศ /อายุ (Gender 

/Age), ถ่ินอาศยั (Location), โครงสร้างครอบครัว  (Family structure), ความรู้พืน้ฐานทางด้าน

ภาษา (Linguistic background)  

 

3. ปัจจยัด้านโยบาย จะพบวา่นโยบายของรัฐบาล ก็เป็นอีกปัจจยัหนึง่ท่ีมีสว่นสํา คญัใน

การเพิ่ม หรือลดระดบัความเหล่ือมลํา้ ในการเข้าถึงสารสนเทศ  และความรู้  ตวัอยา่งเชน่  นโยบาย

ด้านการเปิดเสรีเทคโนโลยีสารสนเทศ  ทําให้มีการแขง่ขนัมากขึน้  ราคาสินค้า  และบริการตา่งๆ  
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ด้านสารสนเทศ  จะมีราคาลดต่ํา ลง ซึง่จะสง่ผลให้ประชาชนในประเทศมีโอกาสในการเข้าถึง  

สารสนเทศได้มากขึน้ 

 

4. ปัจจยัอ่ืนๆ  นอกจากปัจจยัท่ีกลา่วมาข้างต้น  แล้วยงัมีปัจจยั  ท่ีมีผลตอ่การเข้าถึง

สารสนเทศคือ  ขนาดขององค์กร  ประเภทขององค์กร  ท่ีตัง้ขององค์กรล้วนแตมี่ผลในการเข้าถึง

สารสนเทศ  และเทคโนโลยีสารส นเทศ  เพราะแตล่ะองค์กรจะมีเงินในการลงทนุเก่ียวกบัปัจจยั

ดงักลา่วท่ีแตกตา่งกนั  นอกจากนัน้องค์กรตา่ง  ๆ อาจมีการใช้สารสนเทศและข้อมลูท่ีแตกตา่งกนั

ออกไป บางองค์กรอาจจําเป็นต้องใช้สารสนเทศมาก  เพ่ือนําามาใช้ในการวิเคราะห์  การตดัสินใจ

ในการดําเนินการ เชน่ องค์กรท่ีเก่ียวข้องกบัธุรกิจ การเงิน การธนาคาร เป็นต้น 

 

การลดชอ่งวา่งทางดจิทิลั (Digital Divide) เป็นเร่ืองท่ียากมาก แนวทางท่ีจะทําให้ชอ่งวา่ง

ทางดจิิทลั (Digital Divide) ลดลงจะต้องพฒันาสงัคมให้กลายเป็นสงัคมความรู้  โดยเปิดโอกาสให้

ทกุคนได้รับการศกึษาอยา่งเทา่เทียมกนั  มีเสรีภาพ  ในการแสดงความคดิเห็น  เปิดโอกาสให้ทกุคน

ได้รับข้อมลูขา่วสารซึง่เปิดกว้าง สําหรับสาธารณชน  การสงวนรักษาและสง่เสริมให้มีความ

หลากหลายทางวฒันธรรม และทางภาษา (ศรีน้อย โพวาทอง, 2003)  

 

กลา่วโดยสรุป ทฤษฎีชอ่งวา่งทางขา่วสารและ ความรู้ (Information and Knowledge 

Gap) มองวา่ขา่วสารหรือความรู้เหมือนกบัทรัพย์สินเงินทองท่ีมีในทกุสงัคม บางคนจน 

(information-poor) บางคนรวย  (information-rich) เชน่เดียวกั บบางคนท่ีรู้น้อย บางคน ท่ีรู้มาก 

บางคนมี (haves) บางคนไมมี่ (have-nots) และเน่ืองจากความรู้เป็นสิ่งจําเป็นในสงัคม ทําให้คน

ในสงัคมมีคณุภาพ ศกัยภาพ ส่ือมวลชนจงึควรเข้ามามีบทบาทในการแพร่กระจายขา่วสาร ความรู้

เพ่ือให้ทกุคนในสงัคมร่ํารวยขา่วสาร ความรู้โดยทัว่หน้ากนั เพ่ือลดสิง่ท่ีเรียกวา่ชอ่งวา่งทางขา่วสาร 

ความรู้ (Information and Knowledge Gap) ให้แคบลงมากท่ีสดุ (พีระ จิรโสภณ, 2548) 

 

ในสว่นของทฤษฎีชอ่งวา่งทางขา่วสารและควา มรู้ (Information and Knowledge Gap) 

ผู้ วิจยันํามาประกอบ การคดัเลือกกลุม่ตวัอยา่ง เพ่ือให้เกิดความเหล่ือมลํา้ในโอกาสท่ีจะเข้าถึงส่ือ

ชนิดตา่งๆ ให้น้อยท่ีสดุ โดยกําหนดคณุสมบตัขิองประชากรในการศกึษาครัง้นีจํ้ากดัไว้ในเขต

กรุงเทพมหานคร และปริมณฑลเทา่นัน้  
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2.2 งานวจัิยท่ีเก่ียวข้อง 

  

 2.2.1 ความแพร่หลายของวัฒนธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่น 

 

 Ichiya Nakamura ได้ทําการศกึษาเก่ียวกบัรูปแบบอตุสาหกรรม วฒันธรรมป๊อปของญ่ีปุ่ น 

ในบทความเร่ือง Japanese Pop Industry (2003) โดยอ้างอิงจากรายงานของ Megumi Ououchi 

(2003) เก่ียวกบัมลูคา่ตลาดเนือ้หาส่ือ ญ่ีปุ่ นในปี 2001 วา่มีมลูคา่ประมาณ 13 ล้านล้านเยน (3.9 

ล้านล้านบาท ) โดยเป็นมลูคา่ตลาดของสินค้าวฒันธรรมประเภท การ์ตนู ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่  

เกมส์ และสินค้าเก่ียว เก่ียวข้องประเภทตา่งๆ  คดิเป็น 10% ของมลูคา่รวมทัง้หมดซึง่ยงัไมร่วมถึง

ธุรกิจเก่ียวเน่ือง เชน่เพลง รวมถึงธรุกิจการทอ่งเท่ียวท่ีเกิดจากความสนใจใน วฒันธรรมป๊อปซึง่จะ

ทําให้ตวัเลขของตลาดสงูถึง 1 ล้านล้านเยน หรือ 3 แสนล้านบาท (Ichiya Nakamura, 2007) โดย

มลูคา่เฉล่ียของสินค้าวฒันธรรมในแตล่ะประเภทมีดงัตอ่ไปนี ้

  1.  การ์ตนูและสินค้าเก่ียวเน่ืองมีมลูคา่ 530,000 ล้านเยน (159,999 ล้านบาท) 

  2.  ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ทางโทรทศั น์และโรงภาพยนตร์ มีมลูคา่  250,000 ล้าน

เยน (75,000ล้านบาท) 

  3.  เกมส์ รวมถึง software มีมลูคา่ 410,000 ล้านเยน (123,000 ล้านบาท) 

 

 หนงัสือการ์ตนูญ่ี ปุ่ นได้ถกูพฒันาขึน้ตัง้แตช่ว่ง ทศวรรษท่ี 60 โดยพฒันาตวัเองเข้าสู่

รูปแบบธุรกิจและบริษัท ในชว่งทศวรรษท่ี 70 ขณะท่ี ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ซึง่สร้างจากเนือ้หา

การ์ตนูได้ถกูพฒันาอยา่งตอ่เน่ืองในชว่ง 20 ปีท่ีผา่นมาพร้อมๆ กบัการพฒันาส่ือโทรทศัน์และเร่ิม

ก้าวเข้าสูต่ลาดโลก  โดยรูปแบบของภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ท่ีผลิตในญ่ีปุ่ นนัน้มีความแตกตา่งจาก

รูปแบบ ของ ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ท่ีผลิตในอเมริกาเน่ื องจาก ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ท่ีผลิตใน

อเมริก าสว่นใหญ่สร้างโดย ฮอลลี วู้ ด ซึง่มีจดุมุง่หมายเพ่ือฉายในโรงภาพยนตร์ ในขณะท่ี

ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ของญ่ีปุ่ นนัน้สร้างขึน้เพ่ือฉายทางโทรทศัน์  

  

 สําหรับเกมนัน้ ญ่ีปุ่ นเร่ิมสง่ตวัเองเข้าสูต่ลาดเกมใน ชว่งทศวรรษท่ี 80 และมีการพฒันา

อยา่งรวดเร็วในชว่งทศวรรษท่ี 90 ด้วยการนําเทคนิคทางคอมพวิเตอร์มาใ ช้ แม้อเมริ กาเป็น

ประเทศแรกท่ีเร่ิมผลิตเกม ขึน้ในปี 1962 โดยยดึตําแหนง่ ผู้ นําการผลติสนิค้าเก่ียวกบัเกม ในชว่ง

ทศวรรษท่ี 70 แตเ่ม่ือ บริษัท Nintendo บริษัทเกมยกัษ์ใหญ่ของญ่ีปุ่ นเปิดตวั Family Computer 
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ในปี 1982 ญ่ีปุ่ นได้ กลายเป็นผู้ นํา ด้านเกมคอมพวิเตอร์ ในตลาด โลกอยา่งสมบรูณ์ ทัง้ในด้าน 

Software และ Hardware ทนัที 

 

 ในด้าน เนือ้หาของเกม  การ์ตนู และ ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ นัน้ มีความเช่ือมโยงและมี

อิทธิพลตอ่รูปแบบของกนัและกนัอยา่งแนบแนน่ ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่มกัสร้างจากหนงัสือการ์ตนู

และเกมส์ท่ีได้รับความนิยม ในขณะเดียวกนัเกมส์ท่ีได้รับความนิยมก็จะถกูนํามาทําเป็นภาพยนตร์

แอนนิเมชัน่ และถกูเขียนเป็นหนงัสือการ์ตนู  และภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ท่ีได้รับความนยิม ก็จะถกู

นํามาเขียนเป็นหนงัสือการ์ตนู และเกมส์ ดงัเนือ้หาท่ีได้รับความนิยมจงึมกัถกูผลิตผา่นส่ือครบทัง้

สามประเภท เ ชน่ Dragonball Z, Pokemon, Death note, Gundam, Yu Yu Hakushou, 

Saiyuki, Nana เป็นต้น 

 

 ปัจจบุนัตลาดการ์ตนูและ ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ในญ่ีปุ่ นยงัคงขยายตวัอยา่งรวดเร็ว  โดย

ในปี 2001 มีรายการการ์ตนูและรายการท่ีเก่ียวข้องกบัการ์ตนูแพร่ภาพทางโทรทศัน์ทัง้สิน้ กวา่ 75 

รายการ นอกจากนัน้ มลูคา่ตลาดในกลุม่หนงัสื อการ์ตนูยงัเพิม่ขึน้อยา่งมาก โดยนิตยสาร การ์ตนู

รายสปัดาห์มีประมาณ 31% ของจํานวนนิตยสารท่ีถกูตีพิมพ์ทัง้หมดจํานวน 3.286 ล้านล้านฉบบั 

และหนงัสือการ์ตนูมีสดัสว่นคดิเป็น 69% ของจํานวนหนงัสือท่ีตีพิมพ์ทัง้หมด  748,700 ล้านฉบบั 

โดยในปี 2001 มีจํานวนหวันติยสารเก่ียวกบัการ์ตนูทัง้สิน้ 277 หวั และ นิตยสาร 2 ฉบบัทีมี่ยอด

จําหนา่ยสงูท่ีสดุในญ่ีปุ่ นคือ Shonen Magazine และ Shonen Jump  มียอดจําหนา่ยรวมกนัถึง 

3.5 ล้านฉบบัตอ่สปัดาห์ 

 

 ความสําคญัของวฒันธรรมป๊อปตอ่ญ่ีปุ่ นนัน้ไมไ่ด้แสดงออกเพียง แค่ตวัเลข แตย่งัสง่ผลให้

ญ่ีปุ่ นกลายเป็นประเทศผู้ทรงอิทธิพลในด้านวฒันธรรม Douglas Mcgray (2002) ได้กลา่วถึงเร่ือง

นีใ้นหนงัสือ “Japan’s Gross National Cool” วา่ “ญ่ีปุ่ นได้กลบัมาเป็นประเทศผู้ทรงอิทธิพล อีก

ครัง้และย่ิง กวา่เดมิ หลงัจากสภาวะซบเซาทางเศรษฐกิจ  อิทธิพลของ วฒันธรรม ป๊อปญ่ีปุ่ นขยาย

ตวัอยา่งรวดเร็ว จากดนตรีป๊อปสูก่ารบริโภคสินค้าอิเล็กทรอนิคส์  จากสถาปัตยกรรมสูแ่ฟชัน่ จาก

ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ สูว่ฒันธรรมด้านอาห าร ดเูหมือนวา่วนันี ้ ญ่ีปุ่ นได้ กลายเป็นผู้ทรงอิทธิพล

ทางด้านวฒันธรรมย่ิงกวา่ท่ีเคยทําได้จากการเป็นเจ้าเศรษฐกิจในทศวรรษท่ี 80” 
 

http://www.mynke.com/index.php?lay=show&ac=article&Ntype=83�
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 ปัจจบุนัหากถามถึงเดก็ๆ  ในประเทศอเมริกาและยโุรปวา่  “พวกเราคดิถึงอะไรเม่ือพดูถึง

ญ่ีปุ่ น” คําตอบของพวกเขายอ่มไมพ้่น พกิกาจู , ดรากอนบอล Z, เซเลอร์มนู หรือซุป เปอร์มาริโอ 

บราเทอร์ ในตลาดโลก โป เกมอ่น หรือ พกิาจ ูสามารถสร้างมลูคา่ได้ถึง 3 ล้านล้าน เยน (9 แสน

ล้านบาท) และคําท่ีถกู  Search ในเว็บไซต์ตา่งๆมากท่ีสดุในปี 2002 คือ Dragonball Z จะเห็นได้

วา่ในปัจจบุนั วฒันธรรม ป๊อปไมว่า่จะเป็น การ์ตนู ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่  เกมส์ ได้กลายมาเป็ น

ภาพลกัษณ์ของประเทศญ่ีปุ่ น ไมเ่พียงแ ตใ่นเอเชียเทา่นัน้ แตใ่นอเมริกา  และยโุรป ญ่ีปนุคือ

ประเทศท่ีนําสมยั  หรือท่ี Douglas Mcgray (2002) ให้คําจํากดัความวา่ “Cool Country” ซึ่ งเป็น

มมุมองตอ่ ประเทศญ่ีปุ่ นในชว่งทศวรรษท่ี 90 เม่ือวฒันธรรม ป๊อปของประเทศ ญ่ีปุ่ นเตบิ โตและ

ได้รับความนิยมถึงขีดสดุ 

 

 วิภา อตุมฉนัท์ (2541) ได้กลา่วถึง “มงัหงะ” (Manga) หรือการ์ตนูญ่ีปุ่ น  ไว้ในหนงัสือ 

“ส่ือมวลชนในญ่ีปุ่ น ” วา่ “เป็นลกัษณะพิเศษของวฒันธรรมสิ่งพิมพ์ของญ่ีปุ่ นท่ีไมมี่ใครในโลกนี ้

เทียบเคียงได้ ” มีอตัราสว่นแบง่การตลาดมากกวา่ 1 ใน 3 ของสิ่งพิมพ์รายสปัดาห์และรายเดือน

ทัง้หมดรวมกนั ซึง่สอดคล้องกบังานวิจยัของ Iciya Nakamura ประมาณการตวัเลขได้วา่ประชากร

หนึง่คนจะอา่นหนงัสือการ์ตนูเทา่กบั  10 เลม่หรือมากกวา่ตอ่ปี  (Tasker, 1987 อ้างถึงใน วิภา  อุ

ตมฉนัท์, 2541)  และแตล่ะสปัดาห์มี  มงัหงะ ตีพิมพ์จํานวนกวา่ 500 เร่ือง ในปี 1993 มีมงัหงะท่ี

ขายได้เกิน 1 ล้านเลม่ จํานวนถึง 13 เร่ือง ในปัจจบุนัยงัคงมีการ์ตนูญ่ีปุ่ นจํานวนมากท่ีได้รับความ

นิยมและมียอดจําหนา่ยสงูในทกุประเทศ เชน่ มงัหงะเร่ือง Death Note (11 เลม่) และ Nana (16 

เลม่ ปัจจบุนัยงัไมจ่บ) ซึง่มียอดจําหนา่ยในรวมสงูเกินกวา่ 20 ล้านฉบบั  

 

มงัหงะเร่ิมได้รับความนิยมตัง้แตช่ว่งทศวรรษท่ี  1960 โดยมีกลุม่ผู้อา่นเป็นกลุม่เดก็และ

เยาวชนก่อน จากนัน้จงึขยายฐานมายงักลุม่ผู้อา่นแทบทกุวยั  โดยมีการนําเสนอเนือ้เร่ืองท่ีมีความ

หลากหลาย เพ่ือให้ผู้อา่นสามารถเลือกซือ้หาได้ตามความชอบ  จนในปี ค.ศ. 1992 ปรากฏวา่ ยอด

รวมของสิ่งพิมพ์ท่ีวางจําหนา่ยตลอดทัง้ปีเป็นมงัหงะถึง  40 เปอร์เซ็นต์   ภาพวาดในมงัหงะนัน้

สามารถ ส่ือให้ผู้อา่นเข้าใจได้ง่าย  นอกจากนัน้มงัหงะยงั ถือเป็นหนทางหลีกหนีจากความจริงท่ี

กดดนัในชีวิตประจําวนัของคนญ่ีปุ่ น (Tesker, 1987 อ้างถึงใน วิภา อตุมฉนัท์, 2541)  

 

มงัหงะชว่ยสะท้อนให้เห็นถึงการเป็นประเทศแหง่ความตา่งของญ่ีปุ่ นได้อยา่งชดัเจน

กลา่วคือ  ในขณะท่ีประเทศญ่ีปุ่ นมีสถิตอิบุตัเิหตแุละอาชญากรรมต่ําท่ีสดุในโลกประเทศหนึง่แต่
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เนือ้หาท่ีปรากฏในมงัหง ะกลบัสะท้อนให้เหน็การทําร้ายร่างกาย  และการดิน้รนตอ่สู้อยา่ง

สยดสยอง  ไมน่บัรวมถึงเนือ้หาท่ีลามกอนาจารซึง่เป็นสิ่งท่ีขดัแย้งกบัประเพณีอนัชดช้อยและ

อนรัุกษ์ของผู้หญิงญ่ีปุ่ นอยา่งไมน่า่เช่ือ  มงัหงะจํานวนมากทําขึน้มาอยา่งไร้คณุภาพ  “จํานวนไม่

น้อยเหมือนเศษขยะ แตท่ัง้หมดเม่ือรวมกนักลายเป็นสว่นหนึง่ของวฒันธรรมประชานิยม  ซึง่เผยให้

เห็นมรดกท่ีสืบทอดมาแตอ่ดีตของญ่ีปุ่ น  นัน่ก็คือความรักเป็นอดุมคตสิงูสดุ  และเร่ืองราวเพ้อฝัน  

(Fantasy) คือรากฐานความพอใจของคนญ่ีปุ่ น” (Shodt, 1986 อ้างถึงใน วิภา อตุมฉนัท์, 2541)  

 

มงัหงะ นัน้มีความหมายใกล้เคียงกบักบัคําวา่ คอมมกิส์ (Comics) ของอเมริกนั แต ่ มงัห

งะนัน้มีความสําคญักบัวฒันธรรมญ่ีปุ่ นมากวา่ท่ี คอมมิกส์มีความสําคญักับวฒันธรรมอเมริกนั ใน

ญ่ีปุ่ นนัน้มงัหงะได้รับการยกยอ่งให้เป็นทัง้ศลิปะ และวรรณกรรมสมยัใหม ่ในขณะท่ีคอมมิกส์ ไมใ่ช่ 

ในประเทศไทยหนงัสือการ์ตนู มีท่ีมาจากการท่ีนกัเขียนทา่นหนึง่บงัเอิญไปพบหนงัสือการ์ตนูเลม่

หนาท่ีร้านหนงัสือเก่า โดยในเลม่มีการ์ตนูเร่ือง หุน่อภินิหาร ซึง่กําลงั เป็นท่ีนิยมทางโทรทศัน์ใน

ขณะนัน้อยูด้่วยกนัหลายหน้า แตเ่น่ืองจากมีจํานวนไมม่ากพอ สําหรับตีพิมพ์เป็นเลม่การ์ตู นไทย

นกัเขียนทา่นนัน้จงึจดัการแตง่เร่ืองขึน้มาใหมโ่ดยท่ียงัคงลกัษณะของตวัละครตามหนงัสือท่ีซือ้มา 

เม่ือวางตลาดแล้วแล้วปรากฏวา่มียอดขายดีมาก จงึทําให้มีนกัเขียนคนอ่ืนๆ  พากนัทําตาม (จลุ

ศกัดิ ์อมรเวช, 2544) 

 

นอกจากนี ร้ะบบอตุสาหกรรมของ วฒันธรรมญ่ีปุ่ นยงัมียงัมีลกัษณะครบวงจร  โดยมีการ

เตรียมพร้อมสําหรับการผลิตสินค้า เก่ียวเน่ืองในด้านอ่ืนๆ  เป็นอยา่งดี  เม่ือมงัหงะได้รับการ

ถ่ายทอดเป็น ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ และแพร่ภาพไปทั่ วโลก ปรากฏการณ์การสะสมสนิค้า

เก่ียวเน่ืองท่ีมีลวดลายหรือสญัลกัษณ์ของภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ท่ีได้รับความนิยม ก็เกิดขึน้เป็นเงา

ตามตวั ปัจจบุนัความนิยมและความสนใจประเทศญ่ีปุ่ นรว มทัง้การศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นมีเพิม่มาก

ขึน้โดยมีปัจจยัทัง้จากเศรษฐกิจและจากสินค้าวฒันธรรมซึง่มีมงัหงะเป็นทพัหน้านัน่เอง (วิภา อตุม

ฉนัท์, 2541) 

  

 วนัดีพร ปฏิมากร (2534) ได้ทําการศกึษาเร่ือง  “การไหลของภาพยนตร์ตา่งประเทศทาง

โทรทศัน์” โดยมีวตัถปุระสงค์เพ่ือให้ทราบถึงปริมาณของภ าพยนตร์ตา่งประเทศทางโทรทศัน์  และ

สดัสว่นของภาพยนตร์ตา่งประเทศทางโทรทศัน์จากประเทศตา่งๆ  และวิเคราะห์กระบวนการไหล

ของภาพยนตร์ตา่งประเทศทางโทรทศัน์  งานวิจัยชิน้นีใ้ช้กลุม่ตวัอยา่ง เป็นภาพยนตร์ตา่งประเทศ
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ประเภทบันเทิงท่ีอยูใ่นผงัรายการ ของสถานีโทรทศัน์  4 สถานี คือ สถานีโทรทศัน์ไทยทีวีสีชอ่ง  3 

สถานีโทรทศัน์กองทพับกชอ่ง 5 สถานีโทรทศัน์กองทพับกชอ่ง 7 และสถานีโทรทศัน์ไทยทีวีสีชอ่ง  9 

กําหนดชว่งเวลาตัง้แตเ่ดือนมกราคม  พ.ศ. 2531 ถึงเดือนธนัวาคม  พ.ศ. 2533 ผลการเปรียบเทียบ

สดัสว่นภาพยนตร์ตา่งประเทศของสถานีโทรทศัน์  4 สถานีตัง้แตปี่ พ .ศ. 2531 ถึง พ.ศ. 2533 (หน้า 

110) พบวา่ ภาพยนตร์จีนมีสดัสว่นท่ีสงูท่ีสดุเป็นอนัดบัหนึง่ตลอดทัง้  3 ปี อนัดบัสองคือภาพยนตร์

ฝร่ัง และอนัดบัสามคือภาพยนตร์ญ่ีปุ่ น  

 

 นอกจากนีผู้้ วิจยัยงัได้กลา่วถึงพฒันาการของภาพยนตร์ญ่ีปุ่ นไว้วา่  “ในอดีตภาพยนตร์ชดุ

ของญ่ีปุ่ นเคยได้รับความนิยมอยูใ่นวงการธุรกิจภาพยนตร์ตา่งประเทศอยา่งมาก  ก่อนหน้าท่ี

ภาพยนตร์จีนจะเข้ามาแทนท่ี เชน่ ภาพยนตร์ประเภทซามไูรหรือภาพยนตร์ประเภทสตัว์ประหลาด  

มดแดง มดเอ๊กซ์  (ชาญ มหสรรค์ , สมัภาษณ์) แตภ่ายหลงัภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ญ่ีปุ่ นกลบัมี

บทบาทสําคญัในวงการโทรทศัน์ไทยมากกวา่  โดยเฉพาะปัจจบุนันี  ้เชน่ ชอ่ง 9 การ์ตนู หรือการ์ตนู

ชว่งเช้าวนัเสาร์–อาทิตย์ของสถานีโทรทศัน์ตา่งๆ  สว่นภาพยนตร์ชดุตา่งๆ  มีปริมาณน้อย” งานวิจยั

ดงักลา่วชว่ยแสดงให้เหน็ถึงพฒันาการของภาพยนตร์ญ่ีปุ่ นท่ีเข้ามาสูป่ระเทศไทยวา่มีมาเป็น

เวลานานแล้ว แตมี่ในสดัสว่นท่ีน้อยเม่ือเปรียบเทียบกบัภาพยนตร์จีนและภาพยนตร์ฝร่ัง  

 

 จากการศกึษาของธิดารัตน์ รักประยรู (2544) พบวา่ แม้ปริมาณของละครญ่ีปุ่ นท่ีแพร่

ภาพทางโทรทศัน์ในประเทศไทย จะมีไมม่ากนกั โดยมีเพียงสถานีโทรทศัน์ ITV เทา่นัน้ แตส่ื่อด้าน

อ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ น เชน่ รายการวิทย ุรายการโทรทศัน์ รวมทัง้ส่ือสิ่งพิมพ์ 

มีจํานวนเพิ่มมากขึน้อยา่งเห็นได้ชดั 

 

 รายงานของยเูนสโก  (1990 อ้างในจรรยา  เหลียวตระกลู , 2540) ในปี ค.ศ.1990 เก่ียวกบั

การนําเข้า -การสง่ออกของรายการบนัเทิงระหวา่งประเทศซึง่ได้ทําการสํารวจประเทศ  บงัคลาเทศ  

มาเลเซีย  และประเทศไทยพบวา่  การนําเข้า ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ในปี ค.ศ.1980 ไทยสัง่นํา

การ์ตนูจากญ่ีปุ่ นและสหรัฐอเมริกาเป็นหลกัและในปี  ค.ศ. 1984 ไทยได้สัง่นําเข้าภาพยนตร์แอนนิ

เมชั่นจากประเทศญ่ีปุ่ นเป็นจํานวนมากท่ีสดุ  รองลงมาคือ  จากประเทศฮอ่งกง  และสหรัฐอเมริกา  

และในรายงานของยเูนสโก  (1982 อ้างในจรรยา  เหลียวตระกลู , 2540) ในปี ค.ศ.1982 เก่ียวกบั

การส่ือสารระหวา่งประเทศและการข้ามธุรกิจทางวฒันธรรมซึ่ งได้ทําการสํารวจประเทศไทยพบวา่  

ระบบการส่ือสารของประเทศไทยเกือบทัง้หมดต้องพึง่พาอปุกรณ์  เคร่ืองมือและเทคโนโลยีจาก
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ประเทศท่ีพฒันาแล้ว  ทําให้เกิดความไมส่มดลุในการส่ือสารระหวา่งประเทศซึง่เป็นการรับเอา

วฒันธรรมตา่งชาตเิข้ามาโดยปริยาย  นอกจากนีป้ระเทศไทยยงัได้รับเอาสิ นค้าทางวฒันธรรม

ตา่งชาตเิข้ามาในตลาดของไทยอีกด้วย  และหากทางสถานี สามารถซือ้รายการโทรทศัน์จาก

ประเทศใดได้ในราคาถกู ก็จะมีการซือ้ผกูขาดกบัประเทศนัน้ 

 

 2.2.2 การเปิดรับส่ือของวัยรุ่นไทย 

 

 Berry (1951 อ้างในกรกช  วอ่งวิศว์, 2531) ได้ทําการศกึษาค้นคว้าเก่ียวกบัการยอมรับ

วฒันธรรมของสงัคมอ่ืนๆ  มาใช้และพบวา่  อายแุละเพศมีผลตอ่การยอมรับวฒันธรรมจากตา่ง

สงัคมของบคุคลแตกตา่งกนัออกไป  ผู้ ท่ีมีอายนุ้อยกวา่จะสามารถยอมรับและซมึซบัคา่นิยมใหม่ๆ  

ได้รวดเร็วกวา่ผู้ ท่ีมีอายมุากกวา่  ผู้ชายจะมีการผสมกลมกลื นทางวฒันธรรมได้รวดเร็วกวา่และมี

ความพร้อมกวา่เพศหญิง 

 

 ณฐัวฒุิ ศรีกตญั�ู (2540) ได้ทําวิจยัเร่ือง  “รูปแบบการดําเนินชีวิต  พฤตกิรรมการเปิดรับ

ส่ือ และพฤตกิรรมการบริโภคสินค้าของเจเนอเรชัน่วายในกรุงเทพมหานคร ” ได้แก่ กลุม่คนท่ีมีอายุ

ตัง้แต่ 12-18 ปี ณ พ.ศ. 2540 (เกิดในชว่ง  พ.ศ. 2522 ถึง 2528) ซึง่มีลกัษณะพเิศษเฉพาะท่ี

แตกตา่งจากคนรุ่นก่อนๆ  คือเป็นกลุม่ท่ีมีอํานาจการซือ้สงู  และมีรูปแบบการดําเนินชีวิตท่ีได้รับ

อิทธิพลจากตา่งชาตคิอ่นข้างมาก  ทัง้นีเ้พราะได้รับอิทธิพลจากกระแส โลกาภิวตัน์  อีกทัง้ยงัมีอายุ

อยูใ่นชว่งวยัรุ่นซึง่ถือเป็นวยัท่ีมีความออ่นไหว  ชกัจงูได้ง่าย  เพราะอยูใ่นชว่งของการแสวงหาความ

เป็นตวัเองงานวิจยัชิน้นีเ้ป็นการวิจยัเชงิสํารวจซึง่ทําการศกึษาเฉพาะนกัเรียนระดบัมธัยมศกึษาใน

กรุงเทพมหานคร  โดยมีกลุม่ตวัอยา่งจํานวน  481 คน พบวา่ กลุม่ตัวอยา่งทกุคน  (ร้อยละ 100) 

เปิดรับส่ือโทรทศัน์  โดยประเภทรายการท่ีมีกลุม่ตวัอยา่งเปิดรับมากท่ีสดุคือรายการการ์ตนู  

รองลงมาเป็นละคร เกมส์โชว์ และขา่ว ตามลําดบั สําหรับส่ือวิทยมีุการเปิดรับถึงร้อยละ  94.6 โดย

ประเภทของรายการวิทยท่ีุกลุม่ตวัอยา่งเปิดรับมากท่ีสดุคือร ายการเพลงนัน่เองสว่นส่ือสิ่งพิมพ์ซึง่

จําแนกเฉพาะนิตยสารนัน้พบวา่เปิดรับถึงร้อยละ  70.5 โดยกลุม่ตวัอยา่งเปิดรับการ์ตนูมากท่ีสดุ  

รองลงมาเป็นเร่ืองวยัรุ่น และบนัเทิง เป็นต้น 

 

 จฑุามาศ กีรตกิสกิร (2542) ได้ศกึษาเร่ือง “รูปแบบการดําเนินชีวิตของเดก็วยัรุ่นกบัการใช้

ประโยชน์จากส่ือมวลชน” โดยมีวตัถปุระสงค์เพ่ือให้ทราบถึงรูปแบบการดําเนินชีวิต  การเปิดรับส่ือ

และการใช้ประโยชน์จากส่ือมวลชน  กลุม่ตวัอยา่งจํานวน  400 คน พบวา่ เดก็วยัรุ่นมีการใช้ส่ือใน
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ปริมาณท่ีสงู  มีการเปิดรับสือ่ทัง้สิน้  11 ส่ือ ดงันี  ้ โทรทศัน์  วิทยุ หนงัสือพิมพ์  นติยสาร  โรง

ภาพยนตร์ ส่ือกลางแจ้ง  การ์ตนู เทปเพลง /CD วีดีทศัน์ อินเทอร์เน็ต  และส่ือเพ่ือการศกึษา  โดยมี

การใช้เพ่ือตอบสนองความต้องการความบนัเทิงเป็นหลกั รองลงมาคือความต้องการข้อมลูขา่วสาร 

 

 จฑุามาศพบวา่นิตยสารท่ีมีเนือ้หาเก่ียวกบัวฒันธรรมวยัรุ่นญ่ีปุ่ นได้รับ ความนยิมจากกลุม่

ผู้อา่นวยัรุ่นเชน่กนั อาทิ นิตยสารไอ สปาย (I Spy) นติยสารไอดอล  (Idol) และนติยสารโกล์ดสตาร์  

(Goldstar) เป็นต้น นอกจากนัน้เม่ือทําการสํารวจเก่ียวกบัการอา่นหนงัสือการ์ตนู  พบวา่ร้อยละ  

93.5 ของกลุม่ตวัอยา่งเคยอา่นการ์ตนู  กลุม่ท่ีจะอา่นการ์ตนูทกุ  2-3 วนั (ร้อยละ 19.5) รองลงมา

คือนานกวา่ 1 เดือนครัง้ถึงอา่น (ร้อยละ 19) และอา่นการ์ตนูทกุวนั (ร้อยละ 18.3) ตามลําดบั 

 

 ธรรมจกัร อยู่ โพธ์ิ  (2539) ทําการศกึษาเร่ือง “การศกึษาระดบัความชอบและพฤตกิรรม

การบริโภคหนงัสือการ์ตนูญ่ีปุ่ นของเดก็และเยาวชนในเขตกรุงเทพมหานคร ” พบวา่เดก็เยาวชนทัง้

ชายและหญิง สว่นใหญ่เลือกหนงัสือการ์ตนูด้วยตวัเอง โดยเดก็ชายสว่นใหญ่อา่นหนงัสือการ์ตนู

เกือบทกุวนั สว่นเดก็หญิงจะอา่นนานๆ  ครัง้ นอกจากนีย้งัพบวา่ เดก็นกัเรียนระดบัชัน้มธัยมปลาย

ทัง้ชายและหญิง อา่นหนงัสือการ์ตนูเกือบทกุวนั มากกวา่เดก็นกัเรียนในระดบัอ่ืนๆ สําหรับปัจจยัท่ี

มีบทบาทตอ่การตดัสินใจซือ้หนงัสือการ์ตนูได้แก่ ภาพลายเส้นการ์ตนู ราคา และลิขสิทธ์ิ  รวมไปถึง

อิทธิพลของกลุม่เพ่ือนท่ีมีตอ่การตดัสินใจ  

 

 สวุรรณา สนัคตปิระภา (2532) ได้ทําวิจยัเร่ือง “การอา่นและการเลือกอา่นหนงัสือการ์ตนู

ญ่ีปุ่ น ของเดก็ไทยในกรุงเทพมหานคร ” พบวา่ เพศไมมี่ความสมัพนัธ์ตอ่การเปิดรับส่ือจากหนงัส่ือ

การ์ตนูญ่ีปุ่ น แตมี่ผลตอ่ความพงึใจและความถ่ีในการเปิดรับ โดยเพศชายมีความพอใจและ

ความถ่ีในการเปิดรับมากกวา่เพศหญิง ปัจจยัท่ีมีผลตอ่การเปิดรับและพฤตกิรรมการอา่นหนงัสือ

การ์ตนูญ่ีปุ่ นอีกประการ คือ ความพงึพอใจในส่ือ  แรงจงูใจจากการดู ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่

โทรทศัน์ นอกจากนีปั้จจยัทางด้านบคุคลก็มีสว่นในการอธิ บายการเปิดรับและพฤตกิรรมการอา่น

หนงัสือการ์ตนูญ่ีปุ่ นอีกด้วย สวุรรณาพบวา่ เดก็ท่ีมีเพ่ือนและพ่ีน้องสนบัสนนุให้อา่นจะมีปริมาณ

การอา่นท่ีสงูอยา่งมีนยัสําคญั 

  

 ลลิตา ยวุนากร (2532) ได้ศกึษาเร่ือง  “การวิเคราะห์เนือ้หาหนงัสือการ์ตนูสําหรับวยัรุ่นท่ี

แปลมาจากภาษาญ่ีปุ่ น”เก่ียวกบัการเปิดรับส่ือการ์ตนูของวยัรุ่นไทยพบวา่ ร้อยละ  90 รู้จกัและเคย
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อา่นหนงัสือการ์ตนูโดยการชกันําของเพ่ือนๆ  ซึง่สว่นใหญ่ยงัคงตดิตามอา่นอยูจ่นปัจจบุนั  

พฤตกิรรมในการอา่นของวยัรุ่นสว่นใหญ่มกัชอบอา่นหนงัสือเลม่เดียวจบโดยนิยมซือ้และเลือกเอา

จากเร่ืองยอ่  ราคาของหนงัสือและช่ือเร่ืองเป็นหลกั  องค์ประกอบของหนงัสือการ์ตนูท่ีวยัรุ่น ไทย

สว่นใหญ่ชอบคือภาพปกเนือ้เร่ือง แกนของเร่ือง  ภาพประกอบเร่ือง  ขนาดรูปเลม่  จํานวนหน้า  และ

ตวัอกัษรท่ีใช้   

 

 จากผลการสํารวจ RADAR ของบริษัทอินนิทิเอทิฟว์  (2550, อ้างในฐานเศรษฐกิจ ฉ . 

2272, 22 พ.ย. - 24 พ.ย. 2550) พบวา่ส่ือวิทยุ ส่ือโทรทศัน์ หรือหนงัสือพมิพ์ ก็ยงัคงเป็นส่ือท่ี

วยัรุ่นนิยมบริโภคเหมือนเดมิ  แตท่ี่นา่สนใจคือความนิยมท่ีมีตอ่ส่ือนอกบ้านตา่งๆ โดยเฉพาะส่ือ

ใหมอ่ยา่งอินเทอร์เน็ต 

 

  โดยวยัรุ่นเปิดรับ ส่ือโทรทศัน์ ถึง 91%, ส่ือวิทยุ 21% สําหรับรายการโทรทศัน์ท่ีวยัรุ่นช่ืน

ชอบ พบวา่ประเภทรายการดนตรี เป็นรายการท่ี วยัรุ่นสนใจมากท่ีสดุ  (82%) และรองลงมาคือ

รายการตลก (64%) ละครไมว่า่จะทัง้ของไทยหรือตา่งชาตอิาจไมส่ามารถเข้าถึงวยัรุ่นได้ดีเทา่

เม่ือก่อน สว่นหนึง่อาจเป็นเพราะการขยายวงกว้างของตลาดวีซีดีและดีวีดี  ท่ีทําให้สามารถเลือกดู

ได้ทกุเวลา และดซํูา้ได้เทา่ท่ี ต้องการ  นอกจากนัน้ยงัมีส่ืออินเทรน ด์อยา่งอินเตอร์เน็ตท่ีสามารถ

ดาวน์โหลดรายการมาดไูด้ หรือวา่จะดลูะครผา่นทางเว็บไซต์ตา่งๆ  

 

 กลุม่วยัรุ่นอายุ 15-19 ในเขตกรุงเทพมหานครชอบเว็บ ไซต์ sanook มาเป็นอนัดบัหนึง่  

33% Google 32%, Kapook 29% ตามลําดบั 

 

 จากรายงานของ NECTEC (2007) เก่ียวกบัจํานวนผู้ใช้อินเทอร์เน็ตพบวา่มีจํานวนเพิ่มขึน้

อยา่งรวดเร็วและตอ่เน่ือง โดยจะเห็นได้จากภาพ 2.4 และ 2.5 
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ภาพท่ี 2.4 ภาพแสดงจาํนวนผู้ใช้อนิเทอร์เน็ตในประเทศไทย        

 

  
 

ท่ีมา : Nectec (2007) 

 

ภาพท่ี 2.5 ภาพแสดงจาํนวนผู้ใช้อนิเทอร์เน็ตในประเทศไทย        

 

 
  

ท่ีมา : Nectec (2007) 
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  ปัจจบุนัจํานวนผู้ใช้อินเทอร์เน็ตในประเทศไทยมีทัง้สิน้ 13,416,000 คน โดยจํานวนผู้ใช้

อินเทอร์เน็ตนัน้มีจํานวนเพิ่มขึน้อยา่งตอ่เน่ืองในระยะเวลาเพียง 5 ปีท่ี จํานวนผู้ใช้อินเทอร์เน็ต

เพิ่มขึน้ถึงราว 8,500,000 คน และมีแนวโน้มจะเพิ่มขึน้อยา่งตอ่เน่ือง 

 

 จากการวิจยัของ Thaweesak Koanantakool (2007) พบวา่ประเทศไทยมีการเข้าเย่ียม

ชมเว็บไซต์แตล่ะประเภทดงัตอ่ไปนี ้ Entertainment 40.48%, Games 9.85%, Internet 6.50%, 

Personal/Social 6.34%, News 6.33%, Business 3.72%, Computer 2.01%, Government 

1.75%, Education 1.71%  

 

ภาพท่ี 2.6 ภาพแสดงการเย่ียมชมเวบ็ไซต์แต่ละประเภทของผู้ใช้อนิเทอร์เน็ตในประเทศ

ไทย 

  
 

ท่ีมา: Thaweesak Koanantakool (2007) 

 

 จะเห็นได้วา่โดยสว่นใหญ่แล้วส่ืออินเทอร์เน็ตได้ถกูใช้เพ่ือความบนัเทิง หากรวม Game 

และ Entertainment เข้าด้วยกนัจะมีสดัสว่นสงูถึง 50.33%  

 

 วิภารัตน์ พนัธ์ฤทธ์ิดํา (2544) ได้ทําการวิจยั “อิทธิพลของวฒันธรรมตา่งประเท ศท่ีมีตอ่อตั

ลกัษณ์ของวยัรุ่นไทย: ศกึษาเฉพาะกรณีดนตรีญ่ีปุ่ น  5ในการวิจยัครัง้นีวิ้ภารัตน์ใช้วิธี การสมัภาษณ์
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แบบเจาะลกึ และการสงัเกตแบบมีสว่นร่วม  โดยการใช้การเลือกกลุม่ตวัอยา่งแบบลกูโซ ่จํานวน 4 

กลุม่ ทัง้สิน้ 17 คน จากตารางข้อมลูเก่ียวกบักลุม่ตวัอยา่งในบทท่ี  4 พบวา่กลุม่ตวัอยา่งทัง้ 17 คน

อา่นและช่ืนชอบการ์ตนูญ่ีปุ่ นอยูก่่อนแล้ว และหลงัจากตดิตามดนตรีญ่ีปุ่ นความช่ืนชอบท่ีมีตอ่

การ์ตนูก็ยงัคงอยูแ่ละไมไ่ด้ลดน้อง น้อยลง โดยส่ือสารสนเทศท่ีวยัรุ่นกลุม่นีเ้ปิดรับนัน้มีลกัษณะ

ใกล้เคียงกนัคือ ส่ือโทรทศัน์ ส่ือวิทย ุหนงัสือนิตยสารดนตรีญ่ีปุ่ น และ อินเทอ ร์เน็ต โดยการเปิดรับ

ดนตรีญ่ีปุ่ นนัน้ได้รับอิทธิพลมาจากกลุม่อ้างอิง 3 กลุม่คือ 

 

5

 

 1. กลุม่อ้างอิงเชิงบรรทดัฐาน ได้แก่ เพ่ือน พ่ีน้อง และญาตพ่ีิน้องท่ีใกล้ชิด บคุคลเหลา่นี ้

ก่อให้เกิดการเลียนแบบพฤตกิรรมการฟังดนตรีญ่ีปุ่ นท่ีพวกเขาเห็นเป็นประจํา  

5

 

 2. กลุม่อ้างอิงเชงิสถานภาพ ได้แก่ นกัร้อง และเพ่ือนท่ีวยัรุ่น อยากเข้ากลุม่ด้วย บคุคล

เหลา่นีก่้อให้เกิดพฤตกิรรมการเลียนแบบเชน่เดียวกบักลุม่อ้างอิงบรรทดัฐาน 

5

 

 3. กลุม่อ้างอิงเชิงเปรียบเทียบ ได้แก่ เพ่ือนท่ีโรงเรียน และเดก็วยัรุ่นทัว่ไปโดยเฉพาะท่ี

สยาม วยัรุ่นจะพยายามแสดงอ อกถึงความโดดเดน่จากการบริโภค ดนตรีญ่ีปุ่ น ให้ตา่งออกไปจาก

บคุคลเหลา่นี ้

5

 

 นอกจากนีก้ลุม่ตวัอยา่งยงัมีการนําคําศพัท์ภาษาญ่ีปุ่ นท่ีตนเองรู้มาใช้ในชีวิตประจําวนั

และมีการตัง้ช่ือภาษาญ่ีปุ่ นใช้ในกลุม่อีกด้วย กลุม่ตวัอยา่งของวิภารัตน์จํานวนถึง  15 จากทัง้สิน้  

17 คนนัน้ มีความต้องการท่ีจะเรียนภาษาญ่ีปุ่ น ด้วยเหตผุลเดียวกนัคือต้องการรู้ความหมายของ

เพลงท่ีตนเองช่ืนชอบ นอกจากนัน้ยงักลา่วตอ่ไปด้วยวา่ การรู้และเข้าใจภาษาญ่ีปุ่ นจะเป็น

ประโยชน์ตอ่พวกตนในอนาคตได้ด้วย ภาษาญ่ี ปุ่ นสามารถ เบกิทางไปสูอ่าชีพท่ีพวกเขาใ ฝ่ฝัน

หลายอาชีพได้ พวกเขามีความต้องการไปเรียนรู้ชีวิตในประเทศญ่ีปุ่ นซกัระยะหนึง่ อยากรู้วา่ จริงๆ 

แล้วประเทศญ่ีปุ่ นเป็นอยา่งไร 

5ในชว่งท่ี วิภารัตน์ทําการวิจยันัน้ มีกรณีศกึษา 2 คน กําลงัศกึษาอยูใ่นระดบัมหาวิทยาลยั 

และเลือกเรียนวิชาภ าษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเลือก นอกจากนีย้งัมีกลุม่ตวัอยา่งซึง่ศกึษาอยูใ่นระดบั

มหาวิทยาลยั ชัน้ปีท่ี 2 มีความตัง้ใจวา่จะเอ็นทรานซ์ใหมใ่นปีหน้าโดยเลือกคณะท่ีมีภาษาญ่ีปุ่ น

เป็นวิชาเอก นอกจากนีก้รณีศกึษาอีก 3 คน ซึง่ตัง้ใจเลือกเรียนตอ่สายศลิป์ ภาษา โดยเลือกวิชา
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ภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอก สําหรับกลุ่มตวัอยา่งท่ีไมไ่ด้เลือกเรียนในโรงเรียน หรือมหาวิทยาลยัตา่งก็

ตัง้ใจวา่จะหาโอกาสเรียนภาษาญ่ีปุ่ นตามสถาบนัสอนภาษาญ่ีปุ่ นตา่งๆอีกด้วย 

 

5

 

 2.2.3 การศึกษาภาษาญ่ีปุ่น 

 ในการสอบวดัระดบัทกัษะการใช้ภาษาญ่ีปุ่ นเชิงธุรกิจ เจโทร เทสต์  (Jetro Test) ครัง้ท่ี 10 

ปี พ.ศ. 2547 วรลกัษณ์ ธรรมาณิชานนท์ ผู้ เข้าสอบจากประเทศ ไทยทําคะแนนได้เป็น อนัดบัหนึง่

จากผู้ เข้าสอบทัว้โลก  ไมน่บัรวมผู้ เข้าสอบจาก ประเทศญ่ีปุ่ น โดยทําคะแนนได้ 738 คะแนนจาก

คะแนนเตม็ 800 คะแนน และอยูใ่นอนัดบัแปดหากนบัรวมผู้ เข้าสอบจากประเทศญ่ีปุ่ น 

 

5 จากรายงานของ Japan Foundation ในปี 2006 เก่ียวกบัจํานวนผู้ เรียนภาษาญ่ีปุ่ นทัว่

โลก ปัจจุบนัมีผู้ กําลงัศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นทัง้สิน้ 2,979,820 คน เพิม่จากปี 2003 ราว 600,000 คน  

มีจํานวนครูผู้สอน 44,321 คน และจํานวนสถาบนัทัง้สิน้ 13,639 สถาบนั ประเทศไทย มีจํานวน

ผู้ เรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นอนัดบั  2 ของภมูภิาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ รองจาก  อินโดนีเชีย โดยมี

ผู้ เรียนทัง้สิน้  71,083 คน ตัง้แตร่ะดบัประถมจนถึงระดบัอดุมศกึษามีจํานวนผู้ เรียนทัง้สิน้  553,313 

คน และเรียนในสถาบนัสอนภาษาญ่ีปุ่ นโดยตรงจํานวน 517,770 คน 5

 

  มีผู้สอนทั ้งสิน้ 1,153 คน 

และสถาบนัท่ีเปิดสอน 385 แหง่ 

5 ในรายงานของ Japan Foundation ในปี 2003 ประเทศไทยมีจํานวนผู้ เรียนภาษาญ่ีปุ่ น

มากเป็นอนัดบั 7 ของโลก รองจาก ประเทศเกาหลี จีน ออสเตรเลีย ใต้หวนั และ อินโดนีเซีย โดยมี

จํานวนผู้ เรียนทัง้สิน้ราว 54,884 คน จํานวนผู้ เรียนมากท่ีสดุอยูใ่นระดบัมหาวิทยาลยั ทัง้สิน้ 40.06 

เปอร์เซ็น หรือคดิเป็น 21,987 คน ตามมาด้วยนกัเรียนในระดบัประถามศกึษาและมธัยมศกึษา 

31.9 เปอร์เซ็น หรือคดิเป็น 17,508 คน และผู้ เรียน 5

 

ซึง่ไมไ่ด้อยูใ่นสภานะของนกัเรียน นกัศกึษา 

(Non-Academic) จํานวน 27.5 เปอร์เซ็น หรือคดิเป็น 15,093 คน 
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ภาพท่ี 2.7 จาํนวนผู้เรียนภาษาญ่ีปุ่น  

 

 
 

ท่ีมา : รายงานประจําปีของ 5

 

Japan Foundation ปี 2003 

 รายงานของ  5

 

Japan Foundation ยงัแสดงข้อมลูเก่ียวกบัเหตผุลในการ ตดัสินใน เรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นของนกัศกึษาในแตล่ะระดบัเอาไว้ดงันี ้

 นกัเรียนในระดบัประถมและมธัยมนัน้ให้ความสนใจท่ีสดุในด้านของวฒันธรรมราว 85 

เปอร์เซน็ รองลงมาคือการต้องการส่ือสารด้วยภาษาญ่ีปุ่ น 70 เปอร์เซ็น และอนัดบัท่ีสามคือความ

สนใจในภาษาญ่ีปุ่ น 60 เปอร์เซ็น   

 

 ในขณะท่ี ระดบัอดุมศกึษาขึน้ไปแม้วา่ความสนใจในด้านอาชีพในอนาคตจะสงูขึน้อยา่ง

เห็นได้ชดัคือราว 65 เปอร์เซ็น  แตย่งัคงต่ํากวา่ความสนใจในด้านวฒันธรรมซึง่ สงูถึง 80 เปอร์เซ็น

อยา่งเหน็ได้ชดั สําหรับความต้องการส่ือสารด้วยภาษาญ่ีปุ่ นนัน้อยูท่ี่ 60 เปอร์เซ็น  

 

 สําหรับนกัศกึษาภาย นอก (Non-academic) นัน้ ความสนใจด้านวฒันธรรม และความ

ต้องการส่ือสารด้วยภาษาญ่ีปุ่ นนัน้มีนํา้หนกัใกล้เคียงกนัคือราว 65 เปอร์เซน็ อนัดบัท่ีสองคือความ

สนใจในภาษาญ่ีปุ่ น 45 เปอร์เซ็น สว่นท่ีเหลือคือ ต้องการศกึษาตอ่ในประเทศญ่ีปุ่ น เพ่ือหน้าท่ีการ
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งานในอนาคต และเพ่ื อหน้าท่ีการงานในปัจจบุนัซึง่ผู้ เรียน กลุม่ นีใ้ห้คา่นํา้หนกัเทา่กนัคือ 40 

เปอร์เซ็น 

 

ภาพท่ี 2.8 ภาพแสดงเหตผุลในการศึกษาภาษาญ่ีปุ่นของนักศึกษาภาษาญ่ีปุ่นท่ัวโลก 

 

 
 

* หมายเหต ุคําวา่อ่ืนๆ (Other) ในท่ีนีห้มายถึงผู้ เรียนภาษาญ่ีปุ่ นซึง่ไมไ่ด้อยูใ่นสภานะของนกัเรียน 

นกัศกึษา (Non-Academic) 

ท่ีมา: 5Japan Foundation ปี 2003 
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อะทสโึอะ  คโุร (มตชินรายวนั , 2548 : 31) ประธานองค์การสง่เสริมการค้าตา่งประเทศของญ่ีปุ่ น  

(เจโทร กรุงเทพ มหานคร ) ระบวุา่ มีบริษัท จากประเทศ ญ่ีปุ่ นท่ีดําเนินกิจการในประเทศไทยราว 

7,000 บริษัท  และยงัมีบริษัทไทยและตา่งชาตท่ีิมีความต้องการบคุลากรท่ีสามารถร่วมงานและ

ตดิตอ่ส่ือสารกบัผู้ เช่ียวชาญหรือนกัธุรกิจญ่ีปุ่ นในปัจจบุนัและในอนาคตหากเม่ือข้อตกลงความ

ร่วมมือทางเศรษฐกิจระหวา่งไทยและญ่ีปุ่ นมีผลบงัคบัใช้ ทัง้นี ้ข้อมลูจากกระทรวงการตา่งประเทศ

ระบวุา่  มลูคา่การค้าระหวา่งประเทศและญ่ีปุ่ นนัน้มีจํานวนถึง 20 เปอร์เซ็น ของปริมาณการค้า

ตา่งประเทศทัง้หมดของประเทศไทย นอกจากนี ้  ปริมาณการลงทนุจากประเทศญ่ีปุ่ นในประเทศ

ไทย ก็มีปริมาณสงูสดุเม่ือเทียบกบัการลงทนุจากประเทศอ่ืน โดยคดิเป็น 40% ของการลงทนุจาก

ตา่งชาตทิัง้หมด ปัจจบุนั  นกัธรุกิจจํานวนมากให้ความสนใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นภาษาท่ีสองหรือ

สาม โดยเห็นได้จากจํานวนผู้ เข้าสอบ เจโทร เทสต์  เพ่ือวดัระดบัทกัษะการใช้ภาษาญ่ีปุ่ นธุรกิจท่ี

เพิม่มากขึน้เร่ือยๆ ตลอดระยะเวลา 8 ปีท่ีผา่นมา 

 บทความและงานวิจยัเหลา่นีไ้ด้แสดงถึงความแพร่หลายของ วฒันธรรมญ่ีปุ่ น  การใช้ส่ื อ

ของวยัรุ่นไทยและการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นของผู้ เรียนภาษาญ่ีปุ่ นจากทัว่โลก 

  

 

 



 

บทท่ี  3 

ระเบียบวิธีวิจัย 

 

3.1 วิธีวิจัย 

 

งานวิจยัเร่ือง  “การเปิดรับวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของวยัรุ่นไทยจากส่ือมวลชนและแรงจงูใจ

ในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น ” เป็นการวิจยัผู้ รับสาร  (Audience Analysis) โดยแบง่ออกเป็น 3 สว่น

ดงัตอ่ไปนี ้

 

3.1.1 การวิจยัเอกสาร (Documentary research) โดยมุง่เน้นเพ่ือรวบรว มข้อมลูของ

เส้นทางและรูปแบบของวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นท่ีได้รับความนิยมในประเทศไทย โดยดู

จากบริบททางประวตัศิาสตร์ และเพ่ือให้เข้าใจถึงบริบททางสงัคมและความนิยมละครญ่ีปุ่ นใน

ประเทศไทยให้ชดัเจนย่ิงขึน้ ผู้ วิจยัได้ทําการเก็บข้อมลูเพิ่มเตมิในสว่นของละครญ่ีปุ่ น โดยการ

รวบรวมรายช่ือละครญ่ีปุ่ นท่ีแพร่ภาพในประเทศไทยในชว่งปีพศ 2543 ถึงปี พศ.2550 รวมทัง้สิน้ 7 

ปี เพ่ือวิเคราะห์จํานวนและรูปแบบ ของละครญ่ีปุ่ นท่ีได้รับความนิยมในประเท ศไทย และรวบรวม

ข้อมลูขา่วสารเก่ียวกบั ความคดิเห็นของนกัเลน่เกมและเจ้าของเว็บไซต์ตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องกบั เกม

คอมพวิเตอร์ (computer game) ท่ีเข้ามาและได้รับความนิยมในประเทศไทย  

 

 3.1.3 สมัภาษณ์เจาะลกึ (In-depth interview) โดยแบง่เป็นสองขัน้ตอนคือ ขัน้ตอนการ

คดัเลือกกลุม่ตวัอยา่งด้วยเกณฑ์ท่ีกําหนดโดยใช้แบบสอบถาม (Questionnaires) โดยผู้ วิจยัได้ทํา

การฝากลงิค์ แบบสอบถามเอาไว้บนเว็บไซต์ท่ีเก่ียวข้องกบัวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ น

จํานวน 35 เว็บไซต์ เม่ือได้กลุม่ตวัอยา่งท่ีมีคณุสมบตัติามท่ีผู้ วิจยัต้องการ ครบ 40 คน ผู้ วิจัยจงึทํา

การตดิตอ่กลุม่ตวัอยา่งทาง อีเมล์  จากนัน้จงึนดักลุม่ตวัอยา่งเพ่ือ ทําการสมัภาษณ์เจาะลกึ (In-

depth interview) และบนัทกึเทป ในประเดน็เก่ียวกบัการรูปแบบและการเปิดรับวฒันธรรมป๊อป

จากญ่ีปุ่ นรวมถึงแรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง  โดยให้กลุม่ตวัอยา่งเลา่

ประสบการณ์ของตนตัง้แตเ่ร่ิมเปิดรับวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นจนถึงปัจจบุนั  และผู้ วิจยัคอย

สอบถามในประเดน็ ท่ีสงสยั นอกจากนีผู้้ วิจยัได้ สมัภาษณ์คณุกฤษฎา ตฤษณานนท์  หวัหน้าฝ่าย

ตา่งประเทศฝ่ายรายการ สถานีโทรทศัน์สีกองทพับกชอ่ง  7 เพ่ือนําข้อมลูท่ีได้มาเพิ่มเตมิในสว่น

เนือ้หาในบทท่ี 4 ซึง่เก่ียวกบัละครจากประเทศญ่ีปุ่ นถกูนํามาแพร่ภาพในประเทศไทยอีกด้วย  
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3.2 แหล่งข้อมูลท่ีใช้ในการวจัิย 

 

3.2.1 แหล่งข้อมูลปฐมภูมิ (Primary sources)  

 

 ข้อมลูท่ีได้จากแหลง่ข้อมลูทตุยิภมูินัน้ปรากฏในสว่นของ ความสมัพนัธ์และการ

เข้ามาของวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นในประเทศไทย การเปิดรับและตดิตามวฒันธรรมป๊อปจาก

ญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง และแรงจู งใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นจากการเปิดรับวฒันธรรมป๊อป  โดยมี

ผู้ให้ข้อมลูดงัตอ่ไปนี ้และสว่นของการสรุป และอภิปรายผล 

 

  1. ข้อมลูจากคณุกฤษฎา ตฤษณานนท์ หวัหน้าฝ่ายตา่งประเทศฝ่ายรายการ 

สถานีโทรทศัน์สี กองทพับกชอ่ง 7 (สมัภาษณ์: 7 กนัยายน 2550 เวลา 14.00 น.)  

 

 2. Ren และ Hitzuja นกัเลน่เกม  และสะสมเกมคอมพิวเตอร์ (Computer Game) 

จากเว็บเบอร์ด http://www.thaigaming.com (สอบถามข้อมลูผา่นเว็บบอร์ด) 

 

 3. ข้อมลูจากกลุม่ตวัอยา่ง จากการ คดัเลือกผา่นแบบสอบถามทางอินเทอร์เน็ต 

(Questionnaires) จํานวน 40 คน (สมัภาษณ์: 28 มิถนุายน ถึง 13 กนัยายน 2551) 

 

3.2.2 แหล่งข้อมูลทุตยิภูมิ (Secondary sources)  

 

ข้อมลูท่ีได้จากแหลง่ข้อมลูทตุยิภมูินัน้ปรากฏในสว่นท่ีมาและความสําคญัของปัญหา 

ทฤษฎี บทความท่ีเก่ียวข้อง และความสมัพนัธ์และการเข้ามาของวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นใน

ประเทศไทย และสว่นของการสรุปและอภิปรายผล โดยมีแหลง่ข้อมลูดงัตอ่ไปนี ้

 

 1. แหลง่ข้อมลู ในรูปแบบ สิ่งพิมพ์ ประ กอบด้วย งานวิจยั หนงัสือ บทความ 

นติยสาร และหนงัสือพิมพ์  

 

 2. แหลง่ข้อมลูทางอินเทอร์เน็ตประกอบด้วย เว็บไซต์ตา่งๆ ไฟล์มลัตมีิเดียผา่น

อินเทอร์เน็ต เว็บบอร์ด และบทความทัง้ในรูปแบบเอกสาร และไฟล์ PDF 
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3.3 การคัดเลือกกลุ่มตัวอย่าง 

 

 ในการวิจยัครัง้นีผู้้ วิจยั คดัเลือกกลุม่ตวัอยา่ง แบบเฉพาะเจาะจง (Purposive Sampling)

ด้วยเกณฑ์ท่ีกําหนด ผา่นแบบสอบถาม ทางอินเทอร์เน็ต  (Questionnaires) โดยกําหนดคณุสมบตัิ

ของกลุม่ตวัอยา่งในการวิจยัดงัตอ่ไปนี ้

 

 3.3.1 กลุม่ตวัอยา่งในการวิจยัครัง้นีเ้ป็น วยัรุ่นชายและหญิงอายรุะหวา่ง 18 ถึง 25 ปี ใน

เขตกรุงเทพมหานครและเขตปริมณฑล เหตผุลท่ีผู้ วิจยัเลือกกลุม่ตวัอยา่งในชว่งอายรุะหวา่ง 18 ถึง 

25 ปีนัน้ เน่ืองจาก  ชว่งอาย ุ18 ถึง 25 ปี นัน้เป็นชว่งอายท่ีุคาบเก่ียวระหวา่งชัน้มธัยมศกึษาตอน

ปลาย มหาวิทยาลยั และวยัเร่ิมต้นทํางาน ซึง่จะทําให้ได้ข้อมลูท่ีหลากหลาย อีกทัง้ ผู้ วิจยัเห็นวา่

กลุม่ตวัอยา่งในชว่งนีมี้อิสระในการตดัสินใจและสามารถกําหนดแนวทางในอนาคตของตนเองได้

มากกวา่กลุม่ตวัอยา่งในชว่งมธัยมต้น สําหรับการจํากดัขอบเขตการศกึษาในกรุงเทพมหานครและ

เขตปริมณฑลนัน้ เพ่ือจํากดัความแตกตา่งของโอกาสในการเข้าถึงส่ือโดยพจิารณาจาก อาย ุ

ความรู้ ฐานะทางเศรษฐกิจ รวมถึงโอกาสในการเป็นเจ้าของส่ือตามทฤษฎีชอ่งวา่งทางการส่ือสาร  

 

3.3.2 กลุม่ตวัอยา่งต้องเปิดรับวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นผา่นส่ือมวลชน และมีการ

ตดิตามอยา่งจริงจงัมากกวา่ 5 ปีขึน้ไป  

 

 3.3.3 กลุม่ตวัอยา่งต้อง เคยเรียนหรือกําลงัเรียนภาษาญ่ีปุ่ น ในปัจจบุนั  โดยต้องเป็น ผู้ ท่ี

ศกึษาภาษาญ่ีปนุในโรงเรียน ศกึษาเป็นวิชาเอกหรือ วิชาโทในระดบัมหาวิทยาลยั  หรือเป็นผู้ ท่ีผา่น

การสอบวดัระดบัตัง้แตร่ะดบั 4 ขึน้ไป การสอบวดัระดบัภาษาญ่ีปุ่ นนัน้ จดัขึน้โดยมีวตัถปุระสงค์

เพ่ือวดัความสามารถทางภาษาญ่ีปุ่ นของ ผู้ เรียนภาษาญ่ีปุ่ นชาวตา่งชาติโดยใช้มาตรฐานเดียวกนั

ทั่วโลก การเข้าศกึษาและทํางานในประเทศญ่ีปุ่ นจําเป็นต้องใช้ผลสอบวดัระดบั แม้จะเรียนจบด้าน

ภาษาญ่ีปุ่ นโดยตรงก็ตาม  การสอบภายในประเทศญ่ีปุ่ นจดัโดย สมาคมสนบัสนนุการศกึษา

นานาชาตแิหง่ประเทศญ่ีปุ่ น  (JEES) สําหรับการสอบนอกประเทศญ่ีปุ่ นนัน้  มลูนิธิญ่ีปุ่ น (Japan 

Foundation) เป็นผู้ รับผิดชอบในการจดัสอบ  การสอบจะจดัขึน้ ปีละ 1 ครัง้ ในวนัอาทิตย์แรกของ

เดือนธนัวาพร้อมกนัทัง้ในประเทศญ่ีปุ่ นและนอกประเทศญ่ีปุ่ น โดยแบง่เป็น 4 ระดบั เร่ิมจากระดบั 

4 ไปจนถึงระดบั 1 ซึง่เป็นระดบัท่ียากท่ีสดุ ตัง้แตปี่ พ.ศ.2553 เป็นต้นไปการสอบวดัระดบั

ภาษาญ่ีปุ่ นจะเปล่ียนเป็น 5 ระดบัโดยมีตวั N นําหน้าแตล่ะระดบั  และจดัสอบเพิ่มเป็น 2 ครัง้ตอ่ปี

http://www.jees.or.jp/�
http://www.jees.or.jp/�
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คือในเดือนกรกฎาคม และเดือนธนัวาคม  (รายละเอียดเก่ียวกบัการสอบวดัระดบัสามารถดไูด้จาก

ภาพผนวก ข.) 

 

สําหรับแบบสอบถามทางอินเทอร์เน็ตนัน้ผู้ วิจยัใช้เวลาชว่งสองอาทิตย์แรกของเดือน

มีนาคม พ .ศ. 2551 สําหรับการกําหนดคําถามท่ีใช้ในการคดักลุม่ตวัอยา่งภายใต้การแนะนําของ

อาจารย์ท่ีปรึกษา จากนัน้จงึสร้างแบบสอบถามออนไลน์บนเว็บไซต์แบบสอบถามสําหรับการวิจยั 

http://www.esurveyspro.com โดยแบง่คําถามออกเป็นสามสว่นคือ 

 

1. คําถามเก่ียวกบัลกัษณะทางประชากร (Demography) ของกลุม่ตวัอยา่งได้แก่  เพศ 

อาย ุการศกึษา ครอบครัว และรายได้ของครอบครัว และวิธีตดิตอ่กบักลุม่ตวัอยา่ง 

 

2. คําถาม เก่ียวกบัความสนใจใน วฒันธรรม ป๊อปจากประเทศ ญ่ีปุ่ น ประเภท ของ ส่ือท่ี

เปิดรับ ระดบัการตดิตาม การใช้เวลาในการตดิตามป๊อปญ่ีปุ่ นผา่นส่ือแตล่ะประเภท  

 

3. คําถามเก่ียวกบัการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ น สถานท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ น ระยะเวลาและความ

ตอ่เน่ืองในการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ น ระดบัความสามารถในการใช้ภาษาญ่ีปุ่ นโดยวดัจากมาตรฐาน

การสอบวดัระดบั (Japanese Language Proficiency Test) ซึง่จดัสอบโดยรัฐบาลญ่ีปุ่ นปีละ 1 

ครัง้ ทกุวนัอาทิตย์แรกของเดือนธนัวาคม  เคยไปประเทศญ่ีปุ่ นหรือไม ่ และการใช้ภาษาญ่ีปุ่ น ใน

ชีวิตประจําวนั  

 

โดยคําถามทัง้สาม สว่น มีวตัถปุระสงค์เพ่ือคดัเลือกกลุม่ตวัอยา่งท่ีตรงกบัคณุสมบตัท่ีิ

กําหนดเอาไว้ กลา่วคือ เป็น วยัรุ่นชายและหญิงอายรุะหวา่ง 18 ถึง 25 ปี ในเขตกรุงเทพมหานคร

และเขตปริมณฑล เปิดรับวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นผา่นส่ือมวลชนและมีการตดิตามอยา่ง

จริงจงัมากกวา่ 5 ปีขึน้ไป เคยเรียนหรือกําลงัเรียนภาษาญ่ีปุ่ น ในปัจจบุนั  โดยต้องเป็น ผู้ ท่ีศกึษา

ภาษาญ่ีปุ่ นในโรงเรียน ศกึษาเป็นวิชาเอกหรือวิชาโทใ นระดบัมหาวิทยาลยั  หรือเป็นผู้ ท่ีผา่นการ

สอบวดัระดบัตัง้แตร่ะดบั 4 ขึน้ไป  
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ภาพท่ี 3.1 แบบสอบถามออนไลน์บนเว็บไซต์ eSurveysPro 

 

 
 

สําหรับการค้นหา เว็บไซต์เก่ียวกบัวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นเพ่ือฝากลิงค์

แบบสอบถามนัน้ผู้ วิจยัแบง่การค้นหาออกเป็น 2 วีธีคือ  

 

1.สุม่ตวัอยา่งแบบลกูโซ ่(Snowball Technique) โดยทําการเช่ือมโยงจากหน้า Links ของ

เว็บไซต์ท่ีผู้ วิจยัรู้จกัและจากคําแนะนําของเว็บมาสเตอร์ของแตล่ะเว็บไซต์ 

2. ค้นหาจาก www.google.com ผู้ วิจ ยั ได้ทําการค้นหาโดยใช้ คําท่ีมีความเก่ียวข้องกบั

วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นเชน่ ช่ือเร่ืองของการ์ตนู เกม ละคร ภาพยนตร์ หรือช่ือศลิปินญ่ีปุ่ น เป็นต้น  

 

ผู้ วิจ ยัฝาก Links ไว้ในเว็บบอร์ดของเว็บไซต์ ท่ีเก่ียวข้องกบัวฒันธรรมป๊อปจากประเทศ

ญ่ีปุ่ นทัง้สิน้จํานวน 35 เว็บไซต์ ดงัตอ่นี ้

1. http://lingbahh.proboards39.com/  

2. http://main.tirkx.com/main/ 

3. http://cz.podzone.net:88/  

4. http://www.x-japanclub.com/  

5. http://www.loveberryz.net/ 

6. http://www.ic-team.net/ 

7. http://www.online-station.net/ 

8. http://www.thaicybergames.com/ 

9. http://www.prontera.in.th/ 

10. http://www.ea.co.th/ 
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11. http://www.dvdgameonline.com/ 

12. http://www.thaimog.com/ 

13. http://www.thaigaming.com/ 

14. http://www.vr-pcgames.com/ 

15. http://www.compgamer.com/ 

16. http://www.thaidrama.net/ 

17. http://www.baanseries.com/thai/ 

18. http://www.series.in.th/ 

19. http://drama.zubzip.com/ 

20. http://webboard.hunsa.com/ 

21. http://entertain.teenee.com/series/ 

22. http://www.popcornfor2.com/dramas/index.php 

23. http://movie.sanook.com/drama/index.php 

24. http://drama.kapook.com/ 

25. http://www.comtoon.com/ 

26. http://www.cartoon.co.th/ 

27. http://www.kizeki.com/ 

28. http://www.animagonline.com/ 

29. http://www.siamcomic.com 

30. http://www.poripuri.com/ 

31. http://www.kartoon-discovery.com/ 

32. http://www.suansanook.com/cartoon/ 

33. http://cartoon.mthai.com/ 

34. http://www.thaigaming.com/anime-and-manga/ 

35. http://www.wondermay.com/homet.htm 

 

ในสว่นของการคดัเลือกกลุม่ตวัอยา่งโดยใช้แบบสอบถามทางอินเทอร์เน็ตนัน้ใช้เวลา

ทัง้สิน้ 45 วนั โดยเร่ิมตัง้แต่ วนัท่ี 15 มีนาคมจนถึงวนัท่ี 30 เดือนเมษายน พ .ศ. 2551 จงึได้กลุม่
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ตวัอยา่งท่ีมีคณุสมบตัติามท่ี กําหนดไว้ จํานวน 48 คน จากจํานวนผู้ตอบแบบสอบถาม ทัง้สิน้ 285 

คน เป็นชาย 119 คนคดิเป็น 41.75 เปอร์เซ็นต์ เป็นหญิง 166 คนคดิเป็น 58.25 เปอร์เซ็น  

 

ภาพท่ี 3.2 สัดส่วนผู้ตอบแบบสอบถามเพศชาย และเพศหญิง  

 

 
 

 มีผู้ตดิตามวฒันธรรมป๊อปนานกวา่ 5 ปีจํานวน 167 คนคดิเป็น 58.60 เปอร์เซ็น และมีผู้

เคยหรือกําลงัเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอยูจํ่านวน 173 คน หรือ 60.70 เปอร์เซ็น แตเ่ม่ือรวมเกณฑ์ในการ

คดักลุม่ตวัอยา่งข้ออ่ืนๆ ท่ีผู้ วิจยัตัง้เอาไว้เข้าด้วยกนั มีตวัอยา่งท่ีมีคณุสมบตัคิรบตามท่ีผู้ วิจยั

ต้องการทัง้สิน้เพียง 48 คน มีผู้ ไมป่ระสงค์จะให้ข้อมลูในการวิจยั 6 คน ทําการสําภาษณ์ 40 คน 

 

3.4 การดาํเนินงาน 

  

 สําหรับการเก็บข้อมลูโดยการสมัภาษณ์เจาะลึ ก (In- depth- interview) นัน้ผู้ วิจยัใช้เวลา

ประมาณ 5 เดือนคร่ึง โดยเร่ิม ตัง้แตต้่น เดือนเมษายน จนถึงกลางเดือนกนัยายน พ .ศ. 2551  

แบง่เป็นชว่งทําความคุ้นเคยกบักลุม่ตวัอยา่ง 3 เดือน และเร่ิมทําการสมัภาษณ์กรณี ตวัอยา่งคน

แรกในวนัเสาร์ท่ี 28 มิถนุายน พ .ศ. 2551 สิน้สดุในวนัเสาร์ท่ี 13 กนัยายน 2551 รวมระยะเวลา

ทัง้สิน้ 2 เดือน 15 วนั   
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หลงัจากฝากลงิค์แบบสอบถามครบทัง้ 35 เว็บไซต์ ผู้ วิจยัจงึเ ร่ิมเชค็ข้อมลูของผู้ตอบ

แบบสอบถามจากฐานข้อมลู บนอินเทอร์เน็ต  และติดตอ่กลุม่ตวัอยา่ง ท่ีมีคณุสมบตัคิรบตามท่ี

ต้องการ ทาง อีเมล์  โดยเร่ิมจากการข อเป็นเพ่ือนกบักลุม่ตวัอยา่ง ผา่นโปรแกรม MSN เม่ือกลุม่

ตวัอยา่งตอบรับเป็นเพ่ือน และออนไลน์ผา่นโปรแกรมผู้ วิจยัจะเร่ิมแนะนํา ตวัเองกบักลุม่ตวัอยา่ง

และอธิบาย รวมทัง้ขอความร่วมมือในการให้สมัภาษณ์ เร่ิมแรกกลุม่ตวัอยา่งทกุคนแสดงออกไป

ในทางเดียวกนัคือ ไมต้่องการออกมาพบและให้สมัภาษณ์กบัผู้ วิจยัด้วยเหตผุล 3 ข้อคือ  

1. ไมอ่ยากออกจากบ้านเพ่ือมาพบผู้ วิจยัเน่ืองจากต้องเสียคา่ใช้จา่ย 

2. ไมไ่ว้ใจในตวัผู้ วิจยัเน่ืองจากเป็นการตดิตอ่ทางอินเทอร์เน็ต 

3. กลวัเส่ือมเสียช่ือเสียงหากผู้ วิจยันําข้อมลูไปวิเคราะห์ตีความในเชงิลบ 

 

ผู้ วิจยัได้แก้ปัญหาทัง้ 3 ข้อด้วยโดยเร่ิมจากการสร้างความคุ้นเคยกบักลุม่ตวัอยา่งก่อน

เป็นอนัดบัแรก โดยการชวนกลุม่ตวัอยา่งพดูคยุถึง ในเร่ือง วฒันธรรมป๊อป ท่ีกลุม่ตวัอยา่งตดิตาม

และช่ืนชอบอยูใ่นขณะนัน้ ด้วยการสงัเกตจากรูปแทนตวัเอง  หรือช่ือท่ีกลุม่ตวัอยา่งใช้บนโปรแกรม 

MSN และช่ืออีเมล์ของกลุม่ตวัเองเองท่ีมกัจะแสดงให้เห็นถึงสิ่งท่ีกลุม่ตวัอยา่งชอบ และเม่ือกลุม่

ตวัอยา่งรู้วา่ผู้ วิจยัชอบแล ะมีความสนใจวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นเชน่กนั ก็ เร่ิมคยุกบัผู้ วิจยัอยา่ง

เป็นกนัเองมากขึน้  

 

หลายคนเลา่ให้ผู้ วิจยัฟังวา่รู้สกึกลวั เพราะผลงานวิจยัเก่ียววฒันธรรมป๊อปของญ่ีปุ่ นไมว่า่

จะเป็น ดนตรี นยิาย หรือการ์ตนู ท่ีพวกตนเคยเหน็มกัจะออกมาในเชงิลบ โดยเฉพาะการวิจยั

เก่ียวกบัการ์ตนูแนว Boy’s Love หรือชายรักชาย แม้วา่ผู้ วิจยัจะพยายามอธิบายวา่งานวิจยัชิน้นี ้

เป็นงานวิจยัในเชงิบวกกลุม่ตวัอยา่งก็ยงัคงกงัวลอยูเ่ชน่เดมิ กลุม่ตวัอยา่งบอกผู้ วิจยัวา่เวลาท่ี

นกัวิจยัมาขอข้อมลูมกัจะพดูจาดีแสดงความเข้าใจคล้อยตามแตเ่ม่ือนําไปเขียนจริงๆ มั กจะเขียน

ออกมาในเชิงลบ ในจดุนีผู้้ วิจยัแก้ไขด้วยการแสดงให้กลุม่ตวัอยา่งเห็นอยา่ งชดัเจนวา่ตวัผู้ วิจยัไมมี่

เจตนาท่ีจะสร้างความเส่ือมเสียให้กบักลุม่ตวัอยา่ง และตวัผู้ วิจยัเองก็ เป็นผู้ ท่ีมีความสนใจใน

วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นเชน่กนั  

 

ผู้ วิจยัได้ทิง้ระยะโดยเปล่ียนไ ปพดูคยุเร่ืองเก่ียวกบัวฒันธรรมป๊ อปท่ีกลุม่ตวัอยา่งชอบโดย

ไมพ่ดูถึงการสมัภาษณ์หรือการทําวิจยัอีก เม่ือกลุม่ตวัอยา่งเร่ิมคุ้นเคยกบัผู้ วิจยัก็เร่ิมสอบถามเร่ือง

ของผู้ วิจยับ้าง ทัง้เร่ืองการเรียน และเร่ืองความชอบ เม่ือรู้วา่ผู้ วิจยัทํางานเก่ียวข้องกบัภาษาญ่ีปุ่ น
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รวมถึงเคยเรียนท่ีประเทศญ่ีปุ่ นมาก่อน กลุม่ตวัอยา่งบางคนก็เร่ิมพดูคยุซกัถามในเร่ืองภาษา การ

ใช้ชีวิตในญ่ีปุ่ น คา่ใช้จา่ย และบางครัง้ก็สอบถามข้อมลูในการทํารายงาน บอ่ยครัง้ท่ีกลุม่ตวัอยา่ง

ขอให้ผู้ วิจยัชว่ยแปลขา่วสารท่ีตนเองยงัไมส่ามารถอา่นได้ โดยผู้ วิจยัใช้ระยะเว ลาในการทํา

ความคุ้นเคยกบักลุม่ตวัอยา่งประมาณ 3 เดือน 

 

เม่ือผู้ วิจยัและกลุม่ตวัอยา่งเกิดความไว้เนื ้ อเช่ือใจ และสนิทกนัในระดบัหนึง่ กลุม่ตวัอยา่ง

สว่นใหญ่เป็นฝ่ายชวนผู้ วิจยัมาพบเม่ือมีการจดักิจกรรมกลุม่ หรือมีการนดัพบกนัระหวา่งเพ่ือนใน

กลุม่ ซึง่ผู้ วิจยัก็ได้ใช้โอกาสนีข้อสมัภาษณ์กลุม่ตวัอยา่งและนดัวนัเวลาทนัที ซึง่สว่นใหญ่กลุม่

ตวัอยา่งก็จะให้ความร่วมมือเป็นอยา่งดี จากกลุม่ตวัอยา่งจํานวน 48 คน มีตวัอยา่งท่ีไมป่ระสงค์

ให้ข้อมลูในการวิจยัจํานวน 6 คน ผู้ วิจยัเร่ิมสมัภาษณ์ตวัอยา่งคนแรกในวนั เสาร์ ท่ี 28 มิถนุายน 

พ.ศ. 2551 และสิน้สดุในวนัเสาร์ท่ี 13 กนัยายน 2551 รวมระยะเวลาทัง้สิน้ 2 เดือน 15 วนั   

 

ตารางท่ี 3.1 ตารางแสดงอายุสถานศกึษาและวนัเวลาในการสมัภาษณ์ของตวัอยา่งเพศชาย 

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

อาย ุ การศกึษา วนัเวลาในการสมัภาษณ์ 

1 ตอ่ 18 นวมินทราชินทูิศ สตรีวิทยา 2 , 

ศลิป์/ญ่ีปุ่ น 

23 สิงหาคม 2551 (เสาร์) 

2 บอล 19 ABAC,  บริหารธุรกิจ/ญ่ีปุ่ น 8 กรกฎาคม 2551 (องัคาร) 

3 ไก่ 21 มหาวิทยาลยักรุงเทพ,  

วิศวกรรมศาสตร์/มลัตมีิเดีย 

2 สิงหาคม 2551 (เสาร์) 

4  เต้ 23 ราชมงคลธญับรีุ, ส่ือสารมวลชน 25 สิงหาคม 2551 (จนัทร์) 
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ตารางท่ี 3.2 ตารางแสดงอายสุถานศกึษาและวนัเวลาในการสมัภาษณ์ของตวัอยา่งเพศหญิง 

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

อาย ุ การศกึษาภาษา เขต/จงัหวดั 

1 ตาล 18 ธรรมศาสตร์ , ภาษาและ วรรณคดี

องักฤษ 

5 กรกฎาคม 2551 (เสาร์) 

2 อยัจนิ 18 ฤทธิยะวรรณาลยั, ศลิป์/คํานวณ 12 กรกฎาคม 2551 (เสาร์) 

3 มอ่น 18 ธรรมศาสตร์, บริหารวิศวะกรรม 19 กรกฎาคม 2551 (เสาร์) 

4 ขวญั 18 สตรีวดัอปัสรสวรรค์, ศลิป์/ญ่ีปุ่ น 20 กรกฎาคม 2551 (อาทติย์) 

5 มิล 18 สาธิตประทมุวนั, วิทย์/คณิตย์ 26 กรกฎาคม 2551 (เสาร์) 

6 นํา้แข็ง 18 ลาดกระบงั, เอกญ่ีปุ่ น 26 กรกฎาคม 2551 (เสาร์) 

7  ริน 18 สตรีวิทยา 2, วิทย์/คณิตย์ 27 กรกฎาคม 2551 (อาทิตย์) 

8 ไม้ 18 โรงเรียนศรีอยธุยา, วิทย์/คณิตย์ 9 สิงหาคม 2551 (เสาร์) 

9 นนัท์ 18 สายนํา้ผึง้/ ศลิป์/จีน 16 สิงหาคม 2551 (เสาร์) 

10 โจ 18 เตรียมอดุม พฒันาการ 23 สิงหาคม 2551 (เสาร์) 

11 เอ็ม 18 สถาบนัเทคโนโลยี ไทย-  ญ่ีปุ่ น / 

ธุรกิจญ่ีปุ่ น 

6 กนัยายน 2551 (เสาร์) 

12 เชอร่ี 19 เทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์ /

เอกญ่ีปุ่ น 

29 มิถนุายน 2551 (อาทติย์) 

13 นุน่ 19 หอการค้า/ เอกญ่ีปุ่ น 5 กรกฎาคม 2551 (เสาร์) 

14 แมว 19 เกษตรศาสตร์, อตุสาหกรรมสิ่งทอ 26 กรกฎาคม 2551 (เสาร์) 

15 อร 20 ABAC, บริหารธุรกิจ 12 กรกฎาคม 2551 (เสาร์) 

16 นก 20 จฬุาลงกรณ์, วิศวกรรมศาสตร์ 15 กรกฎาคม 2551 (องัคาร) 

17 ภทัร์ 20 เทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์/

เอกญ่ีปุ่ น 

20 กรกฎาคม 2551 (อาทติย์) 

18 จนู 20 ศรีณครินทรวิโรฒ/ เอกญ่ีปุ่ น 17 สิงหาคม 2551 (อาทิตย์) 

19 จิน 21 หอการค้า/ เอกญ่ีปุ่ น 3 กรกฎาคม 2551 (พฤหสับดี) 

20 กีกี ้ 21 จฬุาลงกรณ์,จิตวิทยา 19 กรกฎาคม 2551 (เสาร์) 
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ตารางท่ี 3.2 (ตอ่) ตารางแสดงอายสุถานศกึษาและวนัเวลาในการสมัภาษณ์ของตวัอยา่งเพศหญิง 

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

อาย ุ การศกึษาภาษา เขต/จงัหวดั 

21 นน 21 มหิดล, แพทยศาสตร์ศริิราช

พยาบาล 

31 กรกฎาคม 2551 (พฤหสับดี) 

22 นทั 21 กรุงเทพ /การออกแบบนิเทศศลิป์ 12 สิงหาคม 2551 (องัคาร) 

23 นํา้ 22 จบจาก เกษตรศาสตร์,เอกญ่ีปนุ 

* ลา่มภาษาญ่ีปุ่ น 

28 มิถนุายน 2551 (เสาร์) 

24 คาเมะ 22 ตรี หอการค้า, บริหารธุรกิจ 

โท หอการค้า, MBA 

30 สิงหาคม 2551 (เสาร์) 

25 แตง 23 มหิดล/ วิทยาศาสตร์คอมพวิเตอร์  6 กรกฎาคม 2551 (อาทิตย์) 

26 อิง 23 รามคําแหง, เอกรัฐศาสตร์ โทญ่ีปุ่ น 

ลา่มภาษาญ่ีปุ่ น 

16 สิงหาคม 2551 (เสาร์) 

27 มีน 23 ศลิปากร, เอกญ่ีปุ่ น 

ลา่ม Jap 

19 สิงหาคม 2551 (องัคาร) 

28 แก้ว 23 จบจาก Abac, บริหาร/โทญ่ีปุ่ น 

*ลา่มภาษาญ่ีปุ่ น 

28 สิงหาคม 2551 (พฤหสับดี) 

29 บี 23 จบจากศลิปากร/ เอกญ่ีปุ่ น 

ฝ่ายบคุคลบริษัทญ่ีปุ่ น 

6 กนัยายน 2551 (เสาร์) 

30 มกิะ 24 มหาวิทยาลยัราชภฏัสวนสนุนัทา, 

รัฐประศาสนศาสตร์ 

* ประชาสมัพนัธ์สํานกังาน

ทนายความ 

29 มิถนุายน 2551 (อาทติย์) 

31 นชุ 24 จบจาก หอหารค้า, เอกญ่ีปุ่ น 

* ฝ่ายจดัซือ้บริษัทญ่ีปุ่ น 

9 สิงหาคม 2551 (เสาร์) 

32 กุ้ง 24 จบจาก ธรรมศาสตร์/ เอกญ่ีปุ่ น 

* เลขาบริษัทญ่ีปุ่ น 

30 สิงหาคม 2551 (เสาร์) 
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ตารางท่ี 3.2 (ตอ่) ตารางแสดงอายสุถานศกึษาและวนัเวลาในการสมัภาษณ์ของตวัอยา่งเพศหญิง 

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

อาย ุ การศกึษา เขต/จงัหวดั 

33 ก้อย 24 จบจาก เกษตรศาสตร์/ เอกญ่ีปุ่ น 

*นกัแปล ญ่ีปุ่ น-ไทย 

13 กนัยายน 2551 (เสาร์) 

34 ฟ้า 25 รามคําแหง, นติศิาสตร์ปี 7  5 สิงหาคม 2551 (องัคาร) 

35 เก๋ 25 จบจาก มหาลยัเทคโนโลยีราช

มงคล/บริหารการจดัการ 

* บริษัทโฆษณา 

18 สิงหาคม 2551 (จนัทร์) 

36 แป๋ม 25 จบจาก มหาวิทยาลยัสงขลา, เอก

ญ่ีปุ่ น  

*โท ธรรมศาสตร์ /เอเชียศกึษา 

13 กนัยายน 2551 (เสาร์) 

 

ในการสมัภาษณ์เจาะลกึ (In-depth interview) กลุม่ตวัอยา่งทัง้ 40 คนนัน้ การสมัภาษณ์

เป็นไปโดยงา่ยเน่ืองจากกลุม่ตวัอยา่งและผู้ วิจยัมีความคุ้นเคยกนัอยูแ่ล้วในระดบัหนึง่ โดยคําถาม

หลกัๆ ท่ีผู้ วิจยัใช้ในการสมัภาษณ์มีทัง้หมด 3 สว่นดงัตอ่ไปนี ้

 

สว่นท่ี 1คําถามเก่ียวกบัตวัของผู้ถกูสมัภาษณ์โดย เป็นการสอบถามเพิม่เตมิจากคําถามท่ี

ผู้ วิจยัตัง้ไว้ในแบบสอบถาม เชน่ ช่ือ นามสกลุ สถานศกึษา และอีกสว่นหนึง่ เป็นการถาม ซํา้ถึง

คําถามตา่งๆ ท่ีกลุม่ตวัอยา่งได้ตอบไว้ในแบบสอบถามเพ่ือเป็นการเชค็ซํา้ข้อมลูท่ีกลุม่ตวัอยา่งเคย

ตอบเอาไว้ 

 

 สว่นท่ี 2 เป็นคําถามเก่ียวกบั วฒันธรรมป๊อปโดยผู้ วิจัยได้ถามลกึไปถึง ช่ือ รวมทัง้เนือ้หา

ของการ์ตนู เกม ดารา หรือวงดนตรี ท่ีกลุม่ตวัอยา่งช่ืนชอบ จากนัน้จงึขอให้กลุม่ตวัอยา่งเลา่ให้ฟัง

ถึงพฒันาการในการเปิดรับและตดิตาม วฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นของตนเอง  ไปจนถึงจดุท่ีกลุม่

ตวัอยา่งตดัสนิใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ น   
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 สว่นท่ี 3 คําถามเ ก่ียวกบัการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นโดย ผู้ วิจยัได้ สอบถามถึงรูปแบบการเรียน

โดยละเอียด รวมไปถึงการใช้ภาษาญ่ีปุ่ นในกิจกรรมตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัป๊อปท่ีกลุม่ตวัอ ยา่งช่ืน

ชอบ นอกจากนัน้ผู้ วิจยัได้ชวนกลุม่ตวัอยา่งพดูคยุเก่ียวกบัประเทศญ่ีปุ่ นและภาษาญ่ีปุ่ นโดยจะนํา

หนงัสือการ์ตนูหรือนิตยสารญ่ีปุ่ นขึน้มาแล้วลองสอบถามกลุม่ตวัอยา่งเพ่ือทดสอบความรู้เก่ีย วกบั

ภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง  รวมทัง้ ชวนกลุม่ตวัอยา่งพดูคยุเก่ียวกบัวฒันธรรมประเพณีหรือ

สถานท่ีทอ่งเท่ียวในญ่ีปุ่ นเป็นต้น 

 

 หลงัจากได้ข้อมลูท่ีทัง้หมดแล้วผู้ วิจยัได้นํามาถอดเทป และจดัเรียงให้เป็นระบบจนครบทกุ

คน แล้วจงึเร่ิมเข้าสูช่ว่งของการวิเคราะห์ ข้อมลู โ ดยมีการตดิตอ่สอบถามกลุม่ตวัอยา่งผา่น

โทรทศัน์ อีเมล์  และโปรแกรม MSN อยูเ่ร่ือยๆ แม้จะจบชว่งเก็บข้อมลูแล้วแตผู่้ วิจยัยงัคงตดิตอ่

พดูคยุกบักลุม่ตวัอยา่งเร่ือยมาจนถึงปัจจบุนั  

 

3.5 วิเคราะห์และตีความข้อมูล  

 

 3.6.1 ผู้ วิจยัได้นําข้อมลูท่ีเก็บรวบรวมเก่ียวกบัความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศไทยและ

ประเทศญ่ีปุ่ น รวมถึงข้อมลูเก่ียวกบัวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นท่ีผา่นส่ือมวลชนเข้ามา

แพร่หลาย และได้รับความนิยมในประเทศไทยทัง้จากหนงัสือ อินเทอร์เน็ต และบคุคล มาวิเคราะห์

และเรียบเรียงเ พ่ือให้ได้ภาพความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศญ่ีปุ่ นและประเทศไทย รวมถึงลกัษณะ

ความนิยมวฒันธรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นในประเทศไทยในบริบททางประวตัศิาสตร์ท่ีชดัเจนซึง่

ปรากฏในบทท่ี 1 บทท่ี 2 และ บทท่ี 4 

 

 3.6.2 นําข้อมลูท่ีได้รับจากการสมัภาษณ์เจาะลกึกลุม่ตวัอยา่ง  (In-depth interview) 

จํานวน 40 คน มาวิเคราะห์เพ่ือตอบคําถามถึงรูปแบบวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นท่ีกลุม่

ตวัอยา่งเปิดรับ รวมถึงวิธีการ และความเช่ือมโยงท่ีนําสูค่วามต้องการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่

ตวัอยา่ง ซึง่จะปรากฏในบทท่ี 5 บทท่ี 6 และบทท่ี 7 

 

3.6 การนําเสนอข้อมูล 

  

 งานวิจยัครัง้นีแ้บง่เนือ้หาออกเป็น 7 บท และนําเสนอด้วย ข้อมลู ด้วยวิธี วิธีพรรณา โดย

เนือ้หาในแตล่ะบทแบง่ออกได้ดงัตอ่ไปนี ้
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 3.6.1 การนําเสนอข้อมลูในบทท่ี 1 เป็นการกลา่วถึงท่ีมาและความสําคญัของปัญหาใน

การวิจยัครัง้นี ้ปัญหานําวิจยั วตัถปุระสงค์ของการวิจยั  ขอบเขตกา รวิจยั นิยามท่ีใช้ในการวิจยั 

รวมถึงประโยชน์ท่ีคาดวา่จะได้รับ 

 

3.6.2 การนําเสนอข้อมลูในบทท่ี 2 เป็นการนําเสนอข้อมลูเก่ียวกบัทฤษฎีและแนวคดิท่ีใช้

เป็นกรอบในการวิจยัครัง้นี ้โดยประกอบไปด้วย แนวคดิเร่ืองวฒันธรรมป๊อป (Popular Culture) ซึง่

ผู้ วิจยัใช้ในการนิยามคําวา่ วฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ น แนวคดิเร่ืองการส่ือสารข้าม

วฒันธรรม (Cross-Cultural Communication) ใช้ในการอธิบาย กระบวนการแพร่กระจายของ

วฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นผา่นส่ือมวลชน สําหรับแนวคดิเร่ืองแรงจงูใจ (Motivation) นัน้ผู้ วิจยัใช้ใน

การอธิบายความเช่ือมโยงและหวา่งความช่ืนชอบในวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นของกลุม่

ตวัอยา่งและรูปแบบแรงใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น ที่เกิดขึน้ ในสว่นของแนวคดิเร่ืองอตัลกัษณ์ทาง

วฒันธรรม (Cultural Identity) ผู้ วิจยันํามาใช้อธิบายการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นในฐานะอตัลกัษณ์ของผู้

ช่ืนชอบวฒันธรรมญ่ีปุ่ น และทฤษฎีสดุท้ายคือทฤษฎีชอ่งวา่งทางขา่วสารและความรู้ (Information 

and Knowledge Gap) ผู้ วิจยันํามาใช้ประกอบเกณฑ์ในการคดัเลือกกลุม่ตวัอยา่งในการวิจยั 

นอกจากนีผู้้ วิจยัยงันําเสนอแนวคดิและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องเอาไว้ในบทนีอี้กด้วย 

   

 3.6.3 การนําเสนอข้อมลูในบทท่ี 3 นัน้ เป็นการนําเสนอข้อมลูพืน้ฐา นเก่ียวกบังานวิจยัชิน้

นี ้โดยเป็นรายละเอียดในสว่นของ วิธีวิจยั แหลง่ข้อมลู ประชากรและกลุม่ตวัอยา่ง ขัน้ตอนการเก็บ

ข้อมลู การวิเคราะห์และอภิปรายผล การนําเสนอ รวมถึงข้อจํากดัในการวิจยั 

 

 3.6.4 การนําเสนอข้อมลูในบทท่ี 4 เป็นการนําเสนอความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศไทยและ

ประเทศญ่ีปุ่ น รวมถึงความเป็นมาในการแพร่หลายของวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นท่ีได้รั บ

ความนิยมในประเทศไทยในเชิงประวตัศิาสตร์  

 

 3.6.5 การนําเสนอข้อมลูในบทท่ี 5 เป็นการนําเสนอข้อมลู เชิงพรรณาเก่ียวกบั  ข้อมลูของ

กลุม่ตวัอยา่ง รูปแบบ การเปิดรับ ส่ือท่ีใช้ และปัจจยัด้านเศรษฐกิจ 
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 3.6.6 การนําเสนอข้อมลูในบทท่ี 6 เป็นการนําเสนอข้อมลูเชิงสถิตแิละเชิงพรรณาเก่ียวกบั 

แรงจงูใจท่ีเกิดขึน้จากการเปิดรับวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น การสนบัสนนุจากผู้ปกครอง  การเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ น ลกัษณะงานท่ีกลุม่ตวัอยา่งทําหลงัเรียนจบ  

 

 3.6.7 การนําเสนอข้อมลูในบทท่ี 7 เป็นการสรุป  และอภิปรายผล ท่ีได้จากการ วิจยัครัง้นี ้

รวมถึงข้อเสนอแนะเพิ่มเตมิสําหรับตอ่ยอดการวิจยั 

 

3.7 ข้อจาํกัดและอุปสรรคในการวจัิย 

 

 3.7.1 ปัญหาด้านค วามเช่ือใจระหวา่งผู้ วิจยัและกลุ่ มตวัอยา่ง เน่ืองจากการวิจยัครัง้นีใ้ช้

การคดักลุม่ตวัอยา่งผา่นแบบสอบถามทางอินเทอร์เน็ตเพ่ือให้กลุม่ตวัอยา่งท่ีได้กระจายกนัออกไป

ซึง่ผู้ วิจยัได้กลุม่ตวัอยา่งท่ีอยูก่ระจายกนัไปในแตล่ะเขตตามท่ีต้องการ แต่ผู้ วิจ ยัต้องประสบปัญหา

ด้านความเช่ือใจในการตดิตอ่นดัสมัภา ษณ์กลุม่ตวัอยา่งเป็นอยา่งย่ิง  เพราะปัจจบุนั มีขา่ว

อาชญากรรมท่ีเกิดขึน้จากการลอ่ลวงทางอินเทอร์เน็ต บอ่ยครัง้ทําให้กลุม่ตวัอยา่งเกิดความระแวง 

อีกทัง้งานวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบั วฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นท่ีออกมาสว่นใหญ่ มกัเป็นแง่ลบทํา

ให้กลุม่ตวัอยา่งไมอ่ยากให้สมัภาษณ์และแสดงออกอยา่งชดัเจนวา่ไมต้่องการยุง่เก่ียวกบัการ

ทํางานวิจยัใดๆ บางครัง้กลุม่ตวัอยา่งยอมให้ผู้ วิจยัสมัภาษณ์ แตไ่มย่อมให้ช่ือและนามสกลุจริง  ทํา

ให้ผู้ วิจยัต้องใช้เวลาเพิม่ขึน้อยา่งมาก ในการสร้างความไว้เนือ้เช่ือใจ จนกระทัง้กลุม่ตวัอยา่งยอม

บอกช่ือจริงและนามสกลุกบัผู้ วิจยั  

 

 3.7.2 ปัญหาเร่ืองความสมดลุของเพศหญิงและเพศชายในการวิจยัเน่ืองจากผู้ วิจยัได้ ใช้

การคดักลุม่ตวัอยา่งแบบ 2 ขัน้ตอน ทําให้ผู้ วิจยัไมส่ามารถควบคมุตวัแปรในด้านเพศของกลุม่

ตวัอยา่งได้  จากจํานวนผู้ตอบแบบสอบ ถามบทเว็บไซต์ทัง้สิน้ 285 คน กลุม่ตวัอยา่งชายมีจํานวน 

119 คนคดิเป็น 41.90 เปอร์เซ็นต์ และกลุม่ตวัอยา่งหญิง 166 คนคดิเป็น 58.25 เปอร์เซ็นต์ ซึง่มี

จํานวนไมแ่ตกตา่งกนัมากนกั แตเ่ม่ือรวมข้อกําหนดในการคดัเลือกกลุม่ตวัอยา่งทัง้หมดของผู้ วิจยั

เข้าด้วยกนั กลุม่ตวัอยา่ งชายกลบัเหลือเพียง 4 คน ซึง่ทําให้การวิจยัครัง้นีไ้มส่ามารถวิเคราะห์ตวั

แปรด้านเพศท่ีมีผลตอ่การเปิดรับวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นและแรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นให้

ชดัเจนได้ 
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 3.7.3 เน่ืองจากกลุม่ตวัอยา่งมีสถานะทางการศกึษา ระยะเวลา และวิธีการศกึษาท่ี

แตกตา่งกนั ข้อมลูท่ีได้จากการวิจยัครัง้นีจ้งึ ไมส่ามารถวดัไปถึงผลสมัฤทธ์ิในการเรียนภาษา ที่เกิด

โดยแรงจงูใจจากวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นให้ชดัเจนลงไปได้ 

 

 

 

 

 



 

บทท่ี 4 

วัฒนธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่นและความนิยมในประเทศไทย 

 

4.1 ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยและประเทศญ่ีปุ่น 

 

 ประเทศไทย และ ประเทศญ่ีปุ่ นได้ สถาปนาความสมัพนัธ์อยา่งเป็นทางการ  โดย มีการ

ตดิตอ่แลกเปล่ียนทางการทู ตยาวนานถึง 120 ปี แตจ่ากหลกัฐานทางเอกสารพบวา่ ความสมัพนัธ์

ระหวา่งประเทศญ่ีปุ่ นและประเทศไทย สามารถนบัย้อนกลบั ไปได้ถึง  600 ปี ระหวา่งปี  ค.ศ.1609 

ถึง 1630 (พ.ศ. 2152 ถึง 2173) ซึง่ตรงกบัสมยัเคโชถึงสมยัคงัเอ  ทัง้สองประเทศมีการตดิตอ่กนั มี

การสง่เรือ "โกะชอิูน " เดนิทางมาประเทศไทย  และมีการก่อตัง้ หมูบ้่านชาวญ่ีปุ่ นท่ีอยธุยา ซึง่เป็น

เมืองหลวงในขณะนัน้  ทัง้ยงัทีชาวญ่ีปุ่ นหลายคนได้เข้ามามีบทบาทในประเทศไทย เชน่ อะคอุอิุ สึ

มิฮิโร, ชิโรอิ ควิเอมอน และยามาดะ นางามาสะ สนันิษฐานวา่ในสมยัดงักลา่ว  มีชาวญ่ีปุ่ นอาศยั

อยูใ่นเมืองไทยประมาณ 3,000 คน  

 

นอกจากการตดิตอ่แลกเปล่ียนกนัและกนัในระดบัประชาชนตอ่ประชาชนแล้ว  ยงัมีการ

แลกเปล่ียนเคร่ืองบรรณาการและสาส์นระหวา่งพระมหากษัตริย์ไทย และ รัฐบาลโชกนุแหง่ตระกลู 

โตกกุาวะ แต่ยงัไม่มีการสถาปนาความสมัพนัธ์ทางการทตูอยา่งเป็นทางการ  และผลจากการปิด

ประเทศในสมยัโชกนุอิเยะมิตส ึทําให้การตดิตอ่กบัตา่งประเทศรวมถึงการตดิตอ่กบัประเทศไทยได้

หยดุชะงกัลง แตมี่หลกัฐานบนัทกึไว้วา่ มีเรือสนิค้าจากสยามเข้าเทียบทา่ท่ีนางาซากิจนถึงปี  ค.ศ.

1756 (พ.ศ. 2299 ตรงกบัปี โฮเรขิท่ี 6) (เว็บไซต์สถานเอกอกัราชฑตูญ่ีปุ่ นประจําประเทศไทย 

http://www.th.emb-japan.go.jp/th/relation/index100.htm) 

 

ถึงแม้ประเทศไทยและประเท ศญ่ีปุ่ นจะมีความสมัพนัธ์อยา่งไมเ่ป็นทางการเร่ือยมา แต่

สําหรับประเทศญ่ีปุ่ นแล้วประเทศไทยไมใ่ชป่ระเทศท่ีเป็นท่ีรู้จกัหรือคุ้นหมูากนกั จนกระทัง้ปี พ .ศ. 

2483 ปีเดียวกนักบัท่ีประเทศญ่ีปุ่ นได้เฉลิมฉลองการก่อตัง้ประเทศครบ 2600 ปี ญ่ีปุ่ นได้เร่ิมให้

ความสําคญัแก่ประเทศไทยในฐานะประเทศท่ีมัน่ท่ีนําไปสูก่ารโจมตีพ มา่และมาลาย ูประเทศไทย

จงึเปล่ียนสถานะจากประเทศท่ีไมไ่ด้รับความสนใจ เป็นประเทศท่ีมีความสําคญัอยา่งมากในทนัที  
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ผลจากก ารท่ีประเทศญ่ีปุ่ นเร่ิมส นบัสนนุระเบียบใหมใ่นเอเชียบรูพา และวงไพบลูย์แหง่

มหาเอเชียบรูพา ทําให้ชาวญ่ีปุ่ นท่ีอาศยัอยูใ่นเมืองไทยเพิ่มจํานวนขึน้อยา่งรวดเร็ว และเป็นเหตใุห้

ประเทศไทยต้องเข้าร่วมในสงครามมหาเอเชียบรูพาในเวลาตอ่มา (โยชกิาวา่ โทชฮิารุ, 2550) 

 

ส. คลองหลวง ได้กลา่วถึงการเข้ามาบกุประเทศไทยของประเทศญ่ีปุ่ นไว้ในหนงัสือ “2484 

ญ่ีปุ่ นบกุไทย” ว่าวนัท่ี 8 ธนัวาคม พ .ศ. 2484 ตัง้แตเ่วลาประมาณ 02.00 นาฬิกากองทพัญ่ีปุ่ นได้

ยกพลขึน้บกท่ีประจวบคีรีขนัธ์และอีกหลายจงัหวดัในภาคกลางท่ีตดิอา่วไทย มีการตอ่สู้ ต้านทาน

อยา่งเข้มแข็งของทหารไทย ประชาชนทัว่ไปและอาสาสมคัรท่ีเป็นเยาวชน ท่ีเรียกวา่ ยวุชนทหาร 

เชน่การรบท่ีสะพานทา่นางสงัข์จงัหวดัชมุพร  

 

กลุม่ยวุชนทหารและกองกําลงัผสมทหารตํารวจตอ่สู้ปะทะกนัอยูท่ี่สะพานทา่นางสงัข์ โดย

กลุม่ยวุชนทหารนัน้มีร้อยเอกถวิล นิยมเสนเป็นผู้บงัคบัการ แม้ร้อยเอกถวิลจะถกูทหารญ่ีปุ่ นยิง

เสียชีวิตระหวา่งนํากําลงัยวุชนทหารออกมาปะทะกองทหารญ่ีปุ่ น แตย่วุชนทหารยงัคงสู้ตอ่ไป  

 

การตอ่สู้ ทําทา่วา่จะยืดเยือ้ตอ่ไปจนกระทัง่อคัรราชทตูญ่ีปุ่ นเดนิทางมาพบนายกรัฐมนตรี

และประกาศวา่ไมต้่องการยดึครองประเทศไทยแตจ่ะขอใช้ไทยเป็นทางผา่นไปยงัพมา่และอินเดีย

พร้อมกนันัน้ยงัขม่ขูว่า่ญ่ีปุ่ นได้เตรียมเคร่ืองบนิทิง้ระเ บดิไว้ ท่ีไซง่่อนจํานวน 250 ลํา และจะทิง้

ระเบดิท่ีกรุงเทพหากประเทศไทยไมย่อมให้ผา่น รัฐบาลไทยเห็นวา่ ไม่ สามารถต้านทานกองกําลงั

ญ่ีปุ่ นได้นานจงึยอมยตุกิารตอ่สู้และประกาศทางวิทยใุห้ทกุฝ่ายหยดุยิง ในวนัท่ี 11 ธนัวาคม 

จากนัน้ทําพิธีลงนามร่วมเป็นพนัธมิตรกบัญ่ีปุ่ นในวั นท่ี 21 ธนัวาคม พ .ศ. 2484 ท่ีพระอโุบสถวดั

พระศรีรัตนศาสดาราม  

 

หลงัจากการลงนามร่วมกนัเม่ือรัฐบาลญ่ีปุ่ นทราบวา่กลุม่ยวุชนทหารหลายคนเป็นเพียง

นกัเรียนมธัยม จงึสง่หนงัสือเชดิชคูวามกล้าหาญมายงักระทรวงกลาโหม และร้อยเอกถวิล นยิม

เสน ได้รับแตง่ตัง้ขึน้เป็นพนัโท สว่นการเชิดชเูกียรตขิองยวุชนทหารผู้ เสียชีวิตและผู้ ร่วมตอ่สู้ในครัง้

นัน้ มีอนสุาวรีย์อยูท่ี่ริมสะพานทา่นางสงัข์ จงัหวดัชมุพร เป็นรูปยวุชนทหารพ ร้อมกบัอาวธุปืนยาว

ตดิดาบปลายปืนในทา่เฉียงอาวธุ 
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หลงัจากการลงนามร่วมกนัเม่ือรัฐบาลญ่ีปุ่ นทราบวา่กลุม่ยวุชนทหารหลายคนเป็ นเพียง

นกัเรียนมธัยม จงึสง่หนงัสือเชดิชคูวามกล้าหาญมายงักระทรวงกลาโหม และร้อยเอกถวิล นยิม

เสน ได้รับแตง่ตัง้ขึน้เป็นพนัโท สว่นการเชิดชเูกียรตขิองยวุชนทหารผู้ เสียชีวิตและผู้ ร่วมตอ่สู้ในครัง้

นัน้ มีอนสุาวรีย์อยูท่ี่ริมสะพานทา่นางสงัข์ จงัหวดัชมุพร เป็นรูปยวุชน ทหารพร้อมกบัอาวธุปืนยาว

ตดิดาบปลายปืน ในทา่เฉียงอาวธุ เม่ือไทย ทําพิธีลงนามร่วมเป็นพนัธมิตรกบัญ่ีปุ่ น ยอ่มหมายถึง

การประกาศสงครามอยา่งเตม็ตวักบัฝ่ายสมัพนัธมติร ทางสหรัฐอเมริกาได้สง่เคร่ืองบนิ บี 24 4 และ 

บี 29 4 อนัเป็นเคร่ืองบนิขนาดใหญ่มาทิง้ระเบดิอาคารบ้านเรือนตา่ง ๆ ทั่วกรุงเทพมหานคร  

โดยเฉพาะอยา่งย่ิงในเวลากลางคืน เม่ือมาถึงทางการจะเปิดเสียงสญัญาณเตือนให้ประชาชนหลบ

ในหลมุพรางท่ีขดุขึน้เอง หรือทําการพรางไฟ เป็นต้น แตป่ระชาชนบางสว่นได้อพยพย้ายไปอยูต่าม

ชานเมืองหรือตา่งจงัหวดัตลอดจนลงไปอยูใ่นหลมุท่ีทางการจดัสร้างไว้ ซึง่การอพยพนัน้มกัจะเดนิ

กนัไปเป็นขบวนกลุม่ใหญ่เหมือน ขบวนคาราวาน 4 โดยชานเมืองท่ีผู้คนนิยมไปกนัเป็นจํานวนมาก

คือ บริเวณถนนสขุมุวิท4 ซึง่ในเวลานัน้เรียกวา่ บางกะปิ4

 

  

ขณะเดียวกนั ม .ร.ว.เสนีย์ ปราโมช เอกอคัรราชทตูไทยประจําสหรัฐอเมริกา ได้ประกาศ

ก่อตัง้ขบวนการ เสรีไทยขึน้ท่ีประเทศสหรัฐอเมริกาในวนัท่ี 12 ธนัวาคม สง่ผลให้เสถียรภาพความ

มัน่คงของรัฐบาลไทยสัน่คลอน เม่ือคณะราษฎรฝ่ายพลเรือนหลายคน อาทิเชน่ ปรีดี พนมยงค์ ทวี 

บณุยเกต ุควง อภยัวงศ์ ได้แยกตวัออกมา และเข้าร่วมในขบวนการเสรีไทยในประเทศ มีผลให้การ

ประกาศสงครามของ ไทยกบัฝ่ายสมัพนัธมิตรเป็นโมฆะโดยอ้างเหตวุา่ขณะท่ีประกาศสงครามนัน้

หนึง่ในผู้ สําเร็จราชการแทนพระองค์คือ นายปรีดี พนมยงค์ ไมไ่ด้ลงนามด้วย ซึง่นบัวา่เป็นประเทศ

เดียวท่ีเป็นผู้แพ้สงครามแตส่ามารถพลิกกลบัมาเป็นฝ่ายสมัพนัธมิตรได้ (ส. คลองหลวง, 2543) 

 

หลงัจากพา่ยแพ้ในสงครามโลกครัง้ท่ี 2 ประเทศญ่ีปุ่ นต้องแบกรับคา่เสียหายจากสงคราม

รวมทัง้ตกอยูใ่นสภาพบอบชํา้ยบัเยินจากการทิง้ระเบดิปรมาณท่ีูฮิโรชิมาและนางาซากิ ของ

สหรัฐอเมริกา แตเ่พียงไมน่านญ่ีปุ่ นก็กลบัมา มีอิทธิพลตอ่การขยายตวัของเศรษฐกิจในประเทศ

ไทยอยา่ไมเ่คยเป็นมาก่อน ในชว่ง ปี พ .ศ. 2509 ถึง 2518  การลงทนุโดยตร งสทุธิของญ่ีปุ่ นใน

ประเทศไทยมีถึง  26.96 เปอร์เซ็น เป็นท่ีสองรองจากประเทศสหรัฐอเมริกาเทา่นัน้ โดย 50 เปอร์

เซ็นเป็นการลงทนุด้านอตุสาหกรรม และอีก 20 เ ปอร์เซน็เป็นการลงทนุด้านการค้า โดยมีบริษัท

ญ่ีปุ่ นประมาณ 75 บริษัทประกอบการ อยูใ่นประเทศไทย ในปี พ .ศ. 2520 การนําเข้าและสง่ออก

ของไทย 64 เปอร์เซ็นต้องผา่นบริษัทญ่ีปุ่ น นอกจากนีญ่ี้ปุ่ นยงัเข้าถือหุ้นในอตุสาหกรรมหลกัของ

http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%9A%E0%B8%B5_24&action=edit&redlink=1�
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%9A%E0%B8%B5_29&action=edit&redlink=1�
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%9A%E0%B8%B5_29&action=edit&redlink=1�
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%9A%E0%B8%B5_29&action=edit&redlink=1�
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%82%E0%B8%9A%E0%B8%A7%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%99&action=edit&redlink=1�
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%96%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%AA%E0%B8%B8%E0%B8%82%E0%B8%B8%E0%B8%A1%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%97�
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%B0%E0%B8%9B%E0%B8%B4�
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ประเทศไทยในอตัราสงู เชน่ อตุสาหกรรมอาหาร 88 เปอร์เซ็น อตุสาหกรรมรถยนต์ 70 เปอร์เซ็น 

อตุสาหกรรมทอผ้า 68 เปอร์เซ็น อตุส าหกรรมเคร่ืองใช้ไฟฟ้า 66 เปอร์เซ็น เหมืองแร่ 50 เปอร์เซ็น 

อตุสาหกรรมเคมี 49 เปอร์เซ็น อตุสาหกรรมเหล็ก 33 เปอร์เซ็น  

 

การลงทนุของญ่ีปุ่ นมีการสัง่วตัถดุบิ เคร่ืองจกัร และอปุกรณ์จากญ่ีปุ่ นเป็นเปอร์เซ็นท่ีสงู 

ซึง่ทําให้ประเทศไทยขาดดลุการค้าให้กบัประเทศญ่ีปุ่ นเป็นจํานวนมาก เน่ืองจากประเทศญ่ีปุ่ นสง่

สินค้ากลบัไปขายในประเทศน้อยลง โดยเปอร์เซ็นการสง่ออกของบริษัทญ่ีปุ่ นลดลงจาก 40.1 เปอร์

เซ็นในปี พ .ศ. 2514 มาเป็น 15.3 เปอร์เซ็น ในปี 2520 ทําให้การขาดดลุเพิม่ขึน้จาก 1,569 ล้าน

บาท มาเป็น 5,795 ล้านบาท  นอกจากนีป้ระเทศญ่ีปุ่ นยงัผกูขาดเทคโนโลยี  และการจดัการ

เน่ืองจาก มีการถ่าย ทอดความรู้ให้กบัคนไทยน้อยมาก โดยคน ญ่ีปุ่ น จะเป็นผู้ ผกูขาดตําแหนง่

สําคญัๆ ไว้ทัง้หมด  

 

จนกระทัง่ปี 2515 ศนูย์นิสิตนกัศกึษาแหง่ประเทศไทย ได้ชกัชวนประชาชน ให้ร่วมตอ่ต้าน

สินค้าจากประเทศญ่ีปุ่ น ภาพพจน์ของญ่ีปุ่ นในขณะนัน้เป็นภาพพจน์ท่ีเลวร้าย  ญ่ีปุ่ นถกูขนานนาม

วา่สตัว์เศรษฐกิจ เป็นภยัเหลืองท่ีคกุคามประเทศ และเม่ือนายกรัฐมน ตรีทานากะเดนิทางมาเยือน

ประเทศไทยอยา่งเป็นทางการก็ได้มีการเดนิขบวนตอ่ต้านอยา่งรุนแรง (ชยัวฒุ ิชยัพนัธ์, 2526) 

 

 ปฏิกิริยาจากประเทศไทยและประเทศในเอเชียหลายประเทศทําให้ญ่ีปุ่ นประจกัษ์ในความ

จริงข้อนี ้และก็ได้มีการต่ืนตวัพอสมควรในการแก้ปัญหาความสมัพนัธ์ทางเศรษฐกิจ โดยอาศยัการ

ปรับปรุงภาพลกัษณ์และบทบาทของตนมิให้มีเฉพาะด้านเศรษฐกิจเทา่นัน้  มีการสง่เสริม

ความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศในด้านตา่งๆ  ไมว่า่จะเป็นทางด้านวฒันธรรม  การศกึษา และการ

ฝึกอบรมแตห่ลายฝ่ายลงความเหน็วา่  สิง่เหลา่นีเ้ป็นการทําเพ่ือผลประโยชน์มากกวา่การทําด้วย

ความจริงใจ ทัง้นีเ้พราะในสายตาของคนไทยญ่ีปุ่ นก็ยงัคงเป็นชาตท่ีิมีความเป็นจกัรวรรดนิิยมอยูดี่

โดยเฉพาะเม่ือโลกได้เข้าสูย่คุ โลกาภิวตัน์  ญ่ีปุ่ นก็ได้พฒันาตวัเองมาเป็นเจ้าแหง่ผู้ผลิตสินค้าทาง

วฒันธรรม เพ่ือนําเสนอสินค้าทางวฒันธรรมของญ่ีปุ่ นไปยงั  ”หมูบ้่านโลก  (global village) ทีมี่โลก

ทัง้โลกเป็นเสมือนซูเปอร์มาเก็ตขนาดใหญ่แหง่หนึง่” (วิภา อตุมฉนัท์, 2541) 
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4.2 วัฒนธรรมญ่ีปุ่นและความแพร่หลายในประเทศไทย 

 

 4.2.1 มังหงะ (หนังสือการ์ตูน) และความนิยมในประเทศไทย 

  

 ในสมยัสงครามโลกครัง้ท่ี 2 ญ่ีปุ่ นได้เข้ายดึครองประเทศไทยเพ่ือใช้เป็นฐานในการนําทพั

เข้าตีประเทศพมา่ และมาลาย ูประเทศญ่ีปุ่ น ตัง้ฐานบญัชาการอยูใ่นประเทศไทยนานถึง 3 ปีคร่ึง 

จากคําบอกเลา่ของ จลุศกัดิ ์อมรเวช หรือ จกุ เบีย้วสกลุ (2526) นกัเขียนการ์ตนูรุ่นบกุเบกิของ

เมืองไทยเก่ียวกบัการเข้ามาของการ์ตนูญ่ีปุ่ นนัน้คาดวา่ ชว่งสงครามโลกครัง้ท่ีสอง สมยัญ่ีปุ่ นบกุ

ไทยท่ีจงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์  คดิวา่ทหารญ่ีปุ่ น นา่จะหยิบเอาการ์ตนูตดิมาด้วย พอกลบัไปก็ทิง้

การ์ตนูเหลา่นีไ้ว้ท่ีเมืองไทย  

   

จากงานวิจยัเร่ืองกระบวนการ “JAPANIZATION” ในสงัคมไทย : การบริโภคสินค้า

วฒันธรรมญ่ีปุ่ นและผลกระทบตอ่การดําเนินชีวิตของผู้บริโภคชาวไทย ของ ศาสตราจารย์ ดร .โนริ

ยกิู ซูซูกิ และพีริยา หวงัโภคาลกลุ พบวา่การ์ตนูเป็นจดุเร่ิมต้นการรู้จกัและช่ืนชอบวฒันธรรมญ่ีปุ่ น

ของผู้บริโภคในสงัคมไทย (อ้างถึงใน รณวฒัน์ จนัทร์จารุวงศ์, 2550) 

 

  หนงัสือการ์ตนู หรือ มงัหงะในประเทศญ่ีปุ่ นนัน้ เร่ิมพฒันาให้ทนัสมยัและเป็นท่ีรู้จกัมาก

ขึน้หลงัสงครามโลกครัง้ท่ี 2  มงัหงะคือการนําเอาการเขียนภาพแบบ อกิุโยเอะ  (ภาพเขียนแบบ

ญ่ีปุ่ น ) มาผสมผสานเข้ากบัการเขียนภาพแบบตะวนัตก ญ่ีปุ่ นในขณะนัน้ต้องการท่ีจะพฒันา

ประเทศไปสูส่งัคมสมยัใหม่ จงึมีการจ้างศลิปินชาวตะวนัตกให้เข้ามาสอนศลิปะ แบบตะวนัตกทัง้

ด้านลายเส้น สี และ รูปร่าง ซึ่งคนญ่ีปุ่ นได้นําเอาศลิปะการวาดภาพแบบตะวนัตกใน สว่นท่ีภาพอกิุ

โยเอะไมมี่มาประยกุต์ร่วมกนัจนกลายมาเป็นมงัหงะ หรือการ์ตนูญ่ีปุ่ นในปัจจบุนั  

 

 หนงัสือสองเลม่ท่ีเรียกได้วา่ใกล้เคียงกบั คําวา่มงัหงะในปัจจบุนัมากท่ีสดุคือ โฮคไุซ มงัห

งะ และ หงิหงะ ซึง่เป็นภาพล้อเลียนซึง่วาดโดยศลิปิน12 ทา่น ในยคุแรกมงัหงะมีลกัษณะใกล้เคียง

กบัภาพประกอบนิยาย หลงัจากนัน้ เทต็ซกึะ โอซามุ ได้ริเร่ิมพฒันารูปแบบของมงัหงะ หรือการ์ตนู

แบบญ่ีปุ่ นให้เป็นเอกลกัษณ์เฉพาะตวัมากย่ิงขึน้ จนมีรูปแบบเหมือนเชน่ทกุวนันี ้ เทต็ซกึะ โอซามุ  

ได้รับการขนานนามวา่  ปรมาจารย์แหง่การ์ตนูญ่ีปุ่ น มงัหงะ ในยคุหลงัๆ  ได้พฒันาทัง้รูปแบบ

แนวคดิของ  เนือ้หา และภาพอยา่งไมห่ยดุยัง้ จนทําให้ความนิยมของการ์ตนูญ่ีปุ่ นแพร่กระจาย ไป

ทั่วเอเชีย รวมถึงยโุรปและอเมริกาอีกด้วย (Kartoon Discovory, 2552 : ออนไลน์) 

http://www.kartoon-discovery.com/history/ozamu.html�
http://www.kartoon-discovery.com/history/ozamu.html�
http://www.kartoon-discovery.com/history/ozamu.html�
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สําหรับในประเทศไทยนัน้ จดุกําเนดิของหนงัสือการ์ตนู แปลจากภาษาญ่ีปุ่ นเร่ิมขึน้ราว  

พ.ศ. 2504–2505 ผู้ผลติหนงัสือการ์ตนูหลายรายนํามาแปลและตีพมิพ์เป็นฉบบัภาษาไทย  โดยลบ

ตวัหนงัสือญ่ีปุ่ นออกแล้วเขียนตวัหนงัสือภาษาไทยลงไปแทน  และผู้ผลิตบางราย ใช้วิธีการวาด

เลียนแบบต้นฉบบัเดมิ  โดยสว่นมากมกัตีพิมพ์การ์ตนูเร่ืองเดียวกบัท่ีฉายอยูท่างโทรทศัน์ขณะนัน้  

จงึได้รับการต้อนรับจากผู้อา่นเป็นอยา่งดี ทัง้นีเ้ป็นเพราะผู้ชมทางโทรทศัน์ไมจ่ใุจกบัการรอคอยชม

สปัดาห์ละ 1 ครัง้ แม้ภาพในหนงัสือการ์ตนูจะไมส่ามารถเคล่ือนไหวได้  แตย่งัให้อรรถรสด้านความ

บนัเทิงอยา่งครบครัน (จลุศกัดิ ์อมรเวช, 2526)  

 

เม่ือเร่ิมมี ผู้ผลิตการ์ตนูแปล จากภาษาญ่ีปุ่ นหน้าใหมเ่กิดขึน้  มีการใช้ระบบการพิมพ์ท่ี

ทนัสมยั รูปแบบการจดัทําเร่ิมเปล่ียนไปจากการวาดเลียนแบบต้นฉบบัเดมิ  เป็นการแปลข้อความ

เพียงอยา่งเดียว และถ่ายฟิล์มกลบัซ้ายไปขวาเพ่ือให้งา่ยตอ่ความเข้าใจของคนไทยเพราะคนญ่ีปุ่ น

อา่นหนงัสือจากขวามาซ้าย  กลุม่ผู้ อา่นเป้าหมายระยะแรกของหนงัสือการ์ตนูเป็นเดก็เทา่นัน้  

ตอ่มาจงึมีการริเร่ิมเสนอการ์ตนูสําหรับนกัอา่นระดบัวยัรุ่นขึน้ประเภทโรแมนตกิเพ้อฝัน  โดยเจาะ

กลุม่เป้าหมายเฉพาะเดก็ผู้หญิง  ซึง่ประสบความสําเร็จอยา่งมากจนกระทัง่ถึงยคุของหนงัสือ

การ์ตนูท่ีสามารถปิดชอ่งวา่งระหว่ างเดก็เลก็กบัวยัรุ่นได้  นัน่คือหนงัสือการ์ตนูเร่ือง  “โดราเอมอน”

จากความนยิมของคนไทยท่ีมีตอ่การ์ตนูญ่ีปุ่ นนีเ้องจงึทําให้กลา่วได้วา่  การ์ตนูญ่ีปุ่ น ถือเป็น

รากฐานสําคญัท่ีชว่ยให้วฒันธรรมวยัรุ่น จากญ่ีปุ่ นได้รับความนิยมในกลุม่วยัรุ่นชาวไทยในสมยั

ตอ่มาและถือเป็นใบเบกิทางสําหรับวฒันธรรมวยัรุ่นญ่ีปุ่ นในอนัท่ีจะเข้ามาเผยแพร่สูว่ยัรุ่นไทยโดย

ผา่นทางส่ือสิ่งพิมพ์  ส่ือวิทยุ และส่ือโทรทศัน์  ดงัท่ีปรากฏให้เห็นอยูใ่นสภาพการณ์ปัจจบุนั  (ธิดา

รัตน์ รักประยรู, 2544) 

 

ปัจจบุนัอตัราการเจริญเตบิโตของหนงัสือการ์ตนูญ่ีปุ่ นในประเทศไทยนัน้ นบัได้วา่ สงูมาก 

โดยมีสํานกัพมิพ์ใหญ่อาทิ เชน่ วิบลูย์กิจ คอมมิกส์ , สยามอินเตอร์ คอมมกิส์ , และบงกชคอมมิกส์ 

เป็นผู้จดัจําหนา่ย โดยในแตล่ะเดือนมียอดรวมกนักวา่ 1 พนั รายการ (เพชรรัตน์ ภกัดี, 2547) 

 

4.2.2 ภาพยนตร์แอนนิเมช่ันและความนิยมในประเทศไทย 

 

ภาพยนตร์ แอนนิเมชัน่ เป็นหนึง่ในวฒันธรรมญ่ีปุ่ นท่ีได้รับความนิยมตอ่เน่ืองยาวนานใน

ประเทศไทย ในประเทศ ญ่ีปุ่ น เองนัน้การ์ตนู แอนนิเมชัน่ มีประวตัศิาสตร์ ยาวนานถึง 110 ปี 

สนันิษฐานวา่ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ในประเทศญ่ีปุ่ นา่จะถือกําเนิดขึน้ ประมาณปี คศ. 1900 หรือ 
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พศ.2443 บนแผน่ฟิลม์ขนาด 35 มิลลิเมตร เป็นภาพยนตร์แอนนิเมชัน่สัน้ๆ เก่ียวกบัทหารเรือหนุม่

กําลงัแสดงความเคารพ และใช้ จํานวนฟีล์มทัง้หมด 50 เฟรม ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่เร่ืองแรกของ

ญ่ีปุ่ นคือ เจ้าหญิงหิมะขาว สร้าง ขึน้ในปี คศ.1917 จากนัน้ในปี คศ.1958 ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่

เร่ือง นางพญางขูาว (Hakujaden) ก็ได้รับการเข้าฉายในโรงภาพยนตร์  

 

ภาพยนตร์ แอนนิเมชัน่ ในประเทศ ญ่ีปุ่ น มีการพฒันาอยา่งตอ่เน่ืองมาเป็นระยะเวลา

ยาวนาน โดยเร่ิมจากปี 1962 ได้มีการแพร่ภาพ Manga Calender ซึง่เป็นพร่ภาพภาพยนตร์แอนนิ

เมชั่นทางทีวีครัง้แรกในประเทศ ญ่ีปุ่ น ปี ค.ศ. 1963 ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ส่ีสีเร่ืองแรกในช่ือ เจ้า

หนปูรมาณู  (Astro Boy) ได้ถือกําเนิดขึน้  อีกทัง้ยงัเป็นภาพยนตร์ แอนนิเมชัน่ เร่ืองแรกท่ี ถกู

ดดัแปลงมาจาก มงัหงะ  หรือหนงัสือการ์ตนู อีกด้วย ตอ่มา ในปี ค.ศ.1966 แมม่ดน้อยแซลล่ี  

(Mahoutsukai Sally) ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่เร่ืองแรกสําหรับเดก็ผู้หญิง ได้ถกูสร้างขึน้ตามมา และ

ในปี ค.ศ.1967 Ribon no Kishi ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่เร่ืองแรกถกูท่ีดดัแปลงมาจากโชโจมงัหงะ

หรือหนงัสือการ์ตูสําหรับผู้หญิงได้ถกูสร้างขึน้เป็นครัง้แรก  ปี  ค.ศ. 1969 ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่

เร่ือง 1001 Night เป็นภาพยนตร์แอนนิเมชัน่เร่ืองแรกท่ีถกูสร้างขึน้เพ่ือเจาะฐานคนดท่ีูเป็นผู้ใหญ่  

และในปี ค.ศ. 1972 Mazinga ถกูผลิตและถือเป็นภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ต้นแบบสําหรับภาพยนตร์

แอนนิเมชัน่แนว Super Robot จากนัน้ในปี ค.ศ.1975 Uchuu Senkan Yamato และ Mobile Suit 

Gundam ได้กลายเป็นจดุเร่ิมต้นความนยิมของ แอนนิเมชัน่ เก่ียวกบัสงครามอวกาศ ,  และในปี 

ค.ศ. 1988 ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ช่ือ อากิระ ได้สร้างปรากฏการณ์ให้กบัวงการ แอนนิเมชัน่ทั่วโลก

และกลายเป็นแร งบลัดาลใจให้กบัผู้สร้างภาพยนตร์ แอนนิเมชัน่ จํานวนมาก  จนกระทัง่ ปี ค.ศ. 

2003 สตดูโิอจิบลิ  นําโดยฮายาโอะ มยิาซากิ สามารถคว้ารางวลัออสการ์ครัง้ท่ี  75 สาขาแอนนิ

เมชั่นยอดเย่ียมจากเร่ือง Spirited Away  

 

 สําหรับการเข้ามาของภาพยนตร์แอนนิเมชัน่จากประเทศญ่ีปุ่ นในประเทศไทยนัน้ เร่ิมจาก

สถานีวิทยโุทรทศัน์ไทยทีวีสีชอ่ง  4 บางขนุพรหม  ได้พจิารณาจดัซือ้ ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ จาก

ตา่งประเทศทัง้ของฝร่ังและญ่ีปุ่ นเข้ามาแพร่ภาพทางโทรทศัน์ ในปี พ.ศ. 2500 โดยในยคุแรกจะ

เป็นภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ฝร่ังเป็นสว่นใหญ่  เน่ืองจากประเทศใ นแถบอเมริกาและยโุรปเป็นกลุม่

ผู้ นําทางด้านเทคโนโลยี  และอตุสาหกรรมการผลิต  (ธนาคารกรุงเทพจํากดั  2538: 250, ลลิตา ยุ

วนากร, 2533 และสินิทธ์ิ สิทธิรักษ์, 2535) 
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ธิดารัตน์ รักประยรู ได้ทําการศกึษาถึงการเผยแพร่วฒันธรรมญ่ีป่นผา่นส่ือมวลชนไทย 

จากการศกึษาของธิดารัตน์ จากข้อมลูด้านเอกสารพบวา่ หลงัจากท่ีสถานีโทรทศัน์ ในประเทศไทย

ได้พฒันาการแพร่ภาพมาเป็นระบบสีเม่ือวนัท่ี  27 พฤศจกิายน พ .ศ.2510 ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่

ญ่ีปุ่ นก็เร่ิมเข้ามาแพร่ภาพทางสถานีโทรทศัน์ไทยมากขึน้ (นิพนธ์ คณุารักษ์, 2539) ทัง้นีเ้พราะการ

สั่ งซือ้ภาพยนตร์แอนนิเมชั่นญ่ีปุ่ นมีราคาถกูกวา่ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ฝร่ัง (พรชยั เชวงเดช , 2532) 

หลงัจากนัน้ในยคุท่ีสถานีวิทยโุทรทศัน์ไทยทีวีสีชอ่ง  4 บางขนุพรหมได้เปล่ียนมาดําเนินการเป็น  

“สถานีโทรทศัน์ไทยทีวีสีชอ่ง  9 อ.ส.ม.ท.” ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ญ่ีปุ่ นกลบัได้รับความนยิม  และ

แพร่ภาพทางโทรทศัน์เป็นจํานวนมากกวา่ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ฝร่ัง (พรชยั เชวงชยัเดช, 2532) 

 

 ในปี พ.ศ. 2533 ได้เกิดรายการชอ่ง  9 การ์ตนูขึน้ โดยท่ีการสัง่ซือ้ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่

จากตา่งประเทศเข้ามาแพร่ภาพ  โดยเน้นภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ จากประเทศญ่ีปุ่ นเป็นสว่นใหญ่  

เหตปัุจจยัท่ีทําให้ ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ญ่ีปุ่ นเตบิโตอยา่งรวดเร็วและได้รับความนยิมเป็นจํานวน

มากนัน้ได้มีผู้ตัง้ข้อสงัเกตไว้วา่  เกิดจากระบบการผลติ ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ญ่ีปุ่ นท่ีเป็นธุรกิจ

อตุสาหกรรมครบวงจรและขยายไปในธุรกิจทกุๆ  ส่ือ เชน่ หนงัสือการ์ตนู  (cartoon books or 

comic books) หนงัการ์ตนู  (cartoon films) วิดีโอ วิดีโอเกม  เกมคอมพวิเตอร์  เพลงการ์ตนู  

ตลอดจนบริษัทสิ่งพิมพ์ ผู้ผลิตของเลน่ และบริษัทเสือ้ผ้า  ตา่งได้นําตวัละครการ์ตนูญ่ีปุ่ นตา่งๆ  เข้า

สูก่ารพาณิชย์  โดยผลติออกเป็นสนิค้า  รวมทัง้ของท่ีระลกึ  เป็นต้นนอกจากนี ้ในระบบการผลิต

ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ญ่ีปุ่ นยงัได้พฒันาเทคโนโลยีใหม่ๆ  ในการผลิต  (ศลิปวฒันธรรม , ก.ค. 38: 

53-54) 

 

ประเทศญ่ีปุ่ นยงัได้พยายามลดต้นทนุการผลติให้น้อยลงเพ่ือให้ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ของ

ตนมีราคาถกู สําหรับในด้านเนือ้หา  ญ่ีปุ่ นได้ซือ้ลิขสิทธ์ิเร่ืองท่ีได้รับความนิยมจากหนงัสือการ์ตนู

มาผลิตเป็นภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ทางโทรทศัน์เพ่ือลดความเส่ียงและดงึดดูใจจากผู้ ท่ีอา่นหนงัสือ

การ์ตนูมาก่อนได้เป็นอยา่งดี  เนือ้หาการ์ตนูญ่ีปุ่ นสว่นใหญ่จะเป็นเนือ้หาท่ีสามารถเสริมสร้าง

จนิตนาการและความ ฝันอนัย่ิงใหญ่ได้ตรงตามความต้องการของเดก็หรือไมก็่ใกล้ชิดกบัชีวิตของ

เดก็วยัรุ่น มีความทนัสมยั มีจนิตนาการอิงวิทยาศาสตร์  และเนือ้หาท่ีหลากหลายเป็นสากลชวนให้

นา่ตดิตาม  มีบทสนทนาท่ีใช้ในชีวิตประจําวนัโดยสอดแทรกอารมณ์ขนั  (ภาพยนตร์บนัเทิง , 25-31 

มี.ค. 2538) 
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 4.2.3 ดนตรีญ่ีปุ่นและความนิยมในประเทศไทย 

 

 ในชว่งปี พศ .2514 เป็นชว่งท่ีสถานีโทรทศัน์แตล่ะชอ่งได้มีการแพร่ภาพละครชดุจาก

ประเทศญ่ีปุ่ นอยา่งตอ่เน่ือง (มนต์ชยั วงศาโรจน์ , 2544) รวมถึงภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ไดรั่บความ

นยิมอยา่งมาก อาท ิเร่ือง เจ้าหนปูรมาณู  และเจ้าหนลูมกรด  (จลุศกัดิ์ อมรเวช, 2526) ทําให้เพลง

ประกอบภาพยนตร์ แอนนิเมชัน่  และเพลงประกอบละครจากประเทศญ่ีปุ่ นเร่ิมคุ้นหเูป็นท่ีรู้จกัใน

ประเทศไทย แตย่งัไมไ่ด้รับความสนใจเทา่ใดนกัจนกระทัง้ปี 2528  

 สําหรับ การเข้ามาของดนตรีญ่ีปุ่ นสูว่ยัรุ่นไทยวิภารัตน์ พนัธ์ฤท ธ์ิดํา  (2544) ได้แบง่

ออกเป็น 3 ยคุ คือ 

 

 1. ยคุแหง่การเร่ิมต้น ยคุเร่ิมต้นแหง่ความนิยมเกิด ขึน้ในปี พ.ศ. 2528 ยคุนีเ้ป็นชว่งเวลา

เดียวกบัท่ีญ่ีปุ่ นเร่ิมสง่สินค้าวฒันธรรมด้านดนตรีไปยงัประเทศตา่งๆ  ในเอเชียหลากหลายประเทศ 

ท่ีเดน่ๆได้แก่ ฮอ่งกง ไต้หวนั รวมถึงประเทศไทยด้วย นกัร้องท่ีมีช่ือเสียงในเวลานัน้ได้แต ่โชเนนไท , 

โยโกะ มนิามโินะ , มโิฮ นากายามะ , ฮคิารุ เก็นจ ิโดยกลุม่ท่ีนิยมดนตรีญ่ีปุ่ นในยคุนีเ้ป็นกลุม่น้อย 

และอยูใ่นวงแคบมากเป็นกลุม่ท่ีสนใจดนตรีญ่ีปุ่ นจริงๆ คือ ต้องเดนิเข้าไปหาข้อมลูท่ีเก่ียวข้องกบั

นกัร้อง และข้อมลูเก่ียวกบัดนตรีเอง เน่ืองจากยงัไมมี่อินเทอร์เน็ตให้ค้นหาข้อมลู เหมือนในปัจจบุนั  

สถานีวิทยท่ีุเปิดเพลงญ่ีปุ่ นมีน้อย ร้านท่ีจําหนา่ยดนตรีญ่ีปุ่ นเองก็ให้ข้อมลูได้ไมม่าก  

 

ลกัษณะของผู้ ช่ืนชอบดนตรีญ่ีปุ่ น ในยคุนีไ้ด้วา่ เป็นคนท่ี 5

 

เดนิเข้าไปหาดนตรีญ่ีปุ่ นด้วยใจ

รัก เป็นคนท่ีมีฐานะทางเศรษฐกิจคอ่นข้างดี เพราะยคุนนีเ้ทป ซีดี ดนตรีญ่ีปุ่ นไมมี่การจดลิขสิทธ์ิ

ในเมืองไทย ถ้าจะซือ้ของจริงจากญ่ีปุ่ นต้องสัง่นําเข้าโดยตรงในราคาท่ีคอ่นข้างสงู ร้านจําหนา่ย

เทป ดนตรีท่ีวยัรุ่นในยคุนีจ้ะสามารถซือ้ดนตรีญ่ีปุ่ นได้ มีเพียงร้านเดียวคือ  Solar House ชัน้ 3 

ศนูย์การค้ามาบญุครอง โดยจา่ยมดัจําไว้ก่อนและมารับสนิค้าทีหลงั สว่นวีดโิอนัน้สัง่ซือ้ได้จากร้าน 

ลกูแมว ชัน้ 3 ศนูย์การค้ามาบญุครอง เชน่กนั สําหรับขา่วสารนัน้ ในยคุนีส้ถานีวิทยท่ีุนําเสนอ

รายการเพลงญ่ีปุ่ นมีเพียง Tokyo Calling โดย ดีเจ Eddy สําหรับนิตยสารนัน้ตดิตามได้จาก ทีวี

รีวิว กระแสดนตรีญ่ีปุ่ นในยคุคอ่ยๆ ซาลงและสิน้สดุลงอยา่งเงียบๆในปี 2536 

 ยคุท่ี 2 ชว่ง พ .ศ. 2536 กระแสนิยมดนตรีญ่ีปุ่ นได้เลือนหายไปจนเกือบไมเ่หลือร่องรอย

กลุม่ท่ียงัตดิตามอยูมี่จํานวนน้อยมากและมีฐานะคอ่นข้างดี เน่ืองจากการปิด ตวัของส่ือท่ีนํา เสนอ
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ดนตรีญ่ีปุ่ น ทําให้ผู้ ท่ีช่ื นชอบต้องสัง่ ซือ้นิตยสารจากประเทศญ่ีปุ่ นโดยตรงซึง่มีราคาประมาณเลม่

ละ 300 ถึง 400 บาท สําหรับรายการ TV นัน้สามารถเชา่จากร้านเชา่รายการสําหรับคนญ่ีปุ่ นได้ใน

ราคาม้วนละ 60 บาท ตอ่วนั ยคุเงียบของดนตรีญ่ีปุ่ นตอ่เน่ืองประมาณ 3 ปี จากนัน้ความนยิม

ดนตรีญ่ีปุ่ นก็กลบัมาอีกครัง้ 

 

5

 

 ยคุท่ี 3 ชว่ง พ.ศ. 2539 โดยกระแสเร่ิมชดัขึน้ เม่ือ โจ มนฑาณี ตนัตสิขุ นําเพลงของวง X-

Japan มาเปิดทางสถานีวิทย ุ 96 Shobiz “International Radio” ซึง่เพียง 1 ปี วิทยคุล่ืนนีก็้ได้ปิด

ตวัลง ในขณะท่ีวยัรุ่นไทยนิยมวง X-Japan นัน้ เป็นชว่งท่ีวง X-Japan เข้าสูข่าลงในประเทศญ่ีปุ่ น 

เน่ืองจากการขาดความตอ่เน่ืองในการออกผลงาน รวมถึง การแยกตวัไปทํางานเด่ียวของสมาชกิ

แตล่ะคน แตถึ่งกระนัน้การมาเมืองไทยของ Yoshiki หวัหน้าวง X-Japan ก็ทําให้กระแสความนยิม

ญ่ีปุ่ นเร่ิมก่อรูปมากขึน้ ซึง่ชว่งนีไ้ด้มีการออกหนงัสือเฉพาะกิจ หนงัสือท่ีมีเนือ้หาเก่ียวกบัดารา

ญ่ีปุ่ นทัง้เลม่ รวมถึง มีรายการเพลงญ่ีปุ่ นเกิดขึน้อยา่งมากมาย จากความนิยมท่ีมีตอ่วง X-Japan 

ไมน่านวยัรุ่นไทยก็เร่ิมรู้จกัวงอ่ืนๆ อาทิ L’arc en cial, Lunasea, Glay และ Penicillin เป็นต้น  

 หลงัจากสถานีวิทย ุ96 Shobiz ได้ปิดตวัลง มนฑาณี ตนัตสิขุ ได้ตดัสินใจเปิดคา่ยเทปของ

ตวัเองในช่ือ Channel X โดยศลิปินสองกลุม่แรกท่ีทําการโปรโมทภายใต้สงักดัของตนเองคือวง 

Penicillin จากประเทศญ่ีปุ่ น  และวง enue ซึง่เป็นวงหญิงล้วนจากประเทศเกาหลีใต้ ด้วยแรงสง่

จากกระแสของ X-Japan ทําให้ Penicillin เป็นท่ีนยิมอยา่งรวดเร็ว ความนยิมของวง  Penicillin ถึง

ขีดสดุเม่ือสมาชกิ ทัง้ 4 คนได้มาเลน่คอนเสิร์ต  Asian Eye ในปี 2540 รวมกบัศลิปินวงอ่ืนๆ ท่ี

ห้างสรรพสินค้า The Mall สาขางามวงศ์วาน กระแสความโดง่ดงัของดนตรีญ่ีปุ่ นทําให้มี นิตยสาร 

รายการวิทย ุและรายการโทรทศัน์เก่ียวกบัดนตรีญ่ีปุ่ นและกระแสแฟชัน่ญ่ีปุ่ นเกิดขึน้มากมาย อาทิ 

นิตยสาร i- spy, j-spy, idol, goldstar สถานีวิทยเุชน่ FM 88 MHz. รายการโทรทศัน์อาทิ Asian 

Max, So Many Music, Oxygen เป็นต้น 

 

4.2.4 ละครจากประเทศญ่ีปุ่นและความนิยมในประเทศไทย 

 

กระแสนิยมวฒันธรรม ป๊อปจาก ญ่ีปุ่ น ท่ีเพิ่มขึน้อยา่งตอ่เน่ือง สง่ผล ให้กระแสของละคร

ญ่ีปุ่ นได้รับความนิยมเพิ่มขึน้ตามไปด้วย การดําเนินเร่ืองของละครญ่ีปุ่ น นบัวา่ รวดเร็วมาก  

โดยปรกติจะมีจํานวนตอนทัง้สิน้  11 ตอน ท่ีเป็นเชน่นัน้เพราะประเทศญ่ีปุ่ นเป็นเกาะท่ีมีลกัษณะ
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ยาวจงึทําให้ชีวิตของผู้คนอิงอยูก่บัธรรมชาตแิละลกัษณะนิสยัท่ีอิงธรรมชาตขิองคนญ่ีปุ่ นน่ีเองท่ีทํา

ให้แม้แตล่ะครก็ยงัเปล่ียนตามฤดกูาล  แตล่ะฤดกูาลจะมี  3 เดือนหรือประมาณ 12 อาทิตย์ เทา่กบั

วา่ละครแตล่ะเร่ื องจะฉายสปัดาห์ละ 1 ครัง้ ครัง้ละ 1 ชั่วโมง เป็นเวลา  3 เดือนหรือ  1 ฤดกูาล

นัน่เอง แนวเร่ืองของละครญ่ีปุ่ นสว่นใหญ่มกัมองเห็นอดุมการณ์ท่ีผา่นเข้ามาได้อยา่งเดน่ชดั  โครง

เร่ืองแม้จะมีความรักเข้ามา เก่ียวข้องแตม่กัไมใ่ชป่ระเดน็หลกั  

 

ละครญ่ีปุ่ นมกัจะเน้นการตามหาแล ะทําความเข้าใจกบัตวัเอง  แตเ่น่ืองจากลกัษณะนสิยั  

วฒันธรรม และการดําเนินชีวิตของชาวญ่ีปุ่ นเป็นสิ่งท่ีคอ่นข้างซบัซ้อน  ซึง่หากไมใ่ชค่นญ่ีปุ่ นการจะ

ทําความเข้าใจกบับริบทสงัคมบางอยา่งนัน้เป็นเร่ืองท่ีเป็นไปได้ยาก  กอปรกบัลกัษณะกา ร

แสดงออกของตวัละครท่ีคอ่นข้างสงบนิ่งเม่ือเปรียบเทียบกบัละครของประเทศอ่ืน  การแสดง

ความรู้สกึผา่นทางกริยาทา่ทางท่ีเป็นลกัษณะเฉพาะของคนญ่ีปุ่ นท่ีมกัต้องให้คนดตีูความเอาเอง  

ทําให้คนจํานวนมากไมส่ามารถเข้าใจความคดิท่ีตวัละครต้องการส่ือออกมา  แตใ่นทางกลบักนั

กลบักนัการปลอ่ยให้คนดตีูความความรู้สกึนกึคดิของตวัละครเองนัน้กลบัเป็นสเนห์่อยา่งหนึง่ของ

ละครจากประเทศญ่ีปุ่ น  

 

จากการศกึษาของธิดารัตน์  รักประยรู (2544) พบวา่ละครชดุจากประเทศญ่ีปุ่ นได้มีการ

แพร่ภาพในประเทศไทยเป็นระยะเวลายาวนานสามารถนบัย้อนไปได้ถึวชว่งปี พ.ศ.2500 ซึง่

ประเทศไทยได้มีสถานีโทรทศัน์ขึน้เป็นครัง้แรก  ได้แก่ สถานีโทรทศัน์ไทยทีวีสีชอ่ง  4 บางขนุพรหม  

ในชว่งระยะแรกๆ ของการแพร่ภาพนัน้ทางสถานีโทรทศัน์ยงัขาดความพร้อมด้านบคุลากร  เทคนิค

การผลติรายการ  อปุกรณ์และงบประมาณ  ด้วยเหตนีุจ้งึมีการนําภาพยนตร์ตา่งประเทศมา

ออกอากาศ เชน่ ภาพยนตร์สารคดี ภาพยนตร์เพลงดนตรี  นอกจากนีย้งัมีภาพยนตร์ประเภทอ่ืนอีก  

เชน่ ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่  ภาพยนตร์ตลก  และภาพยนตร์เร่ืองยาวท่ีฉายตามโรงภาพยนตร์

มาแล้ว ซึง่มีทัง้ภาพยนตร์ฝร่ัง  ภาพยนตร์จีน  ภาพยนตร์อินเดีย  และภาพยนตร์ญ่ีปุ่ น  เป็นต้น ด้วย

เหตนีุจ้งึกลา่วได้วา่  ภาพยนตร์ตา่งประเทศเป็นหวัใจสําคญัของสถานีโทรทศัน์ในยคุแรกๆ  เพราะ

ทางสถานีไมส่ามารถผลติรายการหรือดําเนนิรายการใดๆ  ได้ดีกวา่ตอ่มามีการแพร่ภาพการ์ตนู

ญ่ีปุ่ นและละครญ่ีปุ่ นเพิ่มมากขึน้เร่ือยๆ  

 

เม่ือสถานีโทรทศัน์กองทพับกชอ่ง  7 (ขาวดํา) เร่ิมก่อตัง้ในปี  พ.ศ. 2501 ได้มีการสัง่ซือ้สาร

คดีและภาพยนตร์เร่ืองยาวซึง่เป็นภาพยนตร์ฝร่ังมาแพร่ภาพเป็นครัง้คราว  ด้วยเหตนีุ ้
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สถานีโทรทศัน์ทัง้สองแหง่จงึต้องเป็นคูแ่ขง่กนัในการสัง่ซือ้ภาพยนตร์ชดุตา่งประเทศ  สง่ผลให้

ตวัแทนญ่ีปุ่ นเร่ิมเข้ามาตดิตอ่ขายภาพยนตร์ญ่ีปุ่ นให้กบัทางสถานีโทรทศัน์ของไทย  โดยภาพยนตร์

ญ่ีปุ่ นในยคุแรกๆ  มีเนือ้หาเก่ียวกบัสตัว์ประหลาดล้างโลก  ตอ่มาก็เป็น  “ซามไูร” และชีวิตสมยัใหม่  

แตภ่ายหลงั ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ญ่ีปุ่ นได้เข้ามามีบทบาทสําคญัมากกวา่  และได้รับความนิยม

มากจนกระทัง่ปัจจบุนัปี พ.ศ. 2526 รายการละครของไทยท่ีเสนอในชว่งเวลาหลงัขา่วก็ได้รับความ

นิยมเพิ่มสงูขึน้จนแทนท่ีภาพยนตร์ตา่งประเทศในท่ีสดุ จากการสํารวจของวนัดี  พรปฏิมากร  พบวา่ 

ในปี พ.ศ. 2531 ได้มีการออกอากาศภาพยนตร์ญ่ีปุ่ นเร่ืองยาวท่ีเป็นแนวชีวิต  รวมทัง้ภาพยนตร์ชดุ

จบในตอน เชน่ สงิห์สาวนกัสืบ  มือปราบอวกาศ จสัเปีย้น อศัวินอวกาศสปิลบนั  ขบวนการแฟลช

แมนและหนว่ยพิฆาตแมส  ปี พ.ศ. 2532 ออกอากาศเร่ืองสงิห์สาวนกัสืบ  พอ่จอมซา่ พยคัฆ์สาวผู้

พทิกัษ์ ปี พ.ศ. 2533 ออกอากาศภาพยนตร์เร่ืองพอ่จอมซา่  ยอดรัก นกัสืบ คณุครูคนใหมส่ามสาว

เสีย่งรัก  คูห่คููฮ่า  และนินจาจิรายะ  หลงัจากนัน้ภาพยนตร์ญ่ีปุ่ นก็ได้รับการออกอากาศน้อยลง  

คงเหลือแตค่วามนิยมในภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ท่ียงัคงเหนียวแนน่เชน่เดมิ  

 

ละครญ่ีปุ่ นได้กลบัเข้ามาได้รับความนยิมอีกครัง้ในปี  พ.ศ. 2542 ทัง้นีเ้พราะนโยบายของ

ทางสถานีโทรทศัน์ไอทีวี ท่ีได้ตดัสินใจนําละครญ่ีปุ่ นมาแพร่ภาพ  และได้รับกระแสตอบรับจากผู้ชม

ทางบ้านเป็นอยา่งดี  ไมว่า่จะเป็นละครเร่ืองส่ือรักออนไลน์  ร้อนนกัต้องพกัร้อนตอ่เวลารัก  

ปฏิบตักิารรักปี  2000 อยูเ่พ่ือรัก ครูซา่ปราบขาโจ๋  ปมปริศนา นกัขา่วสาวเหลก็  ย้อนรอยรัก  รวม

พลงัสาวซา่ คณุพอ่ท่ีรัก รวมพลงัสาวซา่ 2 รักนีเ้พ่ือเธอ วุน่นกัรักซะเลย เพราะเราเข้าใจกนัตะวนัไม่

ลบัฟ้า สายลบัสองหน้า เป็นต้น  

 

จากการรวบรวมข้อมลูการออกอากาศของละครชดุจากประเทศญ่ีปุ่ นระหวา่งปี พ.ศ. 

2543 ถึง 2550 นัน้ผู้ วิจยัพบวา่ มีละครญ่ีปุ่ นได้รับการแพร่ภาพทางโทรทศัน์ทัง้สิน้  74 เร่ือง (ดู

รายละเอียดละค รทัง้หมดได้จากตารางท่ี  1 ใน ภาคผนวก) สถานีโทรทศัน์  ITV (56 เร่ือง) และ 

สถานีโทรทศัน์สีกองทพับกชอ่ง  7 (16 เร่ือง) เป็นสถานีท่ีมีจํานวนการแพร่ภาพละครจาก ประเทศ

ญ่ีปุ่ นมาเป็นท่ี 1 และ 2 สําหรับสถานีโทรทศัน์  ITV นัน้ มีการแพร่ภาพละครญ่ีปุ่ นอยา่งตอ่เน่ือง

ตัง้แตปี่ พ.ศ. 2542 และมีการแพร่ภาพละครญ่ีปุ่ นในชว่งเวลาหลงัขา่ว  ทําให้มีสดัสว่นในการแพร่

ภาพละครญ่ีปุ่ นเป็นจํานวนมาก ในขณะท่ีสถานีโทรทศัน์ไทยทีวีสีชอ่ง 3 นัน้ไมมี่เลย 
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ภาพท่ี 4.1 ภาพแสดงอัตราส่วนเปรียบเทียบการแพร่ภาพละครญ่ีปุ่นของแต่ละสถานี 

 

 
 

ภาพท่ี 4.2 ตารางเปรียบเทียบจาํนวนละครญ่ีปุ่นท่ีถูกนําเข้ามาแพร่ภาพในช่วงปี 2543 ถงึ 

ปี 2550 ในแต่ละสถานี 

 

 
 

จากปี 2543 เป็นต้นมา สถานีโทรทศัน์ TITV เร่ิมทําการแพร่ภาพละครชดุจากประเทศ

ญ่ีปุ่ นตอ่เน่ืองยาวนานและมีจํานวนมากถึง 56 เร่ือง  
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 แม้ละครสถานี ITV จะเคยแพร่ภาพละครจากประเทศญ่ีปุ่ นอยา่งตอ่เน่ืองจนกลายเป็ นจดุ

ขายของสถานีในระยะหลงั  แต่เม่ือละครเกาหลีได้รับความนยิมสงูขึน้  ITV ก็ได้ลดจํานวนละคร

ญ่ีปุ่ นลงพร้อมกบัเพิ่มจํานวนละครเกาหลี ขึน้ แตเ่ม่ือเข้าสูปี่ 2549 ละครเกาหลีได้รับความนยิม

อยา่งสงูในประเทศไทย ชอ่ง 7 และ ชอ่ง 3 ได้จดัชว่งเวลาสําหรับฉายละครเกาหลีอยา่งตอ่เน่ืองทํา

ให้ราคาตอ่ตอนของละครเกาหลีสงูขึน้ ตามไปด้วย  ITV จงึลดจํานวนละครเกาหลีลงและเพิ่มละค ร

ญ่ีปุ่ นทดแทน  แตเ่น่ืองจากปัญหาเรตติง้ของละครญ่ีปุ่ นท่ี ลดลงอยา่งมากทําให้  ITV ตดัสินใจหยดุ

ออกอากาศละครญ่ีปุ่ น  โดยออกอากาศเฉพาะละครเกาหลีซึง่มีฐานผู้ชมกว้าง โดยลดเวลาในการ

ออกอากาศเหลือเพียงชว่งเวลาเดียวคือ  17.04 ถึง 18.00 วนัเสาร์และอาทิตย์  (สโรบล วิบลูยเสข, 

2547)  

 

ภาพท่ี 4.3 ภาพแสดงรูปแบบละครญ่ีปุ่นท่ีปรากฏทางสถานีโทรทัศน์ช่อง TITV (จากการ

รวบรวมและจาํแนกประเภทของละครญ่ีปุ่นท่ีแพร่ภาพในประเทศไทยระหว่างปี พ .ศ.

2543 ถงึ 2550) 

  
เน่ืองจากสถานี  TITV ได้ทําการแพร่ภาพละครญ่ีปุ่ นมาเป็นเวลานานจงึทําให้มีค วาม

หลากหลาย  และสมดลุระหวา่งละครชีวิต  วยัรุ่น ตลก และโรแมนตกิ  อีกทัง้ยงัสามารถพบละคร

แนววิทยาศาสตร์  หรือไซไฟ แนวครอบครัวและแนวกีฬาได้อีกด้วย  ละครท่ีไมป่รากฎทาง  ITV เลย

คือละครรูปแนวย้อนยคุหรือพีเรียต 

 

สําหรับสถานีโทรทศัน์กองทพับกชอ่ง  7 นัน้ได้เร่ิมแพร่ภาพละครจาก ประเทศญ่ีปุ่ นอีกครัง้

ใน ปี 2003 โดยมีการฉายละครจากเกาหลี  และญ่ีปุ่ นในปริมาณท่ีใกล้เคียงกนัจนกระทัง่ปี  2006 
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ปริมาณละครญ่ีปุ่ นท่ีสถานีโทรทศัน์กองทพับกชอ่ง 7 นํามาฉายจงึเร่ิมมีจํานวนน้อยลงอยา่งเห็นได้

ชดัในขณะท่ีปริมาณของละครเกาหลี เพิ่มขึน้อยา่งมาก  แต่ในปี 2007 ปริมาณละครเกาหลีท่ีแพร่

ภาพกลบัมีจํานวนน้อยลงในขณะท่ีละครญ่ีปุ่ นเพิ่มขึน้เล็กน้อย  

 

คณุคณุกฤษฎา  ตฤษณานนท์  หวัหน้าฝ่ายตา่งประเทศฝ่ายรายการ  สถานีโทรทศัน์สี

กองทพับกชอ่ง 7 ได้ขยายความวา่การนําละครญ่ีปุ่ นมาฉายสลบักบัละครเกาหลีนัน้ มีวตัถปุระสงค์  

เพ่ือเบรครสชาตขิองละครเกาหลีเน่ืองจากละครเกาหลีค่ อนข้างมีเนือ้เร่ืองไปในแนวเดียวกนัซึง่จะ

ทําให้ ผู้ชมเบ่ือได้ง่าย  (สมัภาษณ์: ศกุร์ท่ี 7 กนัยายน 2550 เวลา 14.00 น.) ตัง้แตปี่ 2003 เป็นต้น

มาโทรทศัน์สี กองทพับกชอ่ง 7 ได้แพร่ภาพละครละครญ่ีปุ่ นไปแล้วทัง้สิน้ 16 เร่ือง  

 

ภาพท่ี 4.4 ภาพแสดงรูปแบบของละครจากประเทศญ่ีปุ่นท่ีแพร่ภาพทางสถานีโทรทัศน์สี

กองทัพบกช่อง 7 (จากการ รวบรวมและจาํแนกประเภท ของละครญ่ีปุ่นท่ีแพร่ภาพใน

ประเทศไทยระหว่างปี พ.ศ.2543 ถงึ 2550) 

 

         
 

สําหรับรูปแบบละครญ่ีปุ่ นทางชอ่ง  7 สว่นใหญ่จะมีแนวเร่ืองเกียวกบัความรัก  และการฝ่า

ฟันอปุสรรคในชีวิต  นอกจากนัน้ยงัพบเน่ือหาเก่ียวกบัวยัรุ่น  ตลกขบขนั วิทยาศาสคร์ และกีฬา่อีก

ด้วย แตไ่มพ่บละครย้อนยคุ  หรือละครท่ีมีเนือ้หาเน้นหนกัไปท่ีความสั มพนัธ์ระหวา่งครอบครัวทาง

ชอ่ง 7  
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ในปัจจบุนัละครญ่ีปุ่ นได้รับความนิยม ในส่ือกระแสหลกัอยา่งโทรทศัน์มี น้อยลงมาก 

เน่ืองจากกระแสของ ละคร และดนตรี จากประเทศเกาหลีได้กําลงัได้รับความนยิม  อีกทัง้ลกัษณะ

ของละครเกาหลีมี ความ คล้ายคลงึและกลมกลืนกบัวฒันธรรมของไทยมา กกวา่ ทําให้

สถานีโทรทศัน์หลายๆ สถานีหนัไปแพร่ภาพละครชดุจากประเทศเกาหลีแทน 

 

4.2.5 เกมคอมพวิเตอร์ (Console Games) และความนิยมในประเทศไทย 

 

นอกจากวฒันธรรมญ่ีปุ่ นท่ีผา่นมาทางส่ือกระแสหลกัอยา่ง สิ่งพิมพ์ วิทย ุและโทรทศัน์

แล้ว ยงัมีวฒันธรรมจากญ่ีปุ่ นอยา่งเกมคอมพวิเตอร์ส์ หรือ Console Games ท่ีอยูคู่่กบัเดก็ไทยมา

อยา่งยาวนานอีกด้วย  เกมคอมพวิเตอร์  (Console Game) ท่ีนกัเลน่เกมมกัเรียกกนัตดิปากวา่  

Video Game นัน้เป็นเกมท่ีแสดงภาพผา่นทางจอโทรทศัน์ โดยในยคุหลงัได้มีการพฒันาให้

สามารถพกพาออกไปนอกบ้านได้ เน่ืองจากการนําเข้า และจดัจําหนา่ยเคร่ือง เกมคอมพวิเตอ ร์ 

หรือ Console Games นัน้ไมใ่ชก่ารนําเข้าและจดัจําหนา่ยโดยตวัแทนอยา่ งเป็นทางการ อีกทัง้ยงั

ไมมี่ผู้ศกึษาหรือทําวิจยัเก่ียวกบัประวตัขิองการเข้ามาของเกมคอมพวิเตอร์ในประเทศไทยอยา่ง

จริงจงัเทา่ใดนกัทําให้ยากท่ีจะทราบถึงรายละเอียดและข้อมลูทางสถิตท่ีิชดัเจน เก่ียวกบัความนยิม

เกมคอมพวิเตอร์ หรือ Console Games ในประเทศได้  สิ่งท่ีผู้ วิจยั สามารถทําได้ คือการค้นคว้า

ประวตัขิองเคร่ือง เกมคอมพวิเตอร์ ส์ (Console Games) รูปแบบตา่งๆ รวมถึงลกัษณะของเกมส์ท่ี

ได้รับความนิยมในประเทศไทยผา่นทางเว็บไซต์ เว็บบอร์ด รวมถึงสอบถามไปยงั Key - informant 

ซึง่เป็นเจ้าของเว็บไซต์ท่ีเก่ียวกบัเกมส์ และนกัเลน่เกมทางอีเมล์ และโปรแกรม MSN 

 

ก. ประวัตขิองเกมคอมพวิเตอร์ส์ (Console Games) 

 

 Hitzuja, (2009) ได้อธิบายถึงการกําเนดิและลกัษณะของคอมพวิเตอร์ (Console Game) 

ในแตล่ะยคุ โดยได้แบง่ออกเป็น 7 ยคุ สําหรับเคร่ือง เกมคอมพวิเตอร์ เคร่ืองแรกนัน้เกิดขึน้อยา่ง

ไมไ่ด้ตัง้ใจใน วนัท่ี 18 ตลุาคม ค .ศ. 1958 เม่ือ นกัวิทยาศาสตร์ฟิสกิส์ในโครงการ Manhattan 

Project ช่ือวา่ William Higinbotham ได้นําออสซิลโลสโคป (Oscilloscope) ซึง่เป็นอปุกรณ์ใน

ห้องวิจยัมาใช้เลน่เทนนิส  

 

 

 

http://www.thaigaming.com/members/hitzuja/�
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ภาพท่ี 4.5 Oscilloscope อุปกรณ์ในห้องวจัิยท่ีถูกนํามาใช้เล่นเกมแทนนิส  

 

  
 

ท่ีมา: http://www.thaigaming.com/articles/ 57005.htm 

 

 Hitzuja, (2009) ได้เรียบเรียงเก่ียวกบัพฒันาการของเคร่ืองเกมคอมพวิเตอร์ (Console 

Game) แตล่ะยคุไว้ในเว็บไซต์ Thai Gamer ดงัตอ่ไปนี ้(Hitzuja, 2009: ออนไลน์)  

 

 เกมคอมพวิเตอร์ (Console Game) ในยคุแรกประกอบไปด้วย Magnavox Odyssey, 

Pong และColeco Telstar ในชว่งทศวรรษ 50 เกมคอมพวิเตอร์เร่ิม วางขายเป็นครัง้แรก  ในสมยั

นัน้จอภาพยงัเป็นแบบ Vector Display เหมือนกบัเกม Tennis ท่ี William ใช้เคร่ืองออสซิลโลสโคป  

(Oscilloscope) เลน่ จนกระทัง่ปี ค.ศ. 1972 บริษัท MAGNAVOX ออกเคร่ืองเกมคอมพวิเตอร์ท่ี

ใช้ช่ือวา่ Magnavox Odyssey ซึง่คดิค้นโดย Ralph Baer และเพ่ือนรวมทีม 

 

 Magnavox Odyssey ประสบความสําเร็จ ในระดบัหนึง่ จนกระทัง่ Atari สร้างเกม Pong 

ขึน้มา Pong เป็นเกมท่ีได้รับความนิยมมากท่ีสดุในชว่งเวลานัน้  ตอ่มาไมน่านนกั MAGNAVOX ได้

ออก Odyssey 100 และตามด้วย Odyssey 200 ซึง่พตันาในด้านจํานวนผู้ เลน่ท่ี เลน่ได้ถึง 4 คน 

  

 

  

http://www.thaigaming.com/members/hitzuja/�


84 

 

 

ภาพท่ี 4.6 Magnavox Odyssey 

 

    
 

ท่ีมา: http://www.thaigaming.com/articles/ 57005.htm 

 

 เกมคอมพวิเตอร์ (Console Game) ในยคุท่ีสองประกอบด้วย Fairchild Channel F, 

RCA Studio II, Atari 2600, Odyssey, Intellivision, Arcadia 2001, Atari 5200,  Coleco 

Vision, Vectrex และBally Astrocade บริษัท Fairchild ได้เร่ิม วางขาย  Fairchild Video 

Entertainment System (VES) ในตลาดปี ค.ศ. 1976 ไมน่านนกัทัง้ RCA และ Atari ก็ลงแขง่ขนั

ในตลาด โดนเร่ิมวางขายเคร่ืองเกมคอมพวิเตอร์ของตน  Fairchild และ RCA ไมป่ระสบ

ความสําเร็จเทา่ท่ีควร  ใน ค.ศ. 1977 ทัง้ 2 พบกบัความล้มเหลว  ทําให้โอกาสเป็นของบริษัท  Atari 

และ  MAGNAVOX ตอ่มาในปี ค .ศ. 1980  Atari ประสบความสําเร็จ อยา่งมากกบั  Space 

Invaders จนกระทัง้ปี  ค.ศ. 1983  ตลาด เกมคอมพวิเตอร์ ก็ได้รับผลกระทบอยา่งรุนแรง จาก

คอมพวิเตอร์ ท่ีเร่ิมเข้ามาแทนท่ี ทําวงการเกมคอมพวิเตอร์เกิดการชะงกังนั 

 

ภาพท่ี 4.7 Fairchild VES 

 

    
 

ท่ีมา: http://www.thaigaming.com/articles/ 57005.htm 
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 เกมคอมพวิเตอร์ (Console Game) ในยคุท่ีสามประกอบด้วย  Nintendo Entertainment 

System, Sega Master System และ Atari 7800 เป็นยคุถือกําเนิดของบริษัทเกมท่ีกลายเป็นเจ้า

แหง่วงการเ กมคอมพวิเตอร์ (Console Game) ในอนาคตอยา่ง Nintendo ซึง่อยู่ๆ  ก็ปลอ่ยเกม

คอมพวิเตอร์ (Console Game) ในนาม Famicom ออกมาพร้อมเทคโนโลยีใหม่ รองรับระบบภาพ

ท่ีมีความระเอียดสงู อีกทัง้ การพตันาการเป็นไปอยา่งตอ่เน่ืองจนเข้าสู่ ชว่ง ค.ศ. 1985 Famicom 

ได้เร่ิมบกุตลาดในประเทศสหรัฐอเมริกา ในช่ือวา่ NES (Nintendo Entertainment System) พร้อม

เกม Super Mario Brothers ตามด้วยของเลน่ท่ีไมเ่หมือนใคร นัน้คือ ปืน (Light-gun หรือ 

Zapper) และหุน่ยนต์ Robotic Operating Buddy (R.O.B.) 

 

ภาพท่ี 4.8 Famicom 

 

    
 

ท่ีมา: http://www.thaigaming.com/articles/ 57005.htm 

 

 เกมคอมพวิเตอร์ (Console Game) ในยคุท่ีส่ีประกอบด้วย  TurboGrafx-16 (PC 

Engine), Sega Genesis/Mega Drive, Neo Geo, Super Nintendo Entertainment System , 

และCD-i ยคุนีถื้อเป็นยคุเร่ิมต้นของเกมคอมพวิเตอร์ในระบบ CD-ROM เม่ือ Saga คา่ยเกมใน

ญ่ีปุ่ นได้เปิดตวั Mega Drive ลงแขง่ขนัในตลาด ในตลุาคม ค.ศ. 1988 และสง่ไปขายยงัประเทศ

สหรัฐอเมริกา ในเดือนสิงหาคม ค .ศ. 1989 โดยเปล่ียนช่ือเป็น Genesis ตามด้วยทวีปยโุรปในปี 

ค.ศ. 1990 หลงัจากนัน้ไมน่านบริษัท  Nintendo ได้ออกเคร่ือง  Super Nintendo Entertainment 

System (SNES) ลงแขง่ขนัในตลาดและยงัคงใช้ระบบเกมแบบตลบัอยู ่ 
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ภาพท่ี 4.9 SEGA Mega Drive   

 

  
 

ท่ีมา: http://www.thaigaming.com/articles/ 57005.htm 

 

 เกมคอมพวิเตอร์ (Console Game) ในยคุท่ีห้า 3DO, Atari Jaguar, Sega Saturn, 

PlayStation และNintendo 64 ในชว่งแรกนัน้ Atari Jaguar และ 3DO ได้รับความนยิมมากกวา่  

Nintendo และ SEGA อยา่งมาก  เม่ือประสบความสําเร็จในการแสดงผลแบบ 3 มติเิตม็รูปแบบ 

แทบทกุคา่ยตา่งพากนัเปล่ียนไปใช้แผน่ CD-ROM บรรจุตวัเกมแทน ด้วยเหตผุลวา่ CD-ROM มี

พืน้ท่ีสําหรับข้อมลู มากกวา่  แต ่Nintendo และ SEGA ก็ยงัไมย่อมแพ้ Nintendo ออกเคร่ือง รุ่น

ใหม่ท่ีมีช่ือวา่ Nintendo 64 พร้อมกบัเกม Donkey Kong Country และ Star Fox สว่น SEGA 

เปิดตวั เคร่ืองเกมคอมพวิเตอร์ท่ีช่ือวา่  Saturn พร้อมกบั ระบบ Virtual Processor เกมท่ีออก

สว่นมากจงึใช้ช่ือวา่ Virtual ขึน้ต้นเสมอ  เชน่ Virtual ON, Virtual Cop, Virtual Fighter และ 

Virtual Racing เป็นต้น แตค่า่ยท่ีประสบความสําเร็จมากท่ี สดุในยคุนีก้ลบักลายเป็นคา่ยท่ีไมเ่คย

สร้างเกมมาก่อนเลยอยา่งคา่ย Sony ท่ีสร้างปรากฏการสะเทือนวงการเกมคอมพวิเตอร์ด้วย เคร่ือง 

Play station ท่ีเรียกได้วา่ ไมเ่คยมีเคร่ืองเกมของบริษัทใดท่ีครองตลาดได้สมบรูณ์เบร็ดเสร็จและ

ยาวนานเชน่นีม้าก่อน 
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ภาพท่ี 4.10 Sony's Play station 

 

    
 

ท่ีมา: http://www.thaigaming.com/articles/ 57005.htm 

 

 เกมคอมพวิเตอร์ (Console Game) ในยคุท่ีหก ประกอบด้วย Dreamcast, Play Station 

2, Nintendo GameCube และXbox เป็นยคุท่ีมีการแขง่ขนัระหวา่งบริษัทเกม อยา่งรุนแรง บริษัท

ใหญ่ๆ ท่ีแขง่ขนักนัอยูใ่นตลาดชว่งเวลานัน้ประกอบไปด้วย SEGA, Sony, Nintendo และบริษัท

ใหมอ่ยา่ง Microsoft เพียง 4 บริษัทเทา่นัน้ และสามในส่ีเป็นบริษัทจากประเทศญ่ีปุ่ น  

 

 เร่ิมคา่ย SEGA วางขายเคร่ือง  Dreamcast ในเดือน กนัยายน ค .ศ. 1999 และในเดือน

ตลุาคม ค .ศ. 2000 Sony ได้วางขาย  Play Station 2 ทัง้ในญ่ีปุ่ นและอเมริกาเหนือ  ซึ่งประสบ

ความสําเร็จอยา่งสงู  ทําให้  Sony กลายเป็นผู้ครองตลาดในทัง้สองยคุ จากนั ้ นในเดือน กนัยายน 

2001 Nintendo ได้วางขาย Nintendo Game Cube แตไ่มส่ามารถเอาชนะกระแส   Play Station 

2 ของ  Sony ได้ จากนัน้ ในเดือน พฤศจกิายน ค .ศ. 2001 บริษัท Microsoft ได้สง่ Microsoft's 

Xbox ลงแขง่ขนัในตลาด  แตย่อดขายของ Xbox ในปัจจบุนัยงัไมส่ามารถไลต่าม Play Station 2 

ของ Sony ได้ทนั 

 

 เกมคอมพวิเตอร์ (Console Game) ในยคุท่ีเจ็ด ประกอบด้วย PlayStation 3, Nintendo 

Wii, Microsolf’s Xbox 360 ในยคุท่ีเจ็ดนี ถื้อเป็นยคุของการพฒันากราฟิกแบบ  HD หรือ High-

Definition และเป็นยคุท่ีเหลือบริษัทเกมแขง่ขนัในตลาดเพียง 3 บริษัทเทา่นัน้คือ Sony, Microsoft 

และ Nintendo สว่นบริษัท SEGA นัน้ได้เปล่ียนไปพฒันาด้านเกมตู้แทน  
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 ยคุท่ีเจ็ดเร่ิมต้นโดย บริษัท Microsoft วางขาย  Xbox 360 ในเดือนพฤศจกิายน ปี 2005  

สําหรับเคร่ืองเกมคอมพวิเตอร์ ในยคุนีเ้ร่ิมมีการ เพิ่มเตมิระบบ Wireless ลงไปในตวัเคร่ือง ทําให้ผู้

เลน่สามารถเลน่เกมออนไลน์ ได้อยา่งเสรี สว่นตวัเกมนัน้ ใช้แผน่ DVD เป็นหลกั แตส่ามารถรองรับ 

HDDVD ได้ ชว่งเวลานัน้บริษัท Toshiba และบริษัท Sony แขง่กนัอยา่งรุนแรง เพ่ือเป็นผู้ นําในด้าน  

High-Definition บริษัท Microsoft เลือกสนบัสนนุ HDDVD ของฝ่าย Toshiba แต่เทคโนโลยี  Blu-

ray ของ  Sony กลบัได้รับชยัชนะ พร้อมกบัการวางขาย Sony Play Station 3 ในเดือน  

พฤศจกิายน ค.ศ. 2006 ผลจากสงคราม High-Definition ทําให้ Play Station 3 ได้เปรียบมากกวา่ 

Xbox 360 เพราะรองรับ Blu-ray และมีความพร้อมสําหรับภาพ HD ความละเอียดท่ี 1080p 

 

 ขณะท่ี Microsoft และ Sony กําลงัสู้กนัในเร่ือง High-Definition บริษัท Nintendo กลบั

ไมส่นใจเร่ืองความสวยงามเทา่ใดนกั โดยเน้นด้านการพฒันารูปแบบการเลน่แทน และผลผลิตท่ี

ออกมาก็คือเคร่ือง Nintendo Wii นัน่เอง โดยวางจําหนา่ยครัง้แรก ในเดือนพฤศจกิายน ค .ศ. 2006 

Nintendo Wii ประสบความสําเร็จอยา่ง โดยดงึดดูทัง้ผู้ เลน่เก่าและผู้ เลน่ใหม ่ เน่ืองจากการเปล่ียน

ระบบการเลน่จากจอยสตกิ (Gamepad) ไปเป็น รีโมท (Wii Remote) แทน Wii Remote สามารถ

ใช้แทนไม้แทนนิส ปืน หรืออะไรก็ตามแตท่ี่จําเป็นในแตล่ะเกม  หลงัจากท่ี Sony ครองตลาดอยา่ง

ยาวนานกบัความสําเร็จของ Play Station 1 และ 2 นบัวา่ Nintendo ประสบความสําเร็จมาก 

 

ภาพท่ี 4.11 Nintendo's Wii  

 

    
 

ท่ีมา: http://www.thaigaming.com/articles/ 57005.htm 
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 ข . เกมคอมพวิเตอร์ส์ (Console Games) และความนิยมในประเทศไทย 

 

 Ren (2008) เจ้าของเว็บบลอ็ค It's renny day! Get your umbella and come on in! ผู้

นยิมการเลน่เกม และสะสมเคร่ือง เกมคอมพวิเตอร์ ส์จากยคุตา่งๆ เลา่ วา่ นอกจากคณุแมแ่ล้ว ทกุ

คนในบ้านล้วนชอบเลน่เกมหมด ไม่ เว้นแม้แตค่ณุพอ่ Ren เลา่ถึงเคร่ืองเกมส์ หรือ Console 

Games ท่ีเข้าแพร่หลายในประเทศไทยในแตล่ะยคุวา่ 

 

 เคร่ืองเกมท่ีเข้ามาในไทยรุ่น แรกท่ี Ren จําได้คือ ATARI เป็นเคร่ืองเลน่ท่ีดคูล้าย ๆ เคร่ือง

พมิพ์ดีด ไมมี่กราฟิกพสิดาร เกมส์ท่ีนิยมก็อยา่ง เกมส์ตีปิงปอง เกมส์วาดรูป  จดุเดน่ คือ เป็นเคร่ือง

เกม console ยคุแรก Controller เป็น Joystick คนัโยก ด้านลา่งมีตวัจุ๊บไว้ตดิกบัโต๊ะกนัไมใ่ห้คนั

บงัคบัเล่ือน 

 

ภาพท่ี 4.12 Atari 

  
 

ท่ีมาของภาพ: http://rennyday.exteen.com/20080324/console 

 

 ตอ่มาคือเคร่ือง Famicom ของบริษัท  Nintendo Ren เลา่ให้ฟังวา่  เป็นเกมส์ 2 มติยิุคแรก

ท่ีได้รับความนิยมมาก  การจะหาซือ้เกมนัน้จะต้องไปหาท่ีสะพานเหล็ก เกมส์ท่ีนิยมขณะนัน้ได้แก่ 

Mario และ Tertis เป็นต้น ตอ่มาก็ต้องเป็น เคร่ือง SUPER หรือ Super Famicom นัน่เอง ซึง่เป็น

เคร่ืองรุ่นใหม่ในตระกลู Famicom จดุเดน่คือมีเคร่ืองแปลงเกม ส์ใช้เสียบด้านบนแล้วโหลดเกมส์

จากแผน่ Disket มาเลน่ได้เลย Ren เลา่วา่ “จําได้วา่ซือ้แผน่ Disket ท่ีห้างน้อมจติต (ตัง้อยู่ตรง

ข้าม The Mall บางกะปิในปัจจบุนั) แผน่ละ 50 บาท เป็นครัง้แรกท่ี ตวัเองได้สมัผสักบัคําวา่แผน่ 

ก๊อบปี”้    
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 หลงัจากนัน้ก็ กลายเป็นยคุของ Sony ซึ่งเข้ามา ล้มยกัษ์ใหญ่ ของ วงการเกม อยา่ง  

Nintendo ด้วยเคร่ือง  Sony Play station 1 Ren บอกวา่ “อนันีก็้จําได้วา่ มีกนัแทบทกุบ้าน เพราะ

สามารถซือ้แผน่ COPY มาเลน่ได้ ประหยดักนัไปเยอะทีเดียว  เกมส์เดน่ๆ  ก็เชน่ TEKKEN, Super 

Mario, Final Fantasy ตัง้แตภ่าค 7 ขึน้มา และเกมส์ในตระกลู Tale ทัง้หลาย เคร่ืองนีก็้จําได้วา่

เลน่จนพงัเปล่ียนใหมไ่ป 2 เคร่ืองเลย”  

 

 หมดยคุของ Play station 1 คา่ย Sony ก็ยงัคงยดึครองตลาดเกมส์อยา่งตอ่เน่ือง  ในยคุ

ตอ่มาด้วยเคร่ือง  Play Station 2 ซึง่มีการเปล่ียนรูปลกัษณ์มาวางเคร่ืองในแนวตัง้ อีกทัง้ยงั

สามารถแสดงรายละเอียดของภาพได้สวยงามกวา่ Play station รุ่นแรก  แตส่ิ่งท่ีทําให้ Play 

Station 2 สามารถครองตลาดอยูไ่ด้นานหลายปีนัน้ Ren บอกวา่เป็นเพราะ สามารถเลน่แผน่

ก๊อบปีไ้ด้ และท่ีสําคญัคือหาแผน่ง่ายและมีเกมใหม่ๆ  ออกมาอยูเ่ร่ือยๆ  

 

ภาพท่ี 4.13 Play Station 2 

 

    
 

ท่ีมาของภาพ : http://rennyday.exteen.com/20080324/console 
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 จากนัน้ Panasonic คูแ่ขง่สําคญัของ  Sony ก็เข้ามาชมิลางตลาดเกม บ้างด้วยการผลิต

เคร่ือง เกมคอมพวิเตอร์ ตวัแรกของบริษัทในช่ือ  3DO ออกมา  Ren เลา่วา่กราฟฟิกเกมส์ ดีกวา่ 

Playstation แต่ไมมี่คา่ยเกมส์รองรับ เกมมีน้อย และไมส่ามารถเลน่แผน่ก๊อบปี้ได้ ทําให้ 3DO ใน

ประเทศไทยมีอายสุัน้มาก คืออยูไ่ด้เพียงแคปี่กวา่ๆ เกมส์เดน่ๆ ได้แก่ GEX  

 

 จากนัน้ก็มาถึงยคุของ Xbox 360, Nintendo wii และ PlayStation 3 ถึงแม้วา่ Play 

station 1 และ 2 จะครอบครองตลาดเกมในประเทศไทย  และตลาดเกมทัว่โลก มาเป็นระยะเวลา

ยาวนาน แต ่ PlayStation 3 ในประเทศไทย กลบัได้รับความนยิมน้อยกวา่ PlayStation 1 และ 2 

อยา่งไมน่า่เช่ือ เน่ืองจากการพฒันาระบบเกมมาเป็น Blu-Ray ทําให้ยากตอ่การก๊อบปี้ (ในปัจจบุนั

ยงัไมมี่ประเทศใดสามารถก๊อบปีเ้กมของเคร่ือง PlayStation 3 ) การจะซือ้แผน่เกมลิขสิทธ์ิมาเลน่

ทกุแผน่นัน้แทบจะเป็นไปไมไ่ด้เพราะบางเกมมีราคาถึง 3 หรือ 4 พนับาทเลยทีเดียว 

 

 นอกจากนัน้ ผู้ เลน่ในประเทศไทยยงั นิยมเคร่ืองเลน่เกมส์มือถือ (Handheld) หรือเคร่ือง

เกมแบบพกพา  โดยเคร่ืองเกมรูปแบบ แรกท่ีได้รับความนิยมคือ Game boy ซึง่หน้าจอยงัคงเป็น

ภาพขาวดํา 

 

ภาพท่ี 4.14 Game boy 

 

   
 

ท่ีมาของภาพ: http://rennyday.exteen.com/20080324/console 
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 หลงัจาก  Gameboy แบบขาวดํารุ่นแรกก็ มีการพฒันาเกมแบบพกพาอยา่งตอ่เน่ืองโดย

หลายๆ คา่ย ในด้านเนือ้หาของเกมนัน้ยงัคงไมมี่อะไรเปล่ียนแปลง แตท่ี่ได้รับความนิยมเน่ืองจาก

สามารถพกพาออกไปเลน่ได้ทกุท่ี เคร่ืองเกมแบบพกพาท่ีได้รับ ความนยิม ในประเทศไทย ได้แก่ 

Game Gear, Game boy Advance, PSP, NDS เป็นต้น 

 

 Ren และ Hitzuja เห็นตรงกนัวา่ เคร่ืองเกมในประเทศไทยนัน้จะได้รับความนิยมหรือไม่

ขึน้อยูก่บัปัจจยัเร่ืองตวัเกมเป็นหลกั ถ้าแผน่เกมไมส่ามารถก๊อบปี้ได้แล้วละ่ก็ ถึงเคร่ือง จะมีระบบท่ี

ดีขนาดไหน ก็ ไมมี่ทางได้รับความนยิ มหรือมีอายยืุนยาวในประเทศไทยอยา่งแนน่อน เหมือนกบั

เคร่ือง Dreamcast ของ Sega และ เคร่ือง PlayStation 3 ของ Sony ท่ีไมไ่ด้รับความนยิมมากนกั

ในประเทศไทย 

 

 ทัง้หมดนีเ้ป็นรูปแบบความสมัพนัธ์ อนัยาวนาน ระหวา่งประเทศไทยและประเทศญ่ีปุ่ น 

รวมถึงการเข้ามาของวฒันธรรม และวัฒนธรรม ป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ น ทัง้ทางตรงจากเข้ามาตัง้

รกรากในประเทศไทยของคนญ่ีปุ่ น และทางอ้อมโดยผา่นส่ือมวลชน จนกระทัง่วฒันธรรมป๊อปจาก

ญ่ีปุ่ นได้รับความนิยมและกลายเป็นสว่นหนึง่ของวีถีชีวิตวยัรุ่นไทยในปัจจบุนั 

http://www.thaigaming.com/members/hitzuja/�


 

บทท่ี 5 

การเปิดรับและตดิตามวัฒนธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่น 

 

 ในบทนีจ้ะเป็นการวิเคราะห์ข้อมลูเก่ียวกบัการเปิดรับและการตดิตามวฒันธรรมป๊อปจาก

ประเทศญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งโดย เร่ิมจาก คณุสมบตัขิองกลุม่ตวัอยา่ง ข้อมลูทาง

ประชากรศาสตร์ จดุเร่ิมในการ รู้จกัวฒันธรรมป๊อป จาก ญ่ีปุ่ น ระยะการช่ืนชอบและตดิตาม

วฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ น ชว่งอายท่ีุกลุม่ตวัอยา่งช่ืนชอบและตดิตาม วฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ น

อยา่งจริงจงั อิทธิพลจากส่ือและคนใกล้ชิดตอ่การความช่ืนชอบและการติ ดตามวฒันธรรมป๊อ ป

จากญ่ีปุ่ น แรงสนบัสนนุและอปุสรรคตอ่การเปิดรับวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นข องกลุม่ตวัอยา่ง  วิธีการ

ตดิตาม คา่ใช้จา่ย ที่เกิดขึน้  และเนือ้หาของวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น ท่ีกลุม่ตวัอยา่งเปิดรับ ด้วยวิธีการ

ตา่งๆ ท่ีมีการกลา่วอ้างถึงในการวิจยั โดยมีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้

 

5.1 คุณสมบัตขิองกลุ่มตัวอย่าง 

 

 จากการคดัเลือกกลุม่ตวัอยา่ง แบบเฉพาะเจาะจง โดยใช้แบบสอบถามทางอินเทอร์เน็ต 

ผู้ วิจยัได้กลุม่ตวัอยา่งท่ีมีอายรุะหวา่ง 18 ถึง 25 ปี ซึง่อาศยัอยูใ่นเขตกรุงเทพมหานครและ

ปริมณฑล และมีการตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นเกินกวา่ 5 ปีขึน้ไป  โดยทัง้หมด

ศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในโรงเรียน มหาวิทยาลยั หรือสอบผา่นการสอบวั ดระดบัภาษาญ่ีปุ่ นตัง้แตร่ะดบั 

4 (สามารถดรูายละเอียดได้ในภาคผนวก  ข.) เพ่ือทําการสมัภาษณ์เจาะลกึ (In-depth Interview) 

จํานวน 40 คน โดยมีจํานวนกลุม่ตวัอยา่งชาย 4 คน คดิเป็น 10 เปอร์เซ็น และหญิง 36 คน คดิเป็น 

90 เปอร์เซน็ ดงัตอ่ไปนี ้ 

  

ตารางท่ี 5.1 ตารางแสดงคณุสมบตัขิองกลุม่ตวัอยา่งเพศชาย 

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

อาย ุ เวลาในการ

ตดิตาม (ปี) 

การศกึษาภาษาญ่ีปุ่ น เขต/จงัหวดั 

1 ตอ่ 18 6 ม.ปลาย ศลิป์/ ญ่ีปุ่ น มีนบรีุ/ กทม 

2 บอล 19 6 มหาวิทยาลยั/โทญ่ีปุ่ น ปทมุวนั/ กทม 

3 ไก่ 21 11 สอบผา่นระดบั 4 คลองเตย/ กทม 

4  เต้ 23 15 สอบผา่นระดบั 4 ห้วยขวาง/ กทม 
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ตารางท่ี 5.2 ตารางแสดงคณุสมบตัขิองกลุม่ตวัอยา่งเพศหญิง 

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

อาย ุ เวลาในการ

ตดิตาม (ปี) 

การศกึษาภาษาญ่ีปุ่ น เขต/จงัหวดั 

1 ตาล 18 6 ม.ปลาย ศลิป์ / ญ่ีปุ่ น, สอบ

ผา่นระดบั 4 

ทา่พระ/ กทม 

2 อยัจนิ 18 5 สอบผา่นระดบั 4 สายไหม/ กทม 

3 มอ่น 18 6 สอบผา่นระดบั 4, 3 บางพลี/สมทุรปราการ 

6 นํา้แข็ง 18 5 ม.ปลาย ศลิป์/ ญ่ีปุ่ น, 

มหาวิทยาลยั/วิชาเอก, สอบ

ผา่นระดบั 4 

ธนบรีุ/ กทม 

7  ริน 18 9 สอบผา่นระดบั 4, 3 บางใหญ่/ กทม 

8 ไม้ 18 6 สอบผา่นระดบั 4 หนองแขม/ กทม 

9 นนัท์ 18 7 สอบผา่นระดบั 4, 3 คลองเตย/ กทม 

10 โจ 18 5 สอบผา่นระดบั 4 สะพานสงู/ กทม 

11 เอ็ม 18 6 มหาวิทยาลยั /วิชาเอก , สอบ

ผา่นระดบั 4, 3 

จตจุกัร/กทม 

12 เชอร่ี 19 7 มหาวิทยาลยั/เอกญ่ีปุ่ น, 

สอบผา่นระดบั 4, 3 

พระนคร/กทม 

13 นุน่ 19 5 มหาวิทยาลยั/เอกญ่ีปุ่ น จตจุกัร/ กทม 

14 แมว 19 6 สอบผา่นระดบั 4 ภาษีเจริญ/ กทม 

15 อร 20 7 สอบผา่นระดบั 4 ราชเทวี/ กทม 

16 นก 20 6 สอบผา่นระดบั 4 จอมทอง/ กทม 

17 ภทัร์ 20 10 มหาวิทยาลยั/เอกญ่ีปุ่ น คลองเตย/ กทม 

18 จนู 20 7 มหาวิทยาลยั/วิชาเอก,สอบ

ผา่นระดบั 4 

ภาษีเจริญ/ กทม 

19 จิน 21 10 มหาวิทยาลยั/วิชาโท ตลิ่งชนั/ กทม 

20 กีกี ้ 21 8 สอบผา่นระดบั 4 พญาไท/ กทม 

21 นน 21 5 สอบผา่นระดบั 4 ราชเทวี/ กทม 
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ตารางท่ี 5.2 (ตอ่) ตารางแสดงคณุสมบตัขิองกลุม่ตวัอยา่งเพศหญิง  

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

อาย ุ เวลาในการ

ตดิตาม (ปี) 

การศกึษาภาษาญ่ีปุ่ น เขต/จงัหวดั 

22 นทั 21 10 สอบผา่นระดบั 4 ยานนาวา/ กทม 

23 นํา้ 22 10 มหาวิทยาลยั/วิชาเอก, สอบ

ผา่นระดบั 4, 3,  2 

คลองสามวา/ กทม 

24 คาเมะ 22 11 สอบผา่นระดบั 4, 3 ลาดพร้าว/ กทม 

25 แตง 23 5 สอบผา่นระดบั 4 ดนิแดง/ กทม 

26 อิง 23 9 มหาวิทยาลยั/วิชาโท, สอบ

ผา่นระดบั 4 

ลาดพร้าว/ กทม 

27 มีน 23 9 มหาวิทยาลยั/วิชาเอก, สอบ

ผา่นระดบั 4 

อําเภอเมือง/นนทบรีุ 

28 แก้ว 23 11 มหาวิทยาลยั/วิชาโท ห้วยขวาง/ กทม 

29 บี 23 10 มหาวิทยาลยั/วิชาเอก, สอบ

ผา่นระดบั 4, 3 

ราษฎร์บรูณะ/ กทม 

30 มกิะ 24 14 สอบผา่นระดบั 4 ภาษีเจริญ/ กทม 

31 นชุ 24 15 มหาวิทยาลยั/วิชาเอก, สอบ

ผา่นระดบั 4, 3,  2 

ดอนเมือง/ กทม 

32 กุ้ง 24 7 มหาวิทยาลยั/วิชาเอก, สอบ

ผา่นระดบั 4 

ดสุติ/ กทม 

33 ก้อย 24 9 มหาวิทยาลยั/วิชาเอก, สอบ

ผา่นระดบั 4, 3,  2 

บางพลดั/ กทม 

34 ฟ้า 25 10 สอบผา่นระดบั 4 บางกะปิ/ กทม 

35 เก๋ 25 11 สอบผา่นระดบั 4, 3 บางบอ่/ กทม 

36 แป๋ม 25 19 มหาวิทยาลยั/วิชาเอก, สอบ

ผา่นระดบั 4, 3, 2 

สวนหลวง/ กทม 
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5.2 ข้อมูลทางประชากรศาสตร์ของกลุ่มตัวอย่าง 

 

 5.2.1 อายุ 

  

 กลุม่ตวัอยา่งในการวิจยัครัง้นีมี้อายรุะหวา่ง 18 ถึง 25 ปี โดยกลุม่ตวัอยา่งมีจํานวนมาก

ท่ีสดุในชว่ง 18 ปี จํานวนทัง้สิน้ 12 คนคดิเป็น 30 เปอร์เซน็ รองลงมาคือชว่งอาย ุ 23 ปี จํานวน 6 

คน คดิเป็น 15 เปอร์เซน็ ตามมาด้วยชว่งอาย ุ 21 ปี จํานวน 5 คน คดิเป็น 12.5 เปอร์เซ็น สําหรับ

ชว่งอาย ุ 19 และ 20 ปี นัน้มีจํานวนเทา่กนัคือ 4 คน โดยคดิเป็น 10 เปอร์เซ็น ชว่งอาย ุ 25 ปี มี

จํานวน 3 คนคดิเป็น 7.5 เปอร์เซน็ และน้อยท่ีสดุคือชว่งอาย ุ 22 และ 24 ปี โดยมีจํานวนชว่งอายุ

ละ 2 คน คดิเป็น 5 เปอร์เซ็นของจํานวนตวัอยา่งทัง้หมด 

 

ภาพท่ี 5.1 ภาพแสดงจาํนวนกลุ่มตวัอย่างในแต่ละช่วงอายุ 
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 5.2.2 รายได้ของครอบครัว 

  

 ผู้ วิจยัได้แบง่รายรับตอ่ครอบครัวของกลุม่ตวัอยา่งออกเป็น 7 ระดบั โดยเร่ิมตัง้แต ่ 30,000 

บาท จนถึงมากกวา่ 150,000 บาท หา่งกนัระดบัละ 20,000 บาท และพบวา่ กลุม่ตวัอยา่งมีราย ได้

ของครอบครัวอยูใ่นชว่งตา่งๆ กระจายกนัออกไป ตัง้แต ่ 30,000 บาทถึง 110,000  และเร่ิมมี

จํานวนน้อยลงในชว่ง 110,000 บาทขึน้ไป โดยมีเพียง 8 คน ท่ีมีรายได้ตอ่ครอบครัวเกิน 110,000 

บาท หรือคดิเป็น 20 เปอร์เซน็ของกลุม่ตวัอยา่งทัง้หมด สําหรับกลุ่ มตวัอยา่งท่ีครอบครัวมีรายรับ

เกินกวา่ 150,000 บาทนัน้มีเพียง 4 คน หรือคดิเป็น 10 เปอร์เซ็น 

 

ภาพท่ี 5.2 ภาพแสดงรายได้ครอบครัวของกลุ่มตัวอย่างทัง้ 40 คน 
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 5.2.3 การศึกษาของกลุ่มตัวอย่าง 

  

 ในช่วงเวลาท่ีผู้ วิจยัเก็บข้อมลูนัน้มีกลุม่ตวัอยา่งซึง่กําลงัเรียนอยูใ่นระดบัปริญญาตรีมาก

ท่ีสดุคือ 18 คน หรือคดิเป็น 45 เปอร์เซ็น รองลงมาคือกลุม่ตวัอยา่งในชว่งเร่ิมต้นทํางาน มีจํานวน

ทัง้สิน้ 11 คน คดิเป็น 27.5 เปอร์เซน็ สําหรับมธัยมศกึษาตอนปลายนัน้มี 8 คน คดิเป็น 20 

เปอร์เซ็น สําหรับกลุม่ท่ีมีน้อยท่ีสดุคือกลุม่นกัศกึษาในระดบัปริญญาโท จํานวน 3 คน หรือคดิเป็น 

7.5 เปอร์เซ็น 

  

ภาพท่ี 5.3 ภาพแสดงการศึกษาในปัจจุบันของกลุ่มตัวอย่าง 

 

 

 
 

  

5.3 รู้จักวัฒนธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่น 

  

 กลุม่ตวัอยา่ง สว่นใหญ่ เร่ิมรู้จกัวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นครัง้แรก ผา่นภาพยนตร์ แอนนิเมชัน่

มากท่ีสดุโดยมีจํานวน 24 คน หรือ 60 เปอร์เซน็ จากการอา่นหนงัสือการ์ตนูจํานวน 9 คน คดิเป็น 

22.5 เปอร์เซ็น และจากดนตรีจํานวน 2 คน หรือเทา่กบั 5 เปอร์เซน็ นอกจากนัน้ผู้ วิจยัยงัพบวา่มี

กลุม่ตวัอยา่งบางสว่น เร่ิมรู้จกัวฒันธรรมป๊อปจาก ญ่ีปุ่ นมากกวา่หนึง่รูปแบบในเวลาใกล้เคียงกนั 

โดยมีกลุม่ตวัอยา่งท่ี เร่ิมรู้จกัวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นจากภาพยนตร์ แอนนิเมชัน่  และหนงัสือการ์ ตนู 

ในเวลาใกล้เคียง กนัจํานวน 3 คน คดิเป็น 7.5 เปอร์เซ็น และ รู้จกัหนงัสือการ์ตนู กบัดนตรีพร้อม ๆ 

กนัจํานวน 2 คน หรือคดิเป็น 5 เปอร์เซ็น  
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ภาพท่ี 5.4 ภาพแสดงวัฒนธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่นรูปแบบแรกท่ีกลุ่มตัวอย่างเปิดรับ

 

 
 

 

 จะเห็นได้วา่กลุม่ตวัอยา่งท่ีเร่ิมรู้จกัวฒันธ รรมป๊อปจากภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ หนงัสือ

การ์ตนู   และภาพยนตร์แอนนิเมชัน่พร้อมกบัหนงัสือการ์ตนู เม่ือรวมกนัแล้วมีจํานวนมากถึง 36 

คน (90%) โดยทัง้ 36 คน เร่ิมรู้จกัส่ือทั ้ งสองรูปแบบในชว่งประถมศกึษา ท่ีเป็นเชน่นีเ้น่ืองจาก

ธรรมชาตขิอง ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่และหนงัสือการ์ตนู เป็น นัน้มีความ ใกล้ชิดและเก่ียวข้อง

เช่ือมโยงกบัผู้ รับสาร ในกลุม่เดก็และเยาวชนอยา่งมาก เน่ือ งจากภาพท่ีดงึดดูใจ  เนือ้เร่ืองท่ีเตม็ไป

ด้วยจนิตนาการซึง่ กระตุ้นความสนใ จ และงา่ยตอ่การเข้าใจ โดยเฉพาะอยา่งย่ิงภาพยนตร์แอนนิ

เมชัน่ซึง่ถ่ายทอดเร่ืองราวด้วยภาพและเสียงอีกทัง้ยงัผา่นส่ือท่ีไมต้่องซือ้หาอยา่งโทรทศัน์ซึง่ เป็นส่ือ

ท่ีมีตดิบ้านอยูแ่ล้วเพียงแคเ่ปิดก็สามารถรับชมได้ทนัที สําหรับการแพร่ภาพภาพยนตร์แอนนิเมชัน่

ในประเทศไทยนัน้  

 

 จากการศกึษาของธิดารัตน์ รักประยรู (2545) พบวา่ตัง้แตปี่ พ .ศ. 2510 หลงัจากประเทศ

ไทยเร่ิมเปล่ียนมาแพร่ภาพในระบบเป็นต้นมา ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่จากประเทศญ่ีปุ่ นได้รับความ

นิยมในประเทศไทย เพิ่มขึน้อยา่งตอ่เน่ือง และในปี 2533 ได้เกิดรายการชอ่ง 9 การ์ตนูซึง่สัง่ซื ้ อ

การ์ตนู จากประเทศญ่ีปุ่ น มาแพร่ภาพ เป็นหลกั จนกระทัง่ ถึงปัจจบุนั จงึไมใ่ชเ่ร่ืองแปลกท่ีกลุม่

ตวัอยา่งจะมีโอกาสได้ชมภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ผา่นส่ือโทรทศัน์ชอ่งตา่งๆ   
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 สําหรับหนงัสือการ์ตู นนัน้มีข้อจํากดัมากกวา่ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่กลา่วคือ แม้หนงัสือ

การ์ตนูจะส่ือสา รด้วยภาพเป็นหลกั ทําให้สามารถเข้าใจงา่ย แตย่งัต้องอาศยัทกัษะทางด้านการ

อา่น นอกจากนีห้นงัสือการ์ตนูไมใ่ชส่ื่อสามญัประจําบ้านท่ีทกุบ้านต้องมีดงัเชน่โทรทศัน์  ทําให้กลุม่

ตวัอยา่งจําเป็น ต้องออกไปซือ้หา ข้างนอกซึง่มีอปุสร รคจากเง่ือนไขของอายคืุอไมส่ามารถเดนิทาง

ไปไหนมาไหนได้โดยลําพงั และถกูจํากดัในเร่ืองคา่ใช้จา่ยจากคา่ขนมท่ีได้รับ  ในกลุม่ตวัอยา่งท่ีเร่ิม

รู้จกัวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นจากหนงัสือการ์ตนูเป็นรูปแบบแรกนัน้ แทบทัง้หมด มีพี่ ญาติ  หรือเพ่ือน

บ้านท่ีอายุมากกวา่เป็นผู้แนะนําให้รู้จกักบัหนงัสือการ์ตนู โดยในชว่งแรกกลุม่ตวัอยา่งจะเร่ิมจาก

การอา่นหนงัสือการ์ตนูท่ีพ่ี  ญาต ิหรือ เพ่ือนบ้านท่ีอายมุากกวา่ซือ้ และจากนัน้เม่ือมีความพร้อม

เชน่ เข้าเรียนในชัน้มธัยมศกึษา สามารถไปไหนมาไหนเองได้และได้รับเงินคา่ขนมมากขึน้กลุม่

ตวัอยา่งจงึเร่ิมเลือกซือ้การ์ตนูด้วยตนเอง  เช่นกรณีของแป๋ม แป๋มเลา่วา่ “ทัง้พ่ีชายพ่ีสาวชอบอา่น

การ์ตนูมาก เร่ืองท่ีชอบชว่งนัน้ก็พวกเจ้าสาวซาตาน หน้ากากแก้ว แตต่อนนัน้ได้คา่ขนมน้อย เลย

ต้องอาศยัอา่นจากท่ีพ่ีซือ้มา” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 13 กนัยายน 2551) ซึ่งคล้ายคลงึกบักรณีของก้อย 

ก้อยเลา่วา่ “ก้อยมีพ่ีสาวอายหุา่งกนัมาก พ่ีชอบอา่นการ์ตนูก้อยเลยพลอยอา่นไปด้วย แตต่อนนัน้

การ์ตนูหายากมากท่ีโรงเรียนก้อยก็ไมค่อ่ยมีคนอา่น สว่นใหญ่จะได้จากท่ีพ่ีซือ้กบัพ่ีจะเอาการ์ตนูท่ี

มีไปแลกกบัเพ่ือนท่ีโรงเรียนมาอา่น พอขึน้ ป . 4 ก็ไปอา่นท่ีบ้านรุ่นพ่ีท่ีอยูใ่กล้ๆ แทนเพราะเขามี

หนงัสือการ์ตนูเยอะมาก ” (สมัภาษณ์ , วนัท่ี 13 กนัยายน 2551) ผู้ วิจยัพบกลุม่ตวัอยา่งเพียงคน

เดียวท่ีมีผู้ปกครองซือ้หนงัสือการ์ตนูให้คือเต้ เต้เลา่วา่ “ตอนนัน้พอ่ซือ้หนงัสือการ์ตนูให้อา่นจะได้

ไมก่วนเวลาพอ่กบัแมทํ่างาน แรกๆ ท่ีพอ่ซือ้ให้ก็พวกโดเรมอ่น พอ่โตขึน้เต้ก็เร่ิ มเลือกเอง ” 

(สมัภาษณ์, วนัท่ี 25 สิงหาคม 2551) 

 

 สําหรับกลุม่ตวัอยา่งท่ีเร่ิม รู้จกั วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นจาก ดนตรี  และดนตรี พร้อมๆ กบั

หนงัสือการ์ตนูนัน้ เกือบทัง้หมดเร่ิมรู้จกั ในชว่งมธัยมศกึษาโดย การแนะนําจากเพ่ือนท่ีโรงเรียน 

เน่ืองจากเดก็วยัรุ่นในชว่งมธัยมศกึษาเป็นชว่งท่ีใช้เวลากบัเพ่ือนคอ่นข้างมากและคอ่นข้างออ่นไหว

กบักลุม่เพ่ือนเม่ือเพ่ือนอา่นการ์ตนูหรือฟังเพลงอะไร ก็จะอา่นและฟังด้วย เชน่ในกรณีของนํา้ นํา้

เลา่วา่ “ชว่งขึน้มธัยมใหม่ๆ  รุ่นพ่ีท่ีสนิทด้วยชอบ X-Japan มาก มาคยุให้ฟังบอ่ยๆ บางทีก็เอาเพลง

มาให้ฟัง สดุท้ายเลยชอบด้วยเลย” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 28 มิถนุายน 2551) เชน่เดียวกบัไม้ ไม้เลา่วา่ 

“ชว่ง ม . 1 เพ่ือนท่ีห้องชอบจอนนี จเูนียร์มาก เอามาให้ฟังบอ่ยๆ ไม้เลยชอบตาม ” (สมัภาษณ์ , 

วนัท่ี 9 สิงหาคม 2551) โดยมีภทัรเพียงคนเดียวท่ีเร่ิมรู้จกัด้วยตวัเองภทัรเลา่วา่ “พอขึน้มธัยมก็ไป

กลบัเอง ตอนนัน้ชอบดาราจีนมากไปซือ้หนงัสือเก่ียวกบัดาราจีน  จําไมไ่ด้แล้วหนงัสืออะไร  แล้วมนั
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มีบทความเก่ียวกบัดาราญ่ีปุ่ นท้ายเลม่ประมาณ 10 หน้าอา่นไปอา่นมาก็เลยสนใจ การ์ตนูก็เร่ิม

ชว่งๆ นัน้เหมือนกนั มนัมีร้านเชา่การ์ตนูตดิโรงเรียนเดนิผา่นเห็นหนงัสือเยอะดี เลยเข้าไปดู เลยเร่ิม

อา่นมาตัง้แตน่ัน้” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 20 กรกฎาคม 2551) 

 

 สําหรับในชว่งเร่ิมต้นเปิดรับวฒัธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นนัน้ กลุม่ตวัอยา่งสว่นใหญ่เร่ิม

รู้จกัและตดิตามจากการเผยแพร่ของส่ือมวลชน มีกลุม่ตวัอยา่งซึง่รู้จกัวฒันธรรมป๊อปผา่นส่ือด้วย

ตนเองจํานวน  25 คน หรือคดิเป็น 62.5 เปอร์เซน็ รู้จกัโดยการชกันําจากบคุคลรอบตวัเชน่ เพ่ือน ท่ี

โรงเรียน พ่ี เพ่ือนบ้าน ญาต ิและผู้ปกครอง จํานวน 15 คน คดิเป็น 37.5 เปอร์เซ็น 

 

ภาพท่ี 5.5 กราฟแสดงอัตราส่วนเปรียบเทียบจาํนวนผู้เร่ิมรู้จักวัฒนธรรมป๊อปญ่ีปุ่นผ่าน

ส่ือและผ่านการแนะนําจากบุคคลใกล้ชิด 

 

 
  

5.4 ระยะการช่ืนชอบและตดิตามวัฒนธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่น 

  

  กลุม่ตวัอยา่งสว่นใหญ่ยงัไมห่ยดุนิ่งกบั วฒันธรรมรูปแบบแรกท่ีตนเองรู้จกัหรือเปิดรับ มี

เพียง 4 คน ท่ีวฒันธรรมรูปแบ บแรกท่ีเปิดรับ และวฒันธรรมรูปแบบท่ีตดิตามอยา่งจริงจงัเป็น

วฒันธรรมรูป แบบเดียวกนั ท่ีเหลือจํานวน 36 คน มีการเปล่ียนแป ลงรูปแบบวฒันธรรมป๊อปท่ี

ตนเองเปิดรับจนกระทัง่พบรูปแบบท่ีตนเองช่ืนชอบมากท่ีสดุ หลงัจากนัน้กลุม่ตวัอยา่งจะหยดุนิ่ง

อยูเ่ป็นระยะเวลายาวนาน แม้จะมีการเปลียนเนือ้หาบ้าง แตผู่้ วิจยัไมพ่บวา่กลุม่ตวัอยา่ง
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เปล่ียนแปลงรูปแบบวฒันธรรม กลา่วคือ กลุม่ตวัอยา่งท่ีช่ืนชอบดนตรี  อาจจะเปล่ียนแปลงศลิปิน

หรือกลุม่ศลิปินท่ีชอบ แตจ่ะไมเ่ปล่ียนแปลงไปสูรู่ปแบบวฒันธรรมใหม ่เชน่ กลุม่ตวัอยา่งจะไม่

เปล่ียนจากดนตรีไปสู่ เกมคอมพวิเตอร์  หรือ เปล่ียนจากดนตรีเป็นภาพยนตร์ แอนนิเมชัน่  โดย

สามารถแบง่กลุม่ตวัอยา่งออกเป็น  8 กลุม่ตามรูปแบบของวฒันธรรมป๊อป ท่ีกลุม่ตวัอยา่งตดิตาม

อยา่งจริงจงัประกอบไปด้วย กลุม่ท่ีตดิตามดนตรีเป็นหลกั กลุม่ท่ีตดิตามดนตรีและละครเป็นหลกั 

กลุม่ท่ีตดิตามหนงัสือการ์ตนูและดนตรีเป็นหลกั กลุม่ท่ีตดิตามดนตรีและเกมคอมพวิเตอร์เป็นหลกั 

กลุม่ท่ีตดิตามเกมคอมพิวเตอร์และแอนนิเมชัน่เป็นหลกั กลุม่ ท่ีตดิตามหนงัสือการ์ตนูและแอนนิ

เมชัน่เป็นหลกั กลุม่ท่ีตดิตามหนงัสือการ์ตนู แอนนิเมชัน่ และเกมคอมพิวเตอร์เป็นหลกั กลุม่ท่ี

ตดิตามหนงัสือการ์ตนู แอนนิเมชัน่และละครเป็นหลกั  

 

  กลุม่ตวัอยา่งทัง้ 40 คน เปิดรับวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นมากกวา่หนึง่รูปแบบ โดยมีตัง้แต ่

2 รูปแบบจนถึงครบทัง้ 6 รูปแบบ แตจ่ะตดิตามจริงจงัเพียง 1 ถึง 3 รูปแบบเทา่นัน้ ท่ีเป็นเชน่นี ้

เน่ืองจากวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นมีเนือ้หาเก่ียวเน่ืองเช่ือมโยงกนัแทบทัง้สิน้ เชน่ ภาพยนตร์แอนนิ

เมชัน่สว่นใหญ่มกัจะสร้างจากหนงัสือการ์ตนู หนงัสือนิยาย หรือเก มส์ท่ีได้รับความนิยม ในทาง

กลบักนัหากมีแอนนิเมชัน่ท่ีได้รับความนิยมเกิดขึน้ ก็จะมีการออกหนงัสือการ์ตนู หนงัสือนิยาย 

และเกม ตามมา นอกจากนีน้กัร้องหลายกลุม่มีผลงานละครควบคูก่บังานเพลง และยงัมีความ

เก่ียวเน่ืองเช่ือมโยงกบัส่ือละคร และภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ผา่นทางเ พลงประกอบอีกด้วย ความ

เช่ือมโยงของเนือ้หาวฒันธรรมนีเ้องทําให้กลุม่ตวัอยา่งทัง้ 40 คน เปิดรับวฒันธรรมป๊อป

หลากหลายรูปแบบควบคูก่นัไป  

 

  ตวัอย่างความเช่ือมโยงระหว่างเนือ้หาของวัฒนธรรมป๊อปญ่ีปุ่น 

 

  ตัวอย่างท่ี 1 ตวัอยา่งความเช่ือมโยงระหวา่ง ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่  และหนงัสือการ์ตนู 

“บางเร่ืองก็เห็นจากในโทรทศัน์ อยา่ง  ชินจงั ดแูล้วชอบก็ซือ้มาอา่น ” (กุ้ง , สมัภาษณ์ , วนัท่ี 30 

สิงหาคม 2551) 

  

  ตวัอย่างท่ี 2 ตวัอยา่งความเช่ือมโยงระหวา่งดนตรี และละคร “สําหรับละครแตงพึง่เร่ิมดู

ชว่ง 2-3 ปีมานีเ้อง เร่ืองแรกท่ีแตงดคืูอ Gokusen ท่ีฉายชอ่ง 7 ดเูพราะมีศลิปินกลุม่จอนน่ี  จเูนียร์

แสดงด้วย” (แตง, สมัภาษณ์, วนัท่ี 6 กรกฎาคม 2551) 
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  ตวัอย่างท่ี 3 ตวัอยา่งความเช่ือมโยงระหวา่งละคร และนยิาย “นิยายเร่ืองแรกท่ีอา่นก็

เร่ือง The Ring เพราะเคยดจูาก ITV” (อยัจนิ, สมัภาษณ์, วนัท่ี 12 กรกฎาคม 2551) 

 

  ตวัอย่างท่ี 4 ตวัอยา่งความเช่ือมโยงระหวา่งแอนนิเมชัน่ และดนตรี “ดกูาร์ตนูบอ่ยๆ เข้า

ก็เร่ิมชอบ เพลงญ่ีปุ่ น  เพลง  opening (เพลงเปิด ) ending (เพลงปิด ) เพราะมากเลยพ่ี ” (นก, 

สมัภาษณ์, วนัท่ี 15 กรกฎาคม 2551) 

 

  จากคําตอบของกลุม่ตวัอยา่งจะเหน็ได้วา่กลุม่ตวัอยา่งมีการตดิตามศลิปิน รวมถึงเนือ้หา

ของวฒันธรรมป๊อปท่ีตนเองช่ืนชอบไปสูว่ฒันธรรมป๊อปรูปแบบอ่ืนๆ โดยกลุม่ตวัอยา่งท่ีช่ืนชอบ

และตดิตามวฒันธรรมป๊อปในรูปแบบดนตรีมกัตดิตามวฒันธรรมในรูปแบบละครด้วย นอกจาก

ความเช่ือมโยงในแง่ ของเนือ้หาแล้วทัง้ละครและดนตรีล้วนแล้วแตมี่จงัหวะของการเลา่เร่ืองหรือ

เมโลดีท่ี้คล้ายคลงึกนั มีการผกูเร่ืองและดําเนินเร่ืองซึง่สว่นใหญ่ถกูเช่ือมโยงกบัเร่ืองราวของความ

รัก สําหรับกลุม่ตวัอยา่งในกลุม่ของหนงัสือการ์ตนู แอนนิเมชัน่ และเกมคอมพิวเตอร์ พบวา่กลุม่

ตวัอยา่งสว่นใหญ่มีการตดิตามส่ือเหลา่นีร่้วมกนั โดยเนือ้แท้แล้วภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ก็คือ

หนงัสือการ์ตนูท่ีเคล่ือนไหวและสง่เสียงได้ ในขณะท่ีเกมคอมพิวเตอร์ก็คือหนึง่ชอ่งทางท่ีทําให้

สามารถปฎิสมัพนัธ์กบัตวัละครท่ีช่ืนชอบ แตน่อกจากความเช่ือมโยงของเนือ้เร่ืองจดุเช่ือมโ ยงของ

ส่ือทัง้สามชนิดคือ ส่ือเหลา่นีเ้ป็นภาพลายเส้นท่ีถกูวาดขึน้จากจินตนาการ ในขณะกลุม่กลุม่หนึง่ก็

เลือกท่ีจะเพลิดเพลินในโลกของจินตนาการท่ีหลดุพ้นไปจากความเป็นจริงอยา่งสิน้เชิง อีกกลุม่

หนึง่เลือกอยูก่บัจินตนาการท่ีอิงความเป็นจริงแม้จะมีบางสว่นท่ีถกูขีดเขียน กํากบัแตก็่ยงัเหลือสว่น

ท่ีเป็นจริง เหมือนศลิปินเม่ืออยูบ่นเวทียอ่มไมส่ามารถแสดงตวัตนท่ีแท้จริงออกมาได้เพราะมี

ภาพพจน์ท่ีต้องรักษาแตศ่ลิปินเหลา่นัน้ก็ยงัเป็นคนท่ีมีชีวิต แตส่ิ่งท่ีทัง้สองกลุม่ตามหาก็คือคนใน

อดุมคต ิคนท่ีตรงกบัอดุมคตขิองตวัเอง สําหรับรายละเอียดข องวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นรูปแบบแรกท่ี

กลุม่ตวัอยา่งรู้จกั วฒันธรรมป๊อปทกุรูปแบบท่ีกลุม่ตวัอยา่งเปิดรับ วฒันธรรมป๊อปรูปแบบท่ีกลุม่

ตวัอยา่งตดิตามอยา่งจริงจงัโดยวดัจากการซือ้สนิค้าและการใช้เวลากบัวฒันธรรมป๊อปแตล่ะ

รูปแบบ ไปจนถึงวฒันธรรมป๊อปรูปแบบท่ีสง่ผลตอ่การตดัสิ นใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ น สามารถดไูด้จาก

ตารางท่ี 5.3 ถึง ตารางท่ี 5.10 
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ตารางท่ี 5.3 ตารางแสดงรูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับวฒันธรรมป๊อป

รูปแบบดนตรีเป็นหลกั 

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

รูปแบบแรกท่ี

เปิดรับ 

รูปแบบท่ีเปิดรับทัง้หมด รูปแบบท่ีตดิตามอยา่ง

จริงจงั 

1 บอล หนงัสือการ์ตนู 

 

หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, เกมคอมพวิเตอร์, 

ละคร,นยิาย 

ดนตรี Morning 

Musume 

2 นํา้ ดนตรี ดนตรี, ละคร ดนตรี X-Japan 

3 คาเมะ แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, เกมคอมพวิเตอร์, 

ละคร,นยิาย 

ดนตรี Lunasea 

4 มีน หนงัสือการ์ตนู, 

แอนนิเมชัน่ 

หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร,นยิาย 

ดนตรี L’arc en ciel 

5 กุ้ง หนงัสือการ์ตนู, 

แอนนิเมชัน่ 

หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร,นยิาย 

ดนตรี L’arc en ciel 

1 ตาล แอนนิเมชัน่ แอนนิเมชัน่,  ดนตรี, ละคร, ดนตรี Yamapi, ละคร 

2 อยัจนิ แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู ,แอนนิเมชัน่ , 

ดนตรี, ละคร,นยิาย 

ดนตรี  Tackey & 

Tsubasa, ละคร 

3 มอ่น แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู ,แอนนิเมชัน่ , 

ดนตรี, ละคร,นยิาย 

ดนตรี Yamapi, ละคร 

4 ขวญั แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร,นยิาย 

ดนตรี Kat-Tun, ละคร 

5 มิล แอนนิเมชัน่ แอนนิเมชัน่,ดนตรี, ละคร, 

นยิาย 

ดนตรี Kat-Tun, ละคร 

 

 

 



105 

 

 

ตารางท่ี 5.3 (ตอ่) ตารางแสดงรูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น ของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับวฒันธรรมป๊

อปรูปแบบดนตรี และละครเป็นหลกั  

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

รูปแบบแรกท่ี

เปิดรับ 

รูปแบบท่ีเปิดรับทัง้หมด รูปแบบท่ีตดิตามอยา่ง

จริงจงั 

6 นํา้แข็ง แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร 

ดนตรี Winds, ละคร 

7 ไม้ ดนตรี หนงัสือการ์ตนู, ดนตรี,ละคร, 

นยิาย  

ดนตรี Kat-Tun, ละคร 

8 นนัท์ แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร 

ดนตรี Kat-Tun, ละคร 

9 เอ็ม หนงัสือการ์ตนู หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร,นยิาย 

ดนตรี Kat-Tun,ละคร 

10 เชอร่ี แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร,นยิาย 

ดนตรี Kat-Tun, ละคร 

11 นุน่ แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, เกมคอมพวิเตอร์, 

ละคร, นยิาย 

ดนตรี Winds, ละคร 

12 แมว แอนนิเมชัน่ แอนนิเมชัน่,ดนตรี, เกม

คอมพวิเตอร์, ละคร 

ดนตรี Kat-Tun, ละคร 

13 อร แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร 

ดนตรี Kat-Tun, ละคร 

14 ภทัร์ หนงัสือการ์ตนู, 

ดนตรี 

หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, เกมคอมพวิเตอร์, 

ละคร,นยิาย 

ดนตรี JR, ละคร 

15 จนู แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, เกมคอมพวิเตอร์, 

ละคร,นยิาย 

ดนตรี(JR), ละคร 
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ตารางท่ี 5.3 (ตอ่) ตารางแสดงรูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับวฒันธรรมป๊

อปรูปแบบดนตรี และละครเป็นหลกั  

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

รูปแบบแรกท่ี

เปิดรับ 

รูปแบบท่ีเปิดรับทัง้หมด รูปแบบท่ีตดิตามอยา่ง

จริงจงั 

16 จิน แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร 

ดนตรี Kat-Tun, ละคร 

17 กีกี ้ แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร,นยิาย 

ดนตรี Aucifer, ละคร 

18 แตง แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร 

ดนตรี JR, ละคร 

19 อิง หนงัสือการ์ตนู หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, เกมคอมพวิเตอร์, 

ละคร,นยิาย 

ดนตรี Kat-Tun, ละคร 

20 แก้ว แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร,นยิาย 

ดนตรี Arashi, ละคร 

21 บี หนงัสือการ์ตนู หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร,นยิาย 

ดนตรี Yamapi, ละคร 

22 มกิะ แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร 

ดนตรี Kat-Tun, ละคร 

23 ฟ้า หนงัสือการ์ตนู, 

ดนตรี 

หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, เกมคอมพวิเตอร์, 

นยิาย 

ดนตรี Kat-Tun, ละคร 

24 เก๋ แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, เกม, นยิาย  

ดนตรี winds, ละคร 

25 นน หนงัสือการ์ตนู หนงัสือการ์ตนู,แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร,นยิาย 

ดนตรี, ละคร (เพลง 

pop) 
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ตารางท่ี 5.4 ตารางแสดงรูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับวฒันธรรมป๊อป

รูปแบบดนตรี และหนงัสือการ์ตนูเป็นหลกั  

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

รูปแบบแรกท่ี

เปิดรับ 

รูปแบบท่ีเปิดรับทัง้หมด รูปแบบท่ีตดิตามอยา่ง

จริงจงั 

1  ริน แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู, แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, ละคร,นยิาย 

หนงัสือการ์ตนู, ดนตรี 

Kat-Tun 

2 โจ แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู, แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, เกมคอมพวิเตอร์, 

ละคร, นยิาย 

หนงัสือการ์ตนู, ดนตรี 

Kat-Tun 

 

ตารางท่ี 5.6 ตารางแสดงรูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับวฒันธรรมป๊อป

รูปแบบดนตรี และเกมคอมพวิเตอร์เป็นหลกั  

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

รูปแบบแรกท่ี

เปิดรับ 

รูปแบบท่ีเปิดรับทัง้หมด รูปแบบท่ีตดิตามอยา่ง

จริงจงั 

1 นทั แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู, แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, เกมคอมพวิเตอร์, 

ละคร,นยิาย 

ดนตรี (เพลง pop), เกม

คอมพวิเตอร์ 

 

ตารางท่ี 5.7 ตารางแสดงรูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับวฒันธรรมป๊อป

รูปแบบเกมส์คอมพิวเตอร์และแอนนิเมชัน่เป็นหลกั  

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

รูปแบบ

แรกท่ี

เปิดรับ 

รูปแบบท่ีเปิดรับทัง้หมด รูปแบบท่ีตดิตามอยา่ง

จริงจงั 

1  เต้ แอนนิ

เมชั่น 

หนงัสือการ์ตนู, แอนนิเมชัน่,ดนตรี, 

เกมคอมพวิเตอร์, ละคร,นยิาย 

เกมคอมพวิเตอร์, แอนนิ

เมชั่น 
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ตารางท่ี 5.8 ตารางแสดงรูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับวฒันธรรมป๊อป

รูปแบบหนงัสือการ์ตนู แอนนิเมชัน่ และเกมคอมพิวเตอร์เป็นหลกั  

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

รูปแบบ

แรกท่ี

เปิดรับ 

รูปแบบท่ีเปิดรับทัง้หมด รูปแบบท่ีตดิตามอยา่ง

จริงจงั 

1 แป๋ม หนงัสือ

การ์ตนู 

หนงัสือการ์ตนู, แอนนิเมชัน่, ดนตรี, 

นยิาย 

หนงัสือการ์ตนู, แอนนิ

เมชั่น 

 

ตารางท่ี 5.9 ตารางแสดงรูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับวฒันธรรมป๊อป

รูปแบบหนงัสือการ์ตนู แอนนิเมชัน่ และเกมคอมพิวเตอร์เป็นหลกั  

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

รูปแบบ

แรกท่ี

เปิดรับ 

รูปแบบท่ีเปิดรับทัง้หมด รูปแบบท่ีตดิตามอยา่ง

จริงจงั 

1 นก หนงัสือ

การ์ตนู 

หนงัสือการ์ตนู, แอนนิเมชัน่, ดนตรี, 

เกมคอมพวิเตอร์  

หนงัสือการ์ตนู, แอนนิ

เมชั่น,เกมคอมพวิเตอร์ 

2 นชุ แอนนิ

เมชั่น 

หนงัสือการ์ตนู, แอนนิเมชัน่, ดนตรี, 

เกมคอมพวิเตอร์, นยิาย 

หนงัสือการ์ตนู, แอนนิ

เมชั่น, เกมคอมพวิเตอร์ 

3 ก้อย หนงัสือ

การ์ตนู 

หนงัสือการ์ตนู, แอนนิเมชัน่, ดนตรี, 

เกมคอมพวิเตอร์, นยิาย 

หนงัสือการ์ตนู, แอนนิ

เมชั่น, เกมคอมพวิเตอร์ 

4 แป๋ม หนงัสือ

การ์ตนู 

หนงัสือการ์ตนู, แอนนิเมชัน่, ดนตรี, 

นยิาย 

หนงัสือการ์ตนู, แอนนิ

เมชั่น 
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ตารางท่ี 5.10 ตารางแสดงรูปแบบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีเปิดรับวฒันธรรมป๊อป

รูปแบบหนงัสือการ์ตนู แอนนิเมชัน่ และละครเป็นหลกั  

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ

(นาม

สมมต)ิ 

รูปแบบแรก

ท่ีเปิดรับ 

รูปแบบท่ีเปิดรับทัง้หมด รูปแบบท่ีตดิตามอยา่งจริงจงั 

1 ไก่ แอนนิเมชัน่ หนงัสือการ์ตนู, แอนนิเมชัน่, 

ดนตรี, เกมคอมพวิเตอร์, 

ละคร,นยิาย 

หนงัสือการ์ตนู, แอนนิเมชัน่, 

ละคร 
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5.5 ช่วงอายุท่ีกลุ่มตัวอย่างตดิตามวัฒนธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่นอย่างจริงจัง 

 

  ในชว่งท่ีกลุม่ตวัอยา่ง เร่ิมตดิตามวฒันธรรมป๊อปจาก ญ่ีปุ่ นอยา่งจริงจงันัน้กลุม่ตวัอยา่ง

สว่นใหญ่ กําลงัศกึษาอยูใ่นระดบัมธัยมศกึษาตอนต้น โดยมีจํานวนทัง้สิน้ 24 คน และมีกลุม่

ตวัอยา่งท่ีเร่ิมตดิตามวฒันธรรมป๊อบจากญ่ีปุ่ นอยา่งจริงจงัในชว่งประถมศกึษาจํานวน 10 คน 

รองลงมาคือชว่งมธัยมศกึษาตอนปลาย จํานวน 5 คน สําหรับผู้ ท่ีเร่ิมตดิตามในระดบัมหาวิท ยาลยั

พบวา่มีเพียงคนเดียว  

 

ภาพท่ี 5.6 ภาพภาพแสดงสัดส่วนผู้เร่ิมตดิตามวัฒนธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่นอย่างจริงจังใน

ระดับการศึกษาต่างๆ  

 

  
 

 

5.6 อิทธิพลจากส่ือและคนใกล้ชิดต่อการเปิดรับวัฒนธรรมป๊อปญ่ีปุ่น 

 

  กลุม่ตวัอยา่งสว่นใหญ่เร่ิมตดิตามวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นในชว่งมธัยมศกึษาตอนต้นมาก

ท่ีสดุ จงึไมน่า่แปลกใจท่ีการก้าวไปสูก่ารตดิตามวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นอยา่งจริงจงัของกลุม่ตวัอยา่ง

จะได้รับอิทธิพลจากการชกันําของบคุคลใกล้ชดิเชน่ เพ่ือน พ่ีน้อง และญาติอยา่งมาก เพราะวยัรุ่น

ในชว่งมัธยมนัน้ใช้เวลาอยูก่บักลุม่เพ่ือนและคนในครอบครัวท่ีอายรุุ่นราวเดียวกนัมากท่ีสดุ  โดยมี

กลุม่ตวัอยา่งซึง่เร่ิมตดิตามวฒันธรรมป๊อ ปจากญ่ีปุ่ นอยา่งจริงจงัโดยการชกั นําของบคุคลใกล้ชดิ
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จํานวนทัง้สิน้ 26 คน ในขณะท่ีกลุม่ ตวัอยา่งท่ีตดิตามวฒันธรรมป๊อปอยา่งจริงจงัจากการนําเสนอ

ของส่ือโดยตรงมีเพียง 9 คน ซึง่ตา่งจากในชว่งของการเร่ิมเปิดรับท่ีส่ือมีอิทธิพลตอ่การรู้จกั

วฒันธรรมป๊อปของกลุม่ตวัอยา่งมากท่ีสดุ กลุม่ตวัอยา่งบางสว่นเร่ิมตดิตามวฒันธรรมป๊ อปอยา่ง

จริงจงั โดยมีแรงหนนุทัง้จากคน ใกล้ตวั  และจาก ส่ือมวลชน อีกด้วย  กลุม่ตวัอยา่งในกลุม่นี ้ เคย

เปิดรับวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นรูปแบบตา่งๆ ผา่นส่ือมวลชนมาแล้ว จากนัน้ได้รับแรงหนนุจากคน

ใกล้ชิด เชน่ ญาตพ่ีิน้อง หรือเพ่ือน ทําให้กลุม่ตวัอยา่งเร่ิมเกิดความสนใจวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ น

อยา่งจริงจงั  โดยในกลุม่นีมี้จํานวน 5 คน  โดยเพ่ือนถือเป็นกลุม่ท่ีมีอิทธิพลตอ่การตดิตาม

วฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นอยา่งจริงจงัมากท่ีสดุ  

 

ภาพท่ี 5.7 ภาพแสดงอัตราส่วนเปรียบเทียบอิทธิพลจากส่ือ และบุคคลใกล้ชิด 
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5.7 แรงสนับสนุนและอุปสรรคในการเปิดรับวัฒนธรรมป๊อปของกลุ่มตัวอย่าง 

   

  5.7.1 เพ่ือน 

 

  จากการมาเมืองไทยของโยชกิิ มือกลองและหวัหน้าวง X-Japan ทําให้กระแสของ

วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นด้านดนตรีในประเทศไทยได้รับความสนใจเพิ่มขึน้ เป็นอยา่งมาก มีการ

นําเสนอเก่ียวกบัเพลงญ่ีปุ่ นในรายการตา่งๆ และปรากฏเนือ้หาเก่ียวกบัศลิปินญ่ี ปุ่ นในหนงัสือ

นิตยสาร สง่ผลให้กระแสเพลงญ่ีปุ่ นกลายเป็นกระแสอินเทรนด์ในหมูว่ยัรุ่นชนชัน้กลางในเขต

กรุงเทพมหานครอยา่งรวดเร็ว และเน่ืองจาก วยัรุ่นสว่นใหญ่ใช้เวลา อยู่กบัเพ่ือนและคอ่นข้าง

ออ่นไหวกบักลุม่เพ่ือนเม่ือเพ่ือนฟังเพลงอะไรกลุม่ตวัอยา่งก็จะฟังด้วย  เพราะหากไมฟั่งก็จะ ไม่

สามารถเข้ากลุม่ได้  เพ่ือนจงึกลายเป็นกลุม่ท่ีมีอิทธิพลตอ่การ ช่ืนชอบและตดิตามวฒันธรรมป๊อป

ญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งมากท่ีสดุ เชน่กรณีของฟ้า ฟ้าเลา่วา่ “ตอนแรกเพ่ือนเอาคอนเสิร์ตมาให้

ดกู่อน เพ่ือนชอบ จอนน่ี จเูนียร์มาก ฟ้าเลยพลอยชอบไปด้วย จากนั น้ก็เลยหาข้อมลูจากเน็ต ” 

(สมัภาษณ์, วนัท่ี 5 สิงหาคม 2551)  ซึง่คล้ายกบักรณีของนํา้ และไม้ท่ีได้ยกตวัอยา่งไปก่อนหน้านี ้ 

 

  5.7.2 ผู้ปกครอง 

 

 ผู้ปกครองสว่นใหญ่ไมมี่ปฏิกริยาตอ่ต้านภาพยนตร์ แอนนิเมชัน่ในชว่งท่ีกลุม่ตวัอยา่งเป็น

เดก็ เพราะเม่ือกลุม่ตวัอยา่งดภูาพยนตร์แอนนิเมชัน่ทางทีวีก็จะไมดื่อ้และไมซ่น เชน่กรณีของเต้ เต้

เลา่ให้ผู้ วิจยัฟังวา่ “ตอนเดก็ๆ เวลาพอ่กบัแมทํ่างานเปิดการ์ตนูให้ดตูลอดเลยพ่ี หนงัสือการ์ตนู 

เกม อะไรก็ซือ้ให้หมด จะได้ไมก่วนตอนเขาทํางาน ” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 25 สิงหาคม 2551) แตเ่ม่ือ

กลุม่ตวัอย่างเข้าสู้วยัรุ่นผู้ วิจยักลบัพบวา่ ผู้ปกครองบางสว่นมีทศันะท่ีไมดี่ตอ่หนงัสือการ์ตนู เกม

คอมพวิเตอร์ และ ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่  (กลุม่วฒันธรรมป๊อปท่ีเกิดจากภาพลายเส้น ) เม่ือพบวา่

กลุม่ตวัอยา่งยงัคงตดิอยา่งตอ่เน่ืองแม้จะก้าวเข้าสูช่ว่งวยัรุ่นแล้ว ผู้ปกครองกลุม่นีมี้ ความรู้สกึตอ่

หนงัสือการ์ตนู และ ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ วา่เป็นสิ่งไร้สาระสําหรับเดก็ๆ เทา่นัน้ และจะทําให้ผล

การเรียนของกลุม่ตวัอยา่งตกลง กรณีตวัอยา่งบางคนต้องหลบสายตาผู้ปกครองในขณะอา่น

หนงัสือการ์ตนู หรือชมภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ เชน่ แป๋ม และก้อย แป๋มเลา่วา่ “ตอนเด็กๆ พอ่กบัแม่

ไมช่อบเอามากๆ ถ้าเจอหนงัสือการ์ตนูละ่ก็ไมฉี่กทิง้ก็จะเผาทิง้ แป๋มเลยต้องซอ่นไว้ตลอด ” 

(สมัภาษณ์ , วนัท่ี 13 กนัยายน 2551) สว่นกรณีของก้อยนัน้ก้อยเลา่วา่ “แมก้่อยนะ สอนอยูท่ี่

โรงเรียนท่ีก้อยเรียน โดนคมุแจ จะแอบไปซือ้หนงัสือการ์ตนูหน้าโรงเรียนได้ก็ แคต่อนท่ีแมป่ระชมุ
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ตอนเย็น ท่ีบ้านก็ต้องเอาไปซอ่นในห้องพ่ีสาว เพราะแมช่อบเข้ามาค้นห้องก้อย ” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 

13 กนัยายน 2551 ) สําหรับวฒันธรรมในรูปแบบดนตรีนัน้ ผู้ วิจยัไมพ่บการตอ่ต้านรุนแรงจาก

ผู้ปกครองของกลุม่ตวัอยา่งโดยสว่นใหญ่ผู้ปกครองมกัไมว่า่กลา่วหากกลุ่ มตวัอยา่ง รับผดิชอบใน

หน้าท่ีเชน่รักษาผลการเรียนให้ดี  และซือ้สินค้าตา่งๆ ด้วยเงินคา่ขนมของตวัเอง เชน่ในกรณีของ

บอล บอลเลา่ให้ผู้ วิจยัฟังวา่ “พอ่กบัแมก็่รู้นะวา่บอลซือ้ แตก็่เงินเก็บบอลเขาเลยไมว่า่ แล้วบอลก็

ไมไ่ด้บอกราคา ก็ไมรู้่เหมือนกนัวา่เขารู้หรือเปลา่” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 8 กรกฎาคม 2551)  

 

5.8 วธิีการตดิตามวัฒนธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่นของกลุ่มตัวอย่าง 

  

ในชว่งก่อนปี 2546 หรือก่อนประเทศ ไทยจะเร่ิมใช้ระบบอินเทอร์เน็ต บรอดแบนด์  

(อินเทอร์เน็ตความเร็วสงู ) กลุม่ตวัอยา่งตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากส่ือโทรทศัน์ วิทย ุและการซือ้

สินค้าลิขสิทธ์ิทัง้ในประเทศไทย และนําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่ น สิน้ค้าท่ีกลุม่ตวัอยา่งสัง่ซือ้จาก

ประเทศญ่ีปุ่ น เชน่ CD, DVD, หนงัสือ และนิตยสารภาษาญ่ีปุ่ น โมเดล เกม เป็นต้น แตเ่น่ืองจาก

สินค้าของประเทศญ่ีปุ่ นมีราคาสงู ทําให้บอ่ยครัง้กลุม่ตวัอยา่งนํามาแลกเปล่ียนหยิบยืมกนัในกลุม่

เพ่ือน เชน่ นํา CD หรือ DVD หรือก๊อบปี้แล้วนํามาแลกกนั สําหรับหนงัสือนิตยสารนัน้ผู้ วิจยัพบวา่

มีการตดัแยกออกเป็นแผน่ และนํามาซือ้ขายแลกเปล่ียนกนัในอตัราหน้าละ 15 -20 บาท ไปจนถึง 

100 บาท โดยราคาขึ น้อยูก่บัความต้องการ และความยาก งา่ยในการหา สําหรับการเชา่นัน้กลุม่

ตวัอยา่งนยิมเชา่หนงัสือการ์ตนู และวีดโิอเทปจากร้านซึง่อดัรายการโทรทศัน์จากประเทศญ่ีปุ่ นมา

ให้เชา่ โดยอตัราคา่เชา่อยูท่ี่วนัละ 60 บาท ส่ืออินเทอร์เน็ตเป็นส่ือท่ีกลุม่ตวัอยา่งใช้ในการตดิตาม

ข้อมลูขา่วสารของวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นมากท่ีสดุในทกุรูปแบบ แตสํ่าหรับการ ดาวน์โหลดไฟล์

ทางอินเทอร์เนต็ยงัมียงัมีข้อจํากดัด้านความเร็วทําให้ไมส่ามารถ ดาวน์โหลดไฟล์ใหญ่ๆ เชน่ ละคร 

หรือคอนเสิร์ตยาวๆ ได้ ในชว่งนีก้ลุม่ตวัอยา่งจํานวนหนึง่ยงัคงพึง่พาส่ือโทรทศัน์ในการรับชมละคร 

และภาพยนตร์แอนนิเมชัน่จากประเทศญ่ีปุ่ น โดยท่ีอีกกลุม่หนึง่นิยมซือ้ CD หรือ DVD ท่ีมีขายทาง

อินเทอร์เนต็มากกวา่ ด้วยเหตผุลท่ีวา่มีราคาถกูกวา่ลขิสทิธ์ิ หลากหลายกวา่ ไมต้่องรอนาน และมี

เสียงเป็นภาษา ญ่ีปุ่ น ในชว่งนีก้ารตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นจําเป็นต้องใช้คา่ใช้จา่ยในการ

ตดิตามคอ่นข้างสงู 

 

หลงัจากปี 2546 บริษัท True ได้เปิดให้บริการอินเทอร์เน็ตบรอดแบนด์ไร้สายเป็นครัง้แรก 

(ท่ีมา, http://www.truecorp.co.th/order/index.php?name=about&file=history) พบว่ารูปแบบ

การตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นมีการเปล่ียนแปลงอยา่งมาก โดยส่ืออินเทอร์เน็ตกลายเป็น
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ส่ือแบบครบวงจรในการตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง เม่ือกลุม่ตวัอยา่งเร่ิม

ค้นหาข้อมลูจากอินเทอร์เน็ตแท นการรอตดิตามขา่วสารผา่นโทรทศัน์ และวิทย ุพดูคยุกบัผู้ ท่ีสนใจ

สิ่งเดียวกนัผา่นเว็บบอร์ด และโปรแกรม MSN สําหรับไฟล์มลัตมีิเดียตา่งๆ  เร่ิมมีผู้อพัโหลดและ

การดาวน์โหลดอยา่งกว้างขวาง  เข้าสูย่คุสมยัของ การแบง่ปันในสงัคมขนาดใหญ่แทนการแบง่ปัน

ระหวา่งเพ่ือน  

 

ย่ิงส่ืออินเทอร์เน็ตมีราคาถกูลงมากขึน้เทา่ไหร่ความสามารถในการเปิดรับของกลุม่

ตวัอยา่งก็เพิ่มขึน้ พร้อมกบัการลดลงของการพึง่พาส่ือในรูปแบบอ่ืน เพียงแคมี่คอมพิวเตอร์ 

อินเทอร์เน็ต และเวลา กลุม่ตวัก็อยา่งสามารถตดิตามวฒันธรรมป๊อป จากญ่ีปุ่ นได้ทกุรูปแบบโดย

ไมต้่องอาศยัส่ือใดๆ อีก แม้แต่ เกมคอมพวิเตอร์  ก็มีการดดัแปลงให้สามารถเลน่ผา่นคอมพวิเตอร์ 

และสามารถ ดาวน์โหลด ตวัเกมจากอินเทอร์เน็ตได้ ในชว่งนีปั้จจยัด้านทนุทรัพย์เร่ิมมีบทบาท

น้อยลง เน่ืองจากกลุม่ตวัอยา่งสามารถตดิตามเนือ้หาทกุรูปแบบได้โดยไมจํ่าเป็นต้องเสียเงินซือ้ 

แตย่ังมีกลุม่ตวัอยา่งอีกสว่นหนึง่ซึง่นอกจากจะ ดาวน์โหลด ไฟล์มลัตมีิเดียจากอินเทอร์เน็ตแล้ว 

ยงัคงซือ้สินค้าลิขสิทธ์ิในรูปแบบตา่งๆ เชน่เดมิ โดยบางคนอาจซือ้ทัง้หมด และบางคนอาจซือ้

เฉพาะชิน้ท่ีชอบจริงๆ หรือพิเศษจริงๆ ปัญหาท่ีเกิดขึน้ในชว่งนีจ้งึเป็นปัญหาด้านภาษา เน่ือ งจาก

เนือ้หาตา่งๆ ถกูอพัโหลดขึน้บนอินเทอร์เน็ตจากทัว่ทกุมมุโลก ทําให้ภาษาท่ีใช้นัน้หลากหลาย 

ดงันัน้แม้กลุม่ตวัอยา่งจะสามารถหาข้อมลูหรือไฟล์มลัตมีิเดียจากอินเทอร์เน็ตได้ก็ตาม แตก็่ยงั

ต้องเผชญิปัญหาด้านภาษาอยูดี่ ข้อมลูจากการสมัภาษณ์พบวา่กลุม่ตวัอยา่งทัง้หมด 40 ตอบวา่

ใช้อินเทอร์เน็ตมากท่ีสดุในการตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ น  

 

ตัวอย่างวิธีการตดิตามวัฒนธรรมป๊อปของกลุ่มตัวอย่าง 

 

กรณีตวัอยา่งท่ี 1 เชอร่ี (อาย ุ19 ปี) เชอร่ีเลา่วา่พอมีคอมพวิเตอร์ของตวัเองในห้องนอนก็

เร่ิมดาวน์โหลดจากอินเทอร์เน็ตชว่งแรกๆ ยงัใช้คอมพิวเตอร์ไมค่ลอ่ง พอเร่ิมใช้คลอ่งก็เร่ิมสนกุ เร่ิม

เข้าเว็บบอร์ดท่ีเก่ียวข้องกบัศลิปินญ่ีปุ่ น เชอร่ีมกัจะสัง่ซือ้ แผน่  CD ทีมี่คน ไรท์ขายขายทาง

อินเทอร์เน็ต นดัเจอกนัทานข้าวด้วยกนั คยุกนัจนเป็นเพ่ือนสนิท แตผ่า่นมาซกัพกัใหญ่ๆ ท่ีบ้าน

เปล่ียนมาใช้อินเทอร์เน็ตรายเดือน เ ชอร่ีจงึหนัมาดาวน์โหลดด้วยตวัเอง  (สมัภาษณ์ , วนัท่ี 29 

มิถนุายน 2551) 
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 กรณีตวัอยา่งท่ี 2 มิกะ (อาย ุ24 ปี) มิกะเลา่วา่หลงัจากเร่ิมเลน่อินเทอร์เน็ตบอ่ยขึน้ ก็เร่ิม

สัง่ซือ้ละครซีรีย์ทางอินเทอร์เน็ตซึง่มีราคาถกู บางครัง้ก็ใช้วีธียืมแลกเปล่ียนกบัเพ่ือน แตถ้่าเป็น

ศลิปินท่ีชอบก็จะซือ้เองทัง้หมด (สมัภาษณ์, วนัท่ี 29 มิถนุายน 2551) 

 

 กรณีตวัอยา่งท่ี 3 ไม้ (อาย ุ18 ปี) ไม้เลา่วา่ สว่นใหญ่จะดาวน์โหลดมาจากอินเทอร์เน็ต

หรือแลกเปล่ียนกั บเพ่ือนมากกวา่เพราะไมช่อบดพูากย์ ไทย และดทูางโทรทศัน์ช้าไมท่นัใจ  

(สมัภาษณ์, วนัท่ี 9 สิงหาคม 2551) 

 

 กรณีตวัอยา่งท่ี 4 อิง (อาย ุ23 ปี) อิงบอกผู้ วิจยัวา่อิงมกัจะสัง่แผน่ละครญ่ี ปุ่ นท่ีขายทาง

อินเทอร์เน็ตเน่ืองจากเร็วกวา่ท่ีฉายทางทีวี และเป็นเสียงญ่ีปุ่ นโดยตรง อิงบอกวา่ละคร พากย์ไทยดู

แล้วไมค่อ่ยได้อารมณ์เหมือนเสียงญ่ีปุ่ น (สมัภาษณ์, วนัท่ี 16 สิงหาคม 2551) 

 

 กรณีตวัอยา่งท่ี 5 ฟ้า (อาย ุ25 ปี) พอเข้ามหาวิทยาลยัฟ้าก็มีคอมพวิเตอร์เป็นของตวัเอง

และมีโอกาสได้เลน่อินเทอร์เน็ตทกุวนั เร่ิมเลน่อินเทอร์เน็ตก็เร่ิมหาข้อมลูขา่วสารด้วยตนเองมีเว็บ

บอร์ดท่ีเข้าเป็นประจํา (สมัภาษณ์, วนัท่ี 5 สิงหาคม 2551) 

 

กรณีตวัอยา่งท่ี 6  (โจ อาย ุ 18 ปี) โจเลา่วา่ ปรกติโจจะโหลดเพลง  และรายการโทรทศัน์

รวมถึงละครชดุจากอินเทอร์เน็ตแตถ้่าเพลงไหนชอบมากๆ หรือมีของแถมพิเศษก็จะสัง่ CD จาก

ประเทศญ่ีปุ่ นปรกตจิะ ซือ้ท่ีร้าน Ishimaru (ร้านขาย CD และสินค้าเก่ียวกบัศลิปินญ่ีปุ่ นท่ีสยาม

แควร์) โจบอกวา่บางครัง้ก็ซือ้จากอินเทอร์เน็ตสว่นใหญ่จะเป็นละค รชดุเห็นคนประกาศขายก็จะ

ลองตดิตอ่ไปเพราะราคาถกูและสะดวกกวา่ดาวน์โหลดเอง (สมัภาษณ์, วนัท่ี 23 สิงหาคม 2551) 

 

 กรณีตวัอยา่งท่ี 7 นุน่ อาย ุ(อาย ุ19 ปี) นุน่บอกผู้ วิจยัวา่วา่ถ้าเป็นของเก่ียวกบัวง winds 

ตวัเองจะซือ้เก็บทัง้หมดเทา่ท่ีจะหาได้ นิตยสารท่ีไปขึน้ปก CD ล็อตแรกท่ีมีของแถม นอกนัน้ก็จะ

ดาวน์โหลดจากอินเทอร์เน็ต (สมัภาษณ์, วนัท่ี 5 กรกฎาคม 2551) 

 

 กรณีตวัอยา่งท่ี 8 ตาล (อาย ุ18 ปี) ตาลบอกวา่ “ปรกติดาวน์โหลด จากอินเทอร์เน็ตเป็น

สว่นใหญ่ แตต่าลจะซือ้ CD หรือของเก่ียวกบัยามะพี ก็ไปสยามสแควร์ สว่นนติยสารตาลจะเลือ ก
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จากปก บางครัง้อาจารย์ท่ีสอนภาษาญ่ีปุ่ นเอามาใช้สอนเลม่ไหนสนใจก็จะไปซือ้บ้าง ” (สมัภาษณ์, 

วนัท่ี 5 กรกฎาคม 2551) 

 

 กรณีตวัอยา่งท่ี 9 มิล (อาย ุ 18 ปี) มลิเลา่วา่เวลาซือ้แผน่ของ Kat-Tun ต้องเป็นแผน่ท่ี

ผลิตล็อตแรกเพราะมีของแถมเป็นพิเศษหรือมีกลอ่งสวยกวา่ล็อตหลงั มิลยงัสะสมของหน้า

คอนเสิร์ตด้วย สว่นใหญ่จะซือ้จากคนรู้จกัทางอินเทอร์เน็ตท่ีไปดคูอนเสิร์ตท่ีประเทศญ่ีปุ่ นด้วย

ตนเองและซือ้มาขาย เวลารับของก็จะนดัเจอกนัท่ีสยามแควร์ บอ่ยเข้าก็กลายเป็นเ พ่ือนสนิทกนัไป 

สําหรับ CD ลิขสิทธ์ินัน้มิลจะสัง่นําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่ นทกุแผน่ สว่นนิตยสารจะซือ้บางเลม่โดยดู

จากปกวา่เป็นศลิปินท่ีชอบหรือไม ่นอกจากนิตยสารแล้วมิลยงัเก็บสะสมคลิบ (นิตยสารท่ีนํามา

แยกขายเป็นแผน่ ) อีกด้วย โดยจะไปเลือกซือ้ท่ีสยามสแควร์ทกุอาทิตย์ มลิ เลา่ให้ผู้ วิจยัฟังวา่บาง

แผน่ท่ีหายากมากๆ ราคาถึง 100 บาท สําหรับวงอ่ืนๆ มิลมกัจะ ดาวน์โหลด จากอินเทอร์เน็ต  

(สมัภาษณ์, วนัท่ี 26 กรกฎาคม 2551) 

 

 กรณีตวัอยา่งท่ี 10 ไม้  อาย ุ 18  ปี ไม้เลา่วา่สว่นใหญ่ไม้จะดาวน์โหลดผา่นอินเทอร์เน็ต 

สําหรับนิตยสารและสิน้ค้าลิขสิทธ์ินัน้ไม้บอกวา่แทบไมเ่คยซือ้เลย ถ้าจะซือ้ก็จะซือ้เฉพาะโอกาส

พิเศษจริงๆ เชน่ Box Set ท่ีมีของแถม หรือมีเพคเกจพเิศษกวา่ปรกตมิากๆ  (สมัภาษณ์ , วนัท่ี 9 

สิงหาคม 2551) 
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5.9 ค่าใช้จ่ายในการตดิตามวัฒนธรรมป๊อป 

 

  กลุม่ตวัอยา่งมีการใช้จา่ยในการตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นอยูใ่นชว่งระหวา่ง 

1,000-2,000  บาท มากท่ีสดุโดยมีจํานวนทัง้สิน้ 15 คน หรือคดิเป็น 37.5 เปอร์เซน็ ตามมาด้วย  

2,000-3,000 บาท  จํานวน 11 คน หรือเทา่กบั 27.5 เปอร์เซ็น ในชว่ง ต่ํากวา่ 1,000 บาท  และ 

4,000-5,000 บาท มีจํานวนเทา่กนัคือ 5 คน หรือเทา่กบั 12.5 เปอร์เซ็น รองลงมาคือชว่งระหวา่ง 

3,000-4,000 บาท ซึง่มีจํานวนทัง้สิน้ 3 คน คดิเป็น 7.5 เปอร์เซ็น   และกลุม่ตวัอยา่งท่ีมีคา่ใช้จา่ย

ในการตดิตามวฒันธรรมป๊อปมากกวา่ 5 พนับาทมีเพียง 1 คน คดิเป็น 2.5 เปอร์เซ็น  

 

ภาพท่ี 5.8 ภาพแสดงค่าใช้จ่ายในการตดิตามวัฒนธรรมป๊อป 

  
 

 กลุม่ตวัอยา่งสว่นใหญ่เสียคา่ใช้จา่ยในการตดิตามวฒันธรรมป๊อปอยูท่ี่ 1,000 -  3,000 

บาท โดยคดิเป็น 65 เปอร์เซ็นของกล่มตวัอยา่งทัง้หมด  โดยกลุม่ตวัอยา่งท่ีมีรายได้ของครอบครัว

เกินกวา่ 150,000 บาท มีการใช้จา่ยมากท่ีสดุเฉล่ีย อยูท่ี่ 2,750 บาทตอ่เดือน รองลงมาคือกลุม่ท่ีมี

รายได้ของครอบครัวอยูร่ะหวา่ง 30,001 ถึง 50,000 บาท โดยใช้จา่ยเฉล่ีย อยูท่ี่ 2,666.66 บาท 

ตามมาด้วยกลุม่ตวัอยา่งท่ีมีรายได้ครอบครัวในชว่ง 90,001 ถึง 110,000 บาท โดยมีการใช้จ่ าย

เฉล่ียตอ่เดือนอยูท่ี่ 2,375 บาท ลําดบัตอ่มาคือกลุม่ตวัอยา่งท่ีรายได้ของครอบครัวอยูท่ี่ 70,000 ถึง 

90,001 บาท กลุม่นีมี้การใช้จา่ยเฉล่ียอยูท่ี่ 2,300 บาทตอ่เดือน สําหรับกลุ่มท่ีมารายได้ครอบครัว

เฉล่ีย 50,001 ถึง 70,000 ตอ่เดือนเสียคา่ใช้จา่ยในการตดิตามวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น เฉล่ียเดือนละ 
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1,750 บาท กลุม่ท่ีมีการใช้จา่ยในการตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ น น้อยท่ีสดุคือกลุม่ท่ีมีรายได้

เฉล่ียของครอบครัวอยูท่ี่ 110,001 ถึง 130,000 คือเสียคา่ใช้จา่ยเฉล่ียเพียง 1662.5 บาทตอ่เดือน  

ในสว่นของรายละเอียดสามารถดไูด้จากตารางท่ี 2.10 ถึงตารางท่ี 2.16  

 

ภาพท่ี 5.9 ภาพแสดงค่าใช้จ่ายในการตดิตามวัฒนธรรมป๊อปเ ฉล่ียของกลุ่มตัวอย่างตาม

รายได้เฉล่ียของครอบครัว 

 

  
 

ตารางท่ี 5.11 ตารางแสดงรายจา่ย ของกลุม่ตวัอยา่ง ท่ีมีรายได้ของครอบครัว 30,000 ถึง 50,000 

บาท จํานวน 6 คน 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ (นามสมมติ) รายได้ของครอบครัว คา่ใช้จา่ยในการตดิตาม (บาท) 

1 ตอ่ 30,001-50,000 ต่ํากวา่ 1,000 

2 แก้ว 30,001-50,000 1,000 – 2,000 

3 ขวญั 30,001-50,000 1,000 – 2,000 

4 ก้อย 30,001-50,000 3,000 -4,000 

5 เอ็ม 30,001-50,000 4,000 -5,000 

6 มกิะ 30,001-50,000 4,000 -5,000 
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ตารางท่ี 5.12 ตารางแสดงรายจา่ยของกลุม่ตวัอยา่งท่ีมีรายได้ของครอบครัว 50,001 ถึง70,000 

บาท จํานวน 8 คน 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ(นามสมมต)ิ รายได้ของครอบครัว คา่ใช้จา่ยในการตดิตาม (บาท) 

1  เต้ 50,001-70,000 ต่ํากวา่ 1,000 

2 นุน่ 50,001-70,000 1,000 – 2,000 

3 กีกี ้ 50,001-70,000 1,000 – 2,000 

4 บี 50,001.-70,000 1,000 – 2,000 

5 เก๋ 50,001-70,000 1,000 – 2,000 

6 จนู 50,001-70,000 2,000 – 3,000 

7 กุ้ง 50,001-70,000 2,000 – 3,000 

8 แป๋ม 50,001-70,000 2,000 – 3,000 

 

ตารางท่ี 5.13 ตารางแสดงรายจา่ยของกลุม่ตวัอยา่งท่ีมีรายได้ของครอบครัว 70,001 ถึง90,000 

บาท จํานวน 10 คน 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ(นามสมมต)ิ รายได้ของครอบครัว คา่ใช้จา่ยในการตดิตาม (บาท) 

1 นนัท์ 70,001-90,000 1,000 – 2,000 

2 ภทัร์ 70,001-90,000 1,000 – 2,000 

3 จิน 70,001-90,000 1,000 – 2,000 

4 อยัจนิ 70,001-90,000 2,000 – 3,000 

5 มอ่น 70,001-90,000 2,000 – 3,000 

6 มิล 70,001-90,000 2,000 – 3,000 

7 แมว 70,001-90,000 2,000 – 3,000 

8 ฟ้า 70,001-90,000 2,000 – 3,000 

9 นน 70,001-90,000 2,000 – 3,000 

10 นชุ 70,001-90,000 3,000 -4,000 
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ตารางท่ี 5.14 ตารางแสดงรายจา่ยของกลุม่ตวัอยา่งท่ีมีรายได้ของครอบครัว 90,001 ถึง110,000 

บาท จํานวน 8 คน 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ(นามสมมต)ิ รายได้ของครอบครัว คา่ใช้จา่ยในการตดิตาม (บาท) 

1 นํา้แข็ง 90,001-110,000 ต่ํากวา่ 1,000  

2 นก 90,001-110,000 1,000 – 2,000 

3 ตาล 90,001-110,000 1,000 – 2,000 

4 นํา้ 90,001-110,000  1,000 – 2,000  

5 อิง 90,001-110,000 1,000 – 2,000 

6 นทั 90,001-110,000 2,000 – 3,000 

7 แตง 90,001-110,000 4,000 -5,000 

8 ไก่ 90,001-110,000 มากกวา่ 5,000 

 

ตารางท่ี 5.15 ตารางแสดงรายจา่ยของกลุม่ตวัอยา่งท่ีมีรายได้ของครอบครัว 110,001 ถึง130,000 

บาท จํานวน 4 คน 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ(นามสมมต)ิ รายได้ของครอบครัว คา่ใช้จา่ยในการตดิตาม (บาท) 

1 อร 110,001-130,000 ต่ํากวา่ 1,000  

2 มีน 110,001-130,000 1,000 – 2,000 

3 โจ 110,001-130,000 1,000 – 2,000 

4 เชอร่ี 110,001-130,000 4,000 -5,000 
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ตารางท่ี 5.16 ตารางแสดงรายจา่ยของกลุม่ตวัอยา่งท่ีมีรายได้ของครอบครัว มากกวา่ 150,000 

บาท จํานวน 4 คน 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ(นามสมมต)ิ รายได้ของครอบครัว คา่ใช้จา่ยในการตดิตาม (บาท) 

1 ไม้ มากกวา่ 150,000 ต่ํากวา่ 1,000 

2  ริน มากกวา่ 150,000 2,000 – 3,000 

3 บอล มากกวา่ 150,000 3,000 – 4,000 

4 คาเมะ มากกวา่ 150,000 4,000 -5,000 

 

 

 จากข้อมลูจะเห็นได้วา่คา่ใช้จา่ยในการตดิตามวฒันธรรมป๊อปของกลุม่ตวัอยา่งโดยเฉล่ีย

และรายได้เฉล่ียของครอบครัวในปัจจบุนันัน้มีความสมัพนัธ์กนัน้อย ซึง่เป็นผลสืบเน่ืองจากการเข้า

มาของอินเทอร์เน็ตบรอดแบนด์ในประเทศไทย ตวัแปรด้านเศรษฐกิจท่ีเคยมีผลตอ่การบริโภค

เนือ้หาของวฒันธรรม ป๊อปแปรเปล่ียนเป็นตวัแปรด้านเทคโนโลยีแทน กลุม่ท่ีมีความสามารถใน

ด้านการใช้คอมพวิเตอร์ การสืบค้นข้อมลูขา่วสาร การเข้าถึงเว็บไซต์และมีความสามารถในการใช้

โปรแกรมคอมพิวเตอร์สําหรับดาวน์โหลดนัน้ สามารถบริโภคเนือ้หาของวฒันธรรมป๊อปผา่นไฟล์

มลัตมีิเดียในทกุรูปแบบได้โดยไมจํ่าเป็นต้องซือ้สินค้าลิขสิทธ์ิท่ีจบัต้องได้อยา่ง CD หรือ DVD เลย  

โดยกลุม่ท่ีใช้น้อยท่ีสดุกลบัเป็นกลุม่ท่ีมีรายได้ของครอบครัวอยูท่ี่ 110,001 ถึง 130,000 บาท 

ในขณะท่ีกลุม่ท่ีมีรายได้ของครอบครัว 30,001 ถึง 50,000 กลบัมีคา่ใช้จา่ยในการตดิตามโดย

เฉล่ียมากเป็นอนัดบั 2 คือ 2,666.66 บาท  

 

  จากข้อมลูดงักลา่วสามารถสรุปได้วา่ คา่ใช้จา่ยท่ีเกิดขึน้จากการตดิตามวฒันธรรมป๊อป

ญ่ีปุ่ นแบง่ออกเป็น 2 ประเภทคือ  

 

    1. คา่ใช้จา่ยด้านวสัดอุปุกรณ์ทางอิเลก็ ทรอนิกส์ สามารถแบง่ได้ 2 สว่น 

กลุม่ตวัอยา่งได้รับการ สนบัสนนุจากผู้ปกครอง เชน่ คอมพิวเตอร์ อินเทอร์เน็ต คา่ไฟ  และสว่นตวั

กลุม่ตวัอยา่งซือ้เอง เชน่ แผน่ CD เปลา่ แผน่ DVD เปลา่ ฮาร์ดดสิก์แยกสําหรับเก็บข้อมลูท่ีดาวส์

โหลด  เชน่กรณีของไก่ “เน็ตท่ีบ้านก็ตดิอยูแ่ล้ว สว่นคอมคณุพอ่ซือ้ให้ จําราคาไมไ่ด้แล้วนา่จะ 5 
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หม่ืนได้ จริงๆ ถกูกวา่นัน้ก็มีแตด่อูนิเมะ (ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ) แล้วกระตกุ“ (สมัภาษณ์, วนัท่ี 2 

สิงหาคม 2551)  

 

    2 .คา่ใช้จา่ยท่ีเกิดจากการซือ้สินค้าวฒันธรรมในรูปแบบลิขสิทธ์ิ เชน่ CD 

DVD สินค้าท่ีระลกึหน้าคอน เสร์ิต ตุ๊กตา แผน่โปสเตอร์ เป็นต้น  โดยคา่ใช้จา่ยใน กลุม่นีก้ลุม่

ตวัอยา่งใช้เงินเก็บของตนเอง โดยความมากน้อยของการใช้จา่ยจะเป็นไปตามลกัษณะนสิยัสว่น

บคุคลสามารถแบง่ได้เป็น 3 ลกัษณะคือ  

 

• กลุม่ตวัอยา่งท่ีมีอปุนิสยัประหยดัเม่ือสามารถดาวน์โหลดได้  

แล้วก็ไมต้่องการท่ีจะซือ้ CD หรือ DVD สิขสิทธ์ิอีก     

 

• กลุม่ตวัอยา่งท่ีเลือกซือ้เฉพาะสนิค้าท่ีอยากได้จริงๆ เพ่ือเก็บ 

สะสม เชน่ Box set ในโอกาสพิเศษท่ีมีของท่ีระลกึแถมมากกวา่ปรกต ิกรณีของ ไม้  อาย ุ18  ปี ไม้

เลา่วา่สว่นใหญ่ไม้จะดาวน์โหลดผา่นอินเทอร์เน็ต สําหรับนิตยสารและสิน้ค้าลิขสิทธ์ินัน้ไม้บอกวา่

แทบไมเ่คยซือ้เลย ถ้าจะซือ้ก็จะซือ้เฉพาะโอกาสพิเศษจริงๆ เชน่ Box Set ท่ีมีของแถม หรือมีเพค

เกจพเิศษกวา่ปรกตมิากๆ (สมัภาษณ์, วนัท่ี 9 สิงหาคม 2551) 

 

• กลุม่ตวัอยา่งท่ีต้องการซือ้ทัง้หมด กลา่วคือกลุม่ตวัอยา่งจะ 

ซือ้สินค้าลิขสิทธ์ิเพ่ือสะสม การสะสมถึงแม้จะดาวน์โหลดจากอินเทอร์เน็ ตมาแล้วก็ตามกลุม่

ตวัอยา่งกลุม่นีก็้จะยงัคงซือ้สนิค้าลขิสทิธ์ิ โดยไมไ่ด้นําออกมาใช้เน่ืองจากกลุม่ตวัอยา่งจะโหลด

เนือ้หาท่ีตนต้องการจากอินเทอร์เน็ตและเก็บสินค้าท่ีซือ้เอาไว้ในสภาพเดียวกบัตอนท่ีซือ้มาโดย

บางคนไมแ่ม้แตจ่ะแกะออกจากหอ่พลาสตกิ  เชน่ มิล (อาย ุ18 ปี) มลิเลา่วา่เวลาซือ้แผน่ของ Kat-

Tun ต้องเป็นแผน่ท่ีผลิตล็อตแรกเพราะมีของแถมเป็นพิเศษหรือมีกลอ่งสวยกวา่ล็อตหลงั มิลยงั

สะสมของหน้าคอนเสิร์ตด้วย สว่นใหญ่จะซือ้จากคนรู้จกัทางอินเทอร์เน็ตท่ีไปดคูอนเสิร์ตท่ีประเทศ

ญ่ีปุ่ นด้วยตนเองและซือ้มาขาย เวลารับของก็จะนดัเจอกั นท่ีสยามแควร์ บอ่ยเข้าก็กลายเป็นเพ่ือน

สนิทกนัไป สําหรับ CD ลิขสิทธ์ินัน้มิลจะสัง่นําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่ นทกุแผน่ สว่นนิตยสารจะซือ้

บางเลม่โดยดจูากปกวา่เป็นศลิปินท่ีชอบหรือไม ่นอกจากนติยสารแล้วมลิยงัเก็บสะสมคลบิ 

(นติยสารท่ีนํามาแยกขายเป็นแผน่) อีกด้วย โดยจะไปเลื อกซือ้ท่ีสยามสแควร์ทกุอาทติย์ มลิเลา่ให้
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ผู้ วิจยัฟังวา่บางแผน่ท่ีหายากมากๆ ราคาถึง 100 บาท สําหรับวงอ่ืนๆ มลิมกัจะดาวน์โหลดจาก

อินเทอร์เน็ต (สมัภาษณ์, วนัท่ี 26 กรกฎาคม 2551) 

 

 สําหรับการเดนิทางไปประเทศญ่ีปุ่ นนัน้แม้จะมีความแตกตา่งกนัในด้านความ

สะดวกสบายและระย ะเวลา แตก่ลุม่ตวัอยา่งในทกุกลุม่รายได้มีความสามารถในการเดนิทางไป

เท่ียวประเทศญ่ีปุ่ นทัง้นีเ้น่ืองจากความนิยมในการทอ่งเท่ียวประเทศญ่ีปุ่ นของคนไทยทําให้

แพคเกจทวัร์รวมถึงคา่ใช้จา่ยในการเดนิทางมีราคาถกูลงจากเดมิในชว่งปี พ .ศ. 2542 การเดนิทาง

ไปญ่ีปุ่ น 5 วนั 4 คืนนัน้จะเสียคา่ใช้จา่ยประมาณ 7- 8 หม่ืนบาท แตปั่จจบุนัคา่ใช้จา่ยอยูใ่นราว 4-

5 หม่ืนบาท ( ข้อมลูจากองค์การสงเสริมการทอ่งเท่ียวแหง่ประเทศญ่ีปุ่ น , ท่ีมา 

http://www.yokosojapan.org/) ทําให้กลุม่ผู้ ท่ีมีรายได้ครอบครัวไมส่งูมากมีโอกาสเดนิทางไป

เท่ียวประเทศญ่ีปุ่ นได้เชน่กนั โดยพบวา่จํานวนกลุม่ตวัอยา่ง 15 คน หรือคดิเป็น 37.5 เปอร์เซ็นซึง่

มีรายได้เฉล่ียของครอบครัวแตกตา่งกนัเคยเดนิทางไปประเทศญ่ีปุ่ น โดยกลุม่ท่ีมีรายได้เฉล่ียของ

ครอบครัวระหวา่ง 50,001-70,000, 70,001-90,000 และมากกวา่ 150,000 เคยเดนิทางไปญ่ีปุ่ น

จํานวนกลุม่ละ 3 คน ในขณะท่ีกลุม่ท่ีมีรายได้เฉล่ียของครอบครัวอยูร่ะหวา่ง 30,001 ถึง 50,000, 

90,001 ถึง 110,000 และ 110,001 ถึง 130,000 เคยเดนิทางไปญ่ีปุ่ นกลุม่ละ 2 คน 

 

 ภาพท่ี 5.10 ภาพแสดงจาํนวนของกลุ่มตวัอย่างท่ีเคยเดนิทางไปประเทศญ่ีปุ่น 
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5.10 เนือ้หาวัฒนธรรมป๊อปแต่ละ ประเภท ท่ีกลุ่มตัวอย่าง โดยการซือ้ และ เปิดรับ จาก

ส่ือมวลชนรูปแบบต่างๆ ท่ีถูกกล่าวถงึระหว่างการสัมภาษณ์ 

  

 รูปแบบเนือ้หาท่ีกลุม่ตวัอยา่งตดิตามและเปิดรับท่ีมีการกลา่วถึงในการสมัภาษณ์มี

ดงัตอ่ไปนี ้(สามารถดรูายละเอียดเนือ้หาเพิม่เตมิได้ในภาคผนวก ก.) 

 

 5.10.1 ดนตรี ประกอบไปด้วย 2 ประเภทคือ 

  1. กลุม่ J-Rock ประกอบด้วย  X- Japan, Alice Nine, Malice Mizer, Gackt, La 

Reine, Baiser, Dir en gray, Lunasea, GLAY B’z, L’arc en ciel, Penicillin, T.M Revolution  

  2. กลุม่ J-Pop ประกอบด้วย  Ya Ya Ya, Ken Hirai, Hay! Say! Jump, Hukaru 

Utada, Takkey & Tsubasa, Mika Nakajima, News, Hello Project, SMAP, Tomoya Nagase, 

Takuya Kimura, Speed, Tokio, winds, Kat-Tun, Namie Amuro, Ayumi Hamasaki, Zard 

 

 5.10.2 หนังสือการ์ตูน ประกอบไปด้วย 7 ประเภทคือ 

  1. สําหรับเดก็ผู้หญิง  ได้แก่ Marry go round, Peach Girl, Card Captor 

Sakura, Nana, Life, Hanasakeru seishounen, Vampire Knight 

  2. แฟนตาซี ได้แก่ Death Note, Tsubasa, XXX Holic, Full Metal Alchemist  

  3. แนวตอ่สู้แฟนตาซี ได้แก่ Rurouni Kenshin, Hunter x Hunter, Shaman 

King, One- Peach, Yu Yu Hakushou, Hitman Reborn, X 

  4. แนวหุน่ยนต์ ได้แก่ Magic Knight Rayearth, Full Metal Panic 

  5. แนวกีฬา ได้แก่ Slam Dunk, Prince of Tennis, กปัตนัซบึาสะ 

  6. แนวชายรักชาย ได้แก่ Loveless, Yami no matsuei 

  7. แนวสืบสวนสอบสวนได้แก่ Konan, คนิดะอิจิ 

 

 5.10. 3. ภาพยนตร์แอนนิเมช่ัน แบง่เป็น 10 ประเภทคือ 

  1. สําหรับเดก็ผู้หญิง ได้แก่ Hanasakeru seishounen 

  2. แนวแฟนตาซีสําหรับเดก็ผู้หญิง ได้แก่ Vampire Knight, Card Captor 

Sakura,อสรูน้อยกระซิบรัก, และเซเลอร์มนู 

  3. สําหรับเดก็ โดราเอมอน, อาราเร , Card Captor, Pokemon, Dijimon 

  4. แฟนตาซี Death Note, Tsubasa, XXX Holic, Full Metal Alchemist 
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  5. แนวตอ่สู้แฟนตาซี Slayer, ดรากอนบอล  Z, Hitman Reborn, One- Peach, 

Huter x Hunter, Shaman King, Rurouni Kenshin, Yu Yu Hakushou, Bleach, Runma ½, X, 

Gensomaden Saiyuki 

  6. แนวฆาตรกรรมแฟนตาซี ได้แก่ Higurashi no naku goroni, Umineko no 

naku goroni 

  7. แนวหุ่นยนต์ Wataru, Ramune, Gundam, Full Metal Panic, Code Geass, 

Macross, Megic Knight Rayearth, Pokemon,  

  8. แนวกีฬา ทชั, Slam Dunk, Prince of Tennis, กปัตนัซบึาสะ 

  9. Boy’s Love (แนวชายรักชาย ) Kyou Kara Maou, Loveless, Yami No 

Matsuei, คลิลา่ มายาชีวิต 

  10. แนวสืบสวนสอบสวนได้แก่ Konan, คนิไดอิจิ 

 

 5.10. 4 เกมคอมพวิเตอร์ (Computer Game) แบง่เป็น 3 ประเภทคือ 

  1.เกมตะลยุดา่นเกมส์ท่ีตอ่สู้กบัศตัรูไปตามดา่นตา่งๆ Mario, Chocobo  

  2. เกม RPG (Role playing game) Final Fantasy, Legend of Dragoon, 

Code Geass, Tales Of Destiny, Tales of Phantasia, Tales of Etenia, Kingdom Heart, 

Legend of Dragoon, Resident Evil, Star Ocean, Harvest Moon, Devil may cry 

  3. เกมแนวชายรักชาย Sukinamono Sukidakara Shouganai, Escape 

 

 5.10.5 ละคร แบง่เป็น 9 ประเภทคือ  

  1. แนวรักและการค้นหาตวัเอง ได้แก่ Tokyo Love story, Love Generation 

  2. แนวรักตลก Super Star ค้นหารัก 

  3. แนวชีวิต ได้แก่ One litre of tear 

 4. แนวรักผสมวิทยาศาสตร์ ได้แก่ Long Love Letter 

  5. แนวอาชีพและการค้นหาตวัเอง ได้แก่ Gokusen, Good Luck, Hero,  

  6.  แนวตลก อาชีพ และการค้นหาตวัเอง ได้แก่ Attention please 

 7. แนวตลกและการค้นหาตวัเอง ได้แก่ Antiques, , Artificial Beauty 

 8. แนวตลกดนตรี ได้แก่ Nodame cantabile  

 9. แนวครอบครัว ได้แก่ Bara no nai hanaya 
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 5.10.6. หนังสือนิยาย ประกอบด้วย 3 ประเภทคือ 

  1. แนวสืบสวนสอบสวนฆาตรกรรม ได้แก่  คดีตดัข้อมือ, คนิดะอิจิ 

  2. แนวแฟนตาซี ได้แก่ Kingdom Heart, โลกใหมห่มายเลข 6, Juunikokki, 

Shana, Slayer 

  3. แนวหุน่ยนต์ ได้แก่ Full Metal Panic 

 

 สําหรับเนือ้หาท่ี กลุม่ตวัอยา่ง เปิดรับในกลุม่ของดนตรีนัน้ กลุม่ตวัอยา่งมีแนวโน้มจะชอบ

บคุคลกิของตวัศลิปิน เทา่กบั ผลงาน เพลง หรืออาจจะมากกวา่เน่ืองจากกลุม่ตวัอยา่งสว่นใหญ่

นอกจากจะตดิตามงานเพลงแล้วยงัมีการตดิตาม ศลิปินในทกุส่ือท่ีศลิปินไปออก  และยดึตดิกบัตวั

ศลิปินอยา่งมากเชน่กรณีของแตง  แตงเลา่ให้ผู้ วิ จัยฟัง วา่ “ตอนปี 2 แตงมีปัญหามาก นะพ่ี ทัง้ท่ี

บ้านทัง้ท่ีมหาลยัเกือบจะลาออกแล้วด้วยซํา้แตแ่ตงเห็นจินยิม้ ตอนนัน้แตงคดิเลยวา่แตงต้องไมแ่พ้

แตงต้องประสบความสําเร็จให้ได้ สดุท้ายแตงก็ผา่นมาได้ ” (สมัภาษณ์ , วนัท่ี 6 กรกฎาคม 2551) 

จะเหน็ได้วา่นอกจากผลงานเพลงแล้วกลุม่ตวัอยา่ง บางคนยงัยึ ดศลิปินเป็นแบบอยา่งและเป็น

กําลงัใจในการดําเนินชีวิตอีกด้วย 

 

 สําหรับจดุเดน่ของละครญ่ีปุ่ นท่ีดงึดดูกลุม่ตวัอยา่ง คือความหลายหลายและความสมจริง

สมจงั มกิะแสดงความเห็นเก่ียวกบัละคร วา่ละครของเอเชียเน้นแตเ่ร่ืองความรักหญิงชาย กบั

ความแค้น โดยเฉพาะละครไทยท่ีพระเอกนางและเอกออกฉากด้วยกนัทกุ 10 นาที และไมทํ่างาน

อะไรเป็นจริงเป็นจงั ละครของอเมริกาก็เชน่กนัสว่นใหญ่เน้นแตเ่ร่ืองรักหรือเร่ืองแค้นดแูล้วรู้สกึเบ่ือ 

แตล่ะครญ่ีปุ่ น แตกตา่งเพราะละครญ่ีปุ่ น จะส่ือเร่ืองอะไรก็เน้นไปท่ีเร่ืองนัน้  คนเขียน บทมีการทํา

การบ้านและ หาข้อมลูอยา่งจริงจงั โดยมกิะยกตวั อยา่งวา่ “ อยา่งเร่ือง Good Luck ท่ีมีพระเอก

เป็นนกับนิ เนือ้เร่ืองสว่นใหญ่ก็จะ เก่ียวกบัปัญหาตา่งๆ ท่ีเกิดขึน้บนเคร่ืองบนิ Attention please ก็

เป็นเร่ืองเก่ียวกบัแอร์ ตั ้ งแตต้่นจนจ บก็ดนูางเอกฝึกอบรมแอร์จนกระได้บิ นจริงๆ 11 ตอนน่ีดจูบ

แทบจะไปเป็นแอร์ด้วยเลย เร่ือง Bara no nai hanaya ก็เป็นเร่ืองความผกูพนัของพอ่กบัลกู  ละคร

ญ่ีปุ่ นเยอะมากท่ีไมมี่นางเอกหรือไมมี่พระเอกแตจํ่าช่ือเร่ืองไมค่อ่ยได้แล้ว บา งเร่ืองแทบไมมี่ฉากคู่

พระนางด้วยซํา้ แตเ่ขาก็ยงั ทําออกมาได้ สนกุมากเลย  เบ่ือตบจบู เบ่ือเซ็กส์ เบ่ือขม่ขืน เตม็ทีแล้ว ” 

(สมัภาษณ์, วนัท่ี 29 มิถนุายน 2551) 
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 กลุม่ของหนงัสือการ์ตนู ภาพยนตร์แอนนิเมชั่ น และเกมคอมพวิเตอร์นัน้ประเทศญ่ีปุ่ นถือ

เป็นผู้ นําในตลาดโลกท่ีมีความหลากหลายในด้านเนือ้หาและเทคนิค ทัง้ยงัครองสว่นแบง่การตลาด

มากท่ีสดุในโลก กลุม่ตวัอยา่งสว่นใหญ่ช่ืนชอบส่ือเหลา่นีเ้น่ืองจากความลกึซึง้ของเนือ้หา  โดยกลุม่

ตวัอยา่งยกตวัอยา่งถึงมติขิองตวัละคร เชน่ แป๋มเลา่วา่ “ตวัละครแตล่ะตวัมีทัง้ดีและไมดี่  ไมไ่ด้ดี

ทัง้หมดไมไ่ด้ร้ายทัง้หมด เหมือนไลท์ในเดทโน๊ตไงพ่ีฆา่อาชญากรท่ีกฏหมายลงโทษไมไ่ด้ บาง เร่ือง

พระเอกก็เป็นคนท่ีเลวร้ายมาก ฆา่คน หลอกลวง แตก่ลบัเป็นตวัละครท่ีถกูคนรักมากอยา่งคลิลา่ ท่ี

ฆา่ทัง้คนท่ีเลีย้งดตูวัเอง ฆา่ทัง้พอ่แท้ๆ แตค่ลิลา่ก็ มีปมนา่สงสารเยอะมาก ถ้าเป็นประเทศอ่ืนคลิ

ลา่คงตายไมก็่เ ป็นบ้า แตญ่ี่ปุ่ นน่ีไมน่ะพ่ี ไม่ได้ถกูกรรมตามสนอง  แถมยังได้ครองอาณาจกัรค้า

อาวธุของพอ่ด้วยแตเ่ขาก็เสนอมมุท่ีคลิลา่ต้องอยูอ่ยา่งโดดเด่ียวให้เห็นนะ  เน่ียละ่คือความเป็ นจริง 

คนเลวไมไ่ด้โดนลงโทษเสมอไป ชีวิตจริงไมใ่ช่ ” (สมัภาษณ์ , วนัท่ี 13 กนัยายน 2551 )  สําหรับ

หนงัสือนยิายนัน้ สว่นใหญ่กลุม่ตวัอยา่งจะตดิตามแนวสืบสวนสอบ สวน เม่ือสอบถามถึงความ

นา่สนใจท่ีทําให้กลุม่ตวัอยา่งตดิตามพบวา่ สว่นใหญ่ตดิตามเพราเคยดลูะคร หรืออา่นจากหนงัสือ

การ์ตนูมาก่อน 

 

 จงึอาจสรุปได้วา่ สาเหตท่ีุกลุม่วยัรุ่น ช่ืนชอบ และตดิตาม วฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ น แบง่

ออกเป็น 2 ประเดน็หลกัคือ   

 

 1. เนือ้หา ในด้าเนือ้หานัน้วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นถือเป็นวฒันธรรมท่ีมีความหลากหลายของ

มาก หนงัสือการ์ตนู ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ และละคร สามารถแบง่ประเภทได้มากมาย ในขณะท่ี

ศลิปินญ่ีปุ่ นก็มีความหลากหลายในด้านงานดนตรีและบคุคลิกของตวัศลิปิน ซึง่เปรียบได้กบัความ

หลากหลายในเนือ้หาข องหนงัสือการ์ตนู ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ และละคร นัน่เอง และความ

หลากหลายเหลา่นีเ้องท่ีสามารถตอบสนองและดงึดดูตอ่ความสนใจของกลุม่วยัรุ่นกลุม่นีไ้ด้ 

 

 2.  ความสามารถ กรณีตวัอยา่งทกุคน ยอมรับวา่ช่ืนชอบและภมูิใจในความสามารถท่ีโดด

เดนของผู้ผลิตผลงานท่ีถือได้วา่เป็นอนั ดบัต้นๆ ของโลก ไมว่า่จะเป็นนกัวาดการ์ตนู บริษัทผู้ผลติ

ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ บริษัทผู้ผลิตเกม หรือแม้แตก่ลุม่นกัพากย์ สําหรับศลิปินนัน้กลุม่ตวัอยา่ง

มองวา่ความสามารถของ ศลิปินญ่ีปุ่ นนัน้โดดเดน่เม่ือเปรียบเทียบกบัประเทศอ่ืนๆ ในกลุม่เอเชีย

ด้วยกนั และยงัมีความหลากหลายมากกวา่เพลงป๊อปของฝ่ังตะวนัตกโดยมองวา่เนือ้เพลงตะวนัตก

ไมล่กึซึง้เทา่ประเทศญ่ีปุ่ น และดนตรีตะวนัตกมีทํานองวกไปวนมาไมส่วยงามเทา่ดนตรีญ่ีปุ่ น 



 

บทท่ี 6 

แรงจูงใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่นของกลุ่มตัวอย่าง 

 

 ในบทนีจ้ะเป็นการกลา่วถึงแรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น โดยเร่ิมจากท่ีมาของแรงจงูใจ

ในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น ประเภทของแรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น การเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของ

กลุม่ตวัอยา่ง ผลสมัฤทธ์ิในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น และผลจากแรงจงูใจตอ่การปรับเปล่ียนอตัลกัษณ์

ของกลุม่ตวัอยา่ง โดยมีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้

 

6.1 ท่ีมาของแรงจูงใจ 

 

 แรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งทัง้ 40 คน นัน้ มีทัง้สว่นท่ีเป็นแรงจงูใจ

จากวฒันธรรมป๊อปกลา่วคือ ความรู้สกึท่ีอยากตดิตามดาราท่ีช่ืนชอบและความต้องการเข้าใจ

เนือ้หาของวฒันธรรมป๊อป และแรงจงูใจท่ีเกิดจากประสบ การณ์สว่นตวัของกลุม่ตวัอยา่งเอง 

สําหรับแรงจงูใจจากวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นนัน้ แรงจงูใจจากการตดิตามศลิปินนัน้มีอิทธิพลตอ่การ

ตดัสินใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งมากท่ีสดุ โดยมีจํานวนผู้ตดัสินใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเพ่ือ

ตดิตามศลิปินจํานวน 30 คน  ในขณะท่ีกลุม่ตวัอยา่ง จํานวน 4 คนมีแรงจงูใจในการเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นอยูแ่ล้วจากประสบการณ์สว่นตวั เชน่ อาชีพในอนาคต ความสนใจด้านการทอ่งเท่ียว

และวฒันธรรม หรือมีเพ่ือนเป็นลกูคร่ึงญ่ีปุ่ น เป็นต้น 

 

  6.1.1 แรงจูงใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่นจากการเปิดรับวัฒนธรรมป๊อป 

  

  แรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นท่ีเกิดจากการเปิดรับวฒันธรรมป๊อปนัน้ เป็น

แรงจงูใจท่ีเกิดขึน้จากความต้องการขจดัอปุสรรคทางด้านภาษาในการตดิตามศลิปินท่ีช่ืนชอบ 

ความต้องการเข้าใจในเนือ้หา  

 

   1. แรงจงูใจจากศลิปิน  

 

   แรงจงูใจของกลุม่ตวัอยา่งกลุม่นีเ้ป็นแรงจงูใจท่ี เกิดจากตวัศลิปินโดยตรง กลุม่

ตวัอยา่งจะตดิตามผลงานของศลิปินท่ีช่ืนชอบอยา่งเหนียวแนน่ อยากเข้าใจสิ่งท่ีศลิปินพดูใน

รายการโทรทศัน์ อยากดลูะครท่ีศลิปินท่ีชอบแสดงเข้าใจโดยไมต้่องพึง่พาคนอ่ืน อยากเข้าใจ



129 

 

 

เนือ้หาตา่งๆ ให้ลกึซึง้ อยากสง่จดหมายไปหาด้วยภาษาญ่ีปุ่ นหรือ อยากไปเจอตวัจริงของศลิปินท่ี

ช่ืนชอบ เป็นต้น  

 

   ตวัอยา่งแรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นท่ีเกิดจากตดิตามศลิปิน 

 

   ตวัอยา่งท่ี 1  มกิะ  “บางครัง้รายการไมด่งัก็ไมมี่คนแปล ทัง้ๆ ท่ีเราอยากรู้มาก 

บางครัง้มีคําแปลเราก็เข้าไมถึ่งมขุตลกของเขา บางทีก็นัง่เออ๋ เขาขําก็ขําด้วย เหน็เขายิม้ก็มี

ความสขุแล้ว ทัง้ท่ีไมรู้่เร่ืองเหน็หน้าก็พอ ก็เลยอยากฟังรู้เร่ืองอยากเข้าใจ อยากพดูได้ วนันงึถ้า

หากเราเจอกบัเขาก็อยากให้เขารู้วา่เราจริงจงัใสใ่จเขาขนาดไปเรียนมาเลยนะ ” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 

29 มิถนุายน 2551) 

 

  ตวัอยา่งท่ี 2 อรเลา่วา่ “อยากฟังออก เวลาเขาคยุกนั ชอบ Kat-Tun ดรูายการทีวี 

เขาหวัเราะ คนในห้องสง่กร๊ีดกนั เราไมเ่ข้าใจ เราก็ได้แตด่ ูงมเอาเดา เอาถกูบ้างผดิบ้าง แล้วเวลาดู

รายการตอนร้องเพลงเห็นอกัษรคาราโอเกะขึน้ด้านลา่ง บางครัง้ก็เห็นตวัหนงัสืออีโมชนัขึน้เวลา

สมัภาษณ์ รู้สกึวา่มนันา่รัก นา่สนใจ ตา่งกบัเมืองไทย” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 12 กรกฎาคม 2551) 

 

 ตวัอยา่งท่ี 3  ฟ้าบอกวา่  “อยากฟังคนท่ีชอบรู้เร่ืองอยากฟังด้วยตวัเอง ” 

โดยเฉพาะรายการที วีท่ีศลิปินท่ี ชอบไปออก ฟ้ายงับอกอีกวา่ ซบัไตเติล้ ก็ไมไ่ด้มีทกุรายการบาง

รายการไมด่งัหรือไมเ่ป็นท่ีนิยม ก็จะไมมี่คนทําซบัไตเติล้  แตถึ่งมีซบัไตเติล้ครบทกุรายการฟ้าบอก

วา่ตวัเองก็ยงัคดิจะไปเรียนอยูดี่ เพราะซบัไตเติล้ภาษาองักฤษมกัจะเกิดความคลาดเคล่ือน ตนเอง

เคยทําซบัไตเติล้จากภาษาองักฤษบางที ซบัไตเติล้ภาษาองักฤษสองเจ้าแปลไมเ่หมือนกนัก็ทําให้

ฟ้าสงสยั สดุท้ายฟ้าจงึตดัสนิไปใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ น (สมัภาษณ์, วนัท่ี 5 สิงหาคม 2551) 

 

   จดุ ท่ีนา่สงัเกต คือกลุม่ตวัอยา่ง ท่ีตดิตามดนตรี ในงานวิจยัครัง้นี ้ สว่นใหญ่ มี

แนวโน้ม จะเร่ิมเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเพ่ือ ตดิตามศลิปินท่ีช่ืนชอบ เชน่ เพ่ือเข้าใจ รายการโทรทศัน์ ท่ี

ศลิปินไปออกมากกวา่เพ่ือเข้าใจเนือ้หาของเพลง ท่ีศลิปินร้อง  โดยกลุม่ตวัอยา่งให้เหตผุลวา่เนือ้

เพลงสว่นใหญ่มีคนแปลให้อยูแ่ล้ว  และสาเหตท่ีุฟัง เพลงก็เพราะทํานองท่ีไพเ ราะเนือ้หาของเพลง

นัน้เป็นเพียงสว่นประกอบ  ท่ีเป็นเชน่นีเ้พราะ ดนตรีเป็นส่ือ สากลท่ีผู้ รับสารสามารถเพลิดเพลินไป
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กบัทํานองเสียงสงูต่ําและจงัหวะช้าเร็วท่ีปรากฏอยูใ่นดนตรี โดยทว่งทํานองเหลา่นีส้ามารถ ส่ือสาร

อารมณ์ไปถึงผู้ รับสารได้โดยตรงแม้จะไมเ่ข้าใจถึงความหมายของภาษาท่ีใช้ในเนือ้เพลงก็ตาม 

  

   สําหรับศลิปินท่ีมีอิทธิพลตอ่การตดัสินใจเรียนของกลุม่ตวัอยา่งนัน้มีทัง้สิน้ 11 

กลุม่ศลิปินโดยแบง่เป็น J- Rock และ J-Pop ดงัตอ่ไปนี ้

 

    1. กลุม่ J-Rock มีจํานวนทัง้สิน้ 5 คน  4 กลุม่ศลิปิน ได้แก่ X-Japan 

จํานวน 1 คน, L’ arc en cial จํานวน 2 คน, Aucifer จํานวน 1 คน และ Lunasea จํานวน 1 คน 

    

    2. กลุม่ J-Pop ทัง้รูปแบบกลุม่แ ละรายบคุคลมีจํานวนทัง้สิน้ 25 คน 7 

กลุม่ศลิปิน ได้แก่ Kat-Tun (Jr) จํานวน 13 คน, winds (Jr) จํานวน 3 คน, Tackey & Tsubasa 

(Jr) จํานวน 1 คน, Arashi (Jr) จํานวน 1 คน, Yamashita Tomahisa (Jr) จํานวน 3 คน, ศลิปินใน

กลุม่ Johnny's Juniors ทัง้กลุม่ (JR) จํานวน 3 คน และ Morning Musume จํานวน 1 คน  

 

   ศลิปินในกลุม่ Johnny's Juniors ซึง่ผู้ วิจยัได้ใสว่งเลบ็คําวา่ Jr ตอ่ท้ายช่ือนัน้ เป็น

กลุม่ท่ีมีอิทธิพลตอ่การเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง ท่ีตดิตามศลิปินมาก ท่ีสดุ โดยมีจํานวน 

24 คน และยงัคงมากท่ีสดุเม่ือเปรียบเทียบกบัสดัสว่น กลุม่ตวัอยา่งทัง้หมดสําหรับศลิปินท่ีมี

อิทธิพลตอ่กลุม่ตวัอยา่งมากท่ีสดุ  คือวง Kat-tun ในกลุม่ Johnny's Juniors โดยมีจํานวนถึง 13 

คน จากผู้ เรียนภาษาญ่ีปุ่ นจากอิทธิพลจากศลิปินจํานวน 30 คน 

 

ภาพท่ี 6.1 ภาพเปรียบเทียบอิทธิพลจากศิลปินในกลุ่ม J-Rock และ J-Pop 
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   2. แรงจงูใจจากผลงาน 

 

   กลุม่ท่ีได้รับแรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นจากผลงานนัน้ มีจํานวน 10 คน กลุม่

ตวัอยา่งในกลุม่นี ไ้มส่นใจในตวัตนของผู้ ผลิตผลงานแต่สนใจลกัษณะการเลา่เร่ือง  และเทคนิคใน

การผลติภาพ ของ  สตดูโิอ คา่ยเกมส์ ผู้ กํากบั นกัเขียน  และนกัวาด ท่ีผลิตผลงานแทน โดยกลุม่

ตวัอยา่งอาจตดิตามผลงานจากผู้ผลติรายเดมิจากความช่ืนชอบในการเขียนเร่ือง หรือเทคนิคการ

ผลิตภาพ  แตจ่ะไมส่นใจเร่ืองสว่นตวัหรือขา่วคราวของผู้ผลิตท่ีไม่ มีความเก่ียวข้องกบัเนือ้หาของ

งานเทา่ใดนกัเชน่ กลุม่ตวัอยา่งไมส่นใจวา่นกัเรียนหรือผู้ผลติชอบรักประทานอะไร หรือชอบสีอะไร 

แตก่ลุม่ตวัอยา่งจะสนใจวา่ผู้ผลิตไมส่บาย หรือเสียชีวิตทําให้ผลิตผลงานไมไ่ด้ เป็นต้น  แรงจงูใจท่ี

เกิดขึน้กบักลุม่ตวัอยา่งกลุม่นีคื้อความรู้สกึท่ีอยากจะเข้าใจใน เนือ้หาอยา่งลกึซึง้ เพ่ือให้สามารถ

เพลิดเพลินไปกบัวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นท่ีช่ืนชอบได้อยา่งเตม็ท่ี  

 

   ตวัอยา่งแร งจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นจากความต้องการ เข้าใจเนือ้หา

วฒันธรรมป๊อปอยา่งลกึซึง้ 

 

  ตวัอยา่งท่ี 1  นทัเลา่วา่ เวลาเลน่เกมท่ีเป็นภาษาญ่ีปุ่ นได้เห็นตวัอกัษรของเขาแล้ว

รู้สกึวา่นา่รัก ตอนแรกนทัก็ได้แตดู่  และกดตามหนงัสือบทสรุปท่ีซือ้มา นทับอกวา่ตนเองสงสยัมา

ตลอดวา่ “เกมพดูอะไรเน่ีย” อยากรู้วา่ตวัละครท่ีชอบพดูอะไร (สมัภาษณ์, วนัท่ี 12สิงหาคม 2551) 

  

  ตวัอยา่งท่ี 2  นกเลา่วา่ในชว่งมธัยมศกึษาปีท่ี 3 ตนเองเร่ิมเลน่เกมแนว Boy’s 

Love ถึงจะมีบทสรุปแตก็่ไมไ่ด้ทําให้เข้าใจเร่ืองราวท่ีเกิดขึน้ในเกม บทสรุปในอินเทอร์เน็ตจะบอก

แตเ่พียงวา่จะต้องเลือกข้อไหนถึงจะได้ฉากจบแบบท่ีต้องการ แตต่นเองอยากรู้เร่ืองราวของเกม

ด้วย ทําให้ตดัสนิใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ น (สมัภาษณ์, วนัท่ี 15 กรกฎาคม 2551) 

 

  ตวัอยา่งท่ี 3 ก้อยเลา่วา่  “ตอนนัน้ก้อยชอบเลน่เกมแนวชายรักชายม าก และเกม

แบบนีม้กัไมมี่ทัง้พากย์องักฤษแล้วก็บทสรุปในไทย สว่นใหญ่ตอ่งใช้ทกัษะทางด้านภาษาเยอะมาก 

ทําให้อยากเข้าใจภาษาญ่ีปุ่ น” ก้อยยงับอกอีกวา่  ชว่งแรกๆ ก้อยจะไปยืนมองหนงัสือภาษาญ่ีปุ่ นท่ี

ร้านหนงัสือเป็นประจํา ใช้คําวา่ยืนมอง เพราะอา่นไมอ่อก (สมัภาษณ์, วนัท่ี 13 กนัยายน 2551) 
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  ตวัอยา่งท่ี 4  แป๋มเลา่วา่ ตนเองตดิหนงัสือการ์ตนูมากและหนงัสือการ์ตนูท่ีพิมพ์

ในประเทศไทยก็ออกช้า จงึเร่ิมไปนัง่ เปิดหนงัสือดท่ีูร้าน Kinokuniya (ร้านหนงัสือท่ีขายหนงัสือ

นําเข้าจากตา่งประเทศทัง้ภาษาองักฤษ ญ่ีปุ่ น  และภาษาจีน ) เพราะทางร้านอนญุาต ให้เปิด

หนงัสือดไูด้ชว่งนัน้ แป๋มมกัจะขอเปิดนิตยสาร nakayoshi เพราะลงเร่ือง Magic Knight Rayearth 

(เดก็สาวสามคนท่ีหลดุไปยงัอีกมิตหินึง่และกล ายเป็นนกัรบในตํานาน ) ของ CLAMP (กลุม่

นกัเขียนหญิง 4 คนมีผลงานท่ีได้รับความนิยมตอ่เน่ืองนานกวา่ 10 ปี) แตอ่า่นไมอ่อกจงึอยากเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ น (สมัภาษณ์, วนัท่ี 13 กนัยายน 2551) 

 

   ตวัอยา่งท่ี 5  นนเลา่วา่ นนดาวน์โหลดละครจากอินเทอร์เน็ตมาดบูอ่ย ๆ เพราะไม่

ชอบเสียงพากย์ แล้วเมืองไทยก็เข้าช้ามาก มีซบัไตเติล้บ้างไมมี่บ้าง บางครัง้ดแูล้วก็ เกิดความรู้สกึ

อยากรู้วา่ตอนนีเ้ขากําลงัพดูอะไรกนั แล้วพวกรายการยอ่ยๆ ท่ีไมค่อ่ยมีคนสนใจก็จะไมมี่คนแปล 

พอเห็นเพ่ือนในบอร์ดท่ีเก่งภาษาญ่ีปุ่ นฟังออกก็อยากฟังออกบ้าง  (สมัภาษณ์, วนัท่ี 31 กรกฎาคม 

2551) 

 

 ตวัอยา่งท่ี 6 ไก่เลา่วา่ “ผมชอบอะนิเมะ (แอนนิเมชัน่ ) มาก โหลดมาดตูลอดแต่

ละซีซั่นดไูมต่ํ่ากวา่ 5 เร่ือง บางซีซัน่ดเูป็นสิบเลย โหลดเอาเร็วกวา่เมืองไทยเยอะ กวา่จะฉายในไทย

ญ่ีปุ่ นเลิกฮิตไปเป็นชาตแิล้ว  (สมัภาษณ์, วนัท่ี 2 สิงหาคม 2551) แถมเสียงพากย์ก็สดุทน มีแตน่กั

พากย์เก่าๆ เกาะตวัละครดงั” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 2 สิงหาคม 2551) 

 

  นอกจากนี ้ยงัพบวา่ กลุม่ตวัอยา่งทัง้สองกลุม่ ไมต้่องการรับชมในรูปแบบ พากย์

เน่ืองจากการเข้ามาของอินเทอร์เน็ตสง่ผลให้กลุม่ตวัอยา่งมีโอกาสได้ชมภาพยนตร์แอนนิเมชัน่  

หรือละครจากเสียงภาษาญ่ีปุ่ นโดยตรงทําและเกิดการเปรียบเทียบ โดยเฉพาะกลุม่ท่ีตดิตามศลิปิน

จะมีความออ่นไหวกบัเสียงของนกัพากย์ท่ีพากษ์ศลิปินท่ีช่ืนชอบเป็นพิเศษ ในขณะท่ีกลุม่ท่ีตดิตาม

เนือ้หานัน้รู้สกึวา่ความสามารถของนกัพากย์ชาวไทยไมส่ามารถถ่ายทอดทางอารมณ์ได้เหมือ นนกั

พากย์ชาวญ่ีปุ่ น และ สิ่งท่ีทัง้สอง กลุม่ทนได้ คือการเพิ่มเตมิหรือแก้ไขบท หรือการด้นสดของนกั

พากย์ท่ีทําให้เนือ้หาหรือบคุคลิของตวัละครเปล่ียนแปลงไป  
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  ตวัอยา่งความรู้สกึของกลุม่ตวัอยา่งตอ่เสียงพากย์ภาษาไทย 

 

  กรณีตวัอยา่งท่ี 1  ฟ้า (อาย ุ25 ปี) ไมอ่ยากดลูะครญ่ีปุ่ น พากย์ไทย เพราะเคยดู

จาก ภาษาญ่ีปุ่ นมาก่อน รู้สกึวา่ได้อารมณ์กวา่นีม้ากบางครัง้นกัพากย์ไทยชอบพดูตามใจตวัเองทํา

ให้อารมณ์ของเร่ืองเสียไป (สมัภาษณ์, วนัท่ี 5 สิงหาคม 2551) 

 

  กรณีตวัอยา่งท่ี 2  จิน (อาย ุ21 ปี) จินบอกผู้ วิจัยวา่ รู้สกึวา่ละครท่ี มีการแปลหรือ

พากย์ไทยบางครัง้อารมณ์ของตวัละครในเร่ืองเปล่ียนไป จากต้นฉบบั จนิยงัเลา่อีกวา่บางครัง้เรา

เคยดมูาก่อนแล้วเขาอารมณ์นีน้ะ แตพ่อชอ่ง 7 เอามาพากย์แล้วรู้สกึแปลกๆ ทําไมมนัไมเ่หมือนท่ี

เราเคยด ูถ้าเลือกได้จินจะเลือกดเูฉพาะละครท่ีเป็นเสียงญ่ีปุ่ นเทา่นัน้ (สมัภาษณ์ , วนัท่ี 3 

กรกฎาคม 2551) 

 

  กรณีตวัอยา่งท่ี 3 อร (อาย ุ20 ปี) “ไมช่อบดลูะครพากย์ไทย ไมส่มจริง ชอบแตง่

คําพดูจนเพีย้นไปหมด” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 12 กรกฎาคม 2551) 

 

  กรณีตวัอยา่งท่ี 4  นก (อาย ุ20 ปี) นอกบอกวา่ “ถ้าต้องเลือกระหวา่งพากย์ไทย 

กบั Raw (ไฟล์มลัตมีิเดียท่ีเป็นเสียงต้นฉบบัและไมมี่ซบัไตเติล้ ) นกยอมด ูRaw ดีกวา่ ถึงจะไมรู้่

เร่ืองทัง้หมดก็เถอะ ถ้าเป็นเร่ืองท่ีไมไ่ด้ชอบมากก็พอจะทนดพูากย์ ไทยได้ แตถ้่ามีทางเลือกขอไม่

เอาดีกวา่ นกัพากย์ไทยพากย์ไมเ่ก่งเลย ไมไ่ด้อารมณ์ซั กนดิ ทําให้ความสนกุหายไปคร่ึงหนึง่ เลย” 

(สมัภาษณ์, วนัท่ี 15 กรกฎาคม 2551) 

  

  ตวัอยา่งท่ี 5 ไก่  “เสียงพากย์สดุทน มีแตน่กัพากย์เก่าๆ เกาะตวัละครดงั ”

(สมัภาษณ์, วนัท่ี 2 สิงหาคม 2551) 

 

  จากคําตอบของกลุม่ตวัอยา่งจะเหน็ได้วา่ สาเหตท่ีุทําให้กลุม่ตวัอยา่งรู้สกึไมช่อบ

ชมภาพยนตร์แอนนเิมชัน่ หรือละครพากย์ไทยนัน้มีสาเหตมุาจากความสามารถด้านการพากย์ของ

นกัพากย์ซึง่ยงัไมส่ามารถแสดงอารมณ์ของตวัละครได้อยา่งเตม็ท่ี การนิยมดดัแปลงคําพดูและใส่

มขุตลกซึง่แตกตา่งไปจากต้นฉบบั และความเหมาะสมของเสียงท่ีนํามาใช้เน่ืองจากบคุคลากรด้าน

การพากย์ของประเทศไทยมีจํากดั โดยเฉพาะผู้ ช่ืนชอบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นในกลุม่ดนตรีซึง่
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ตดิตามชมภาพยนตร์ท่ีนกัดนตรีท่ีช่ืนชอบร่วมแสดงจะออ่นไหวในด้านเสียงของตวัแสดงเป็นพิเศษ 

กรณีตวัอยา่งกลุม่นีม้กัจะดาวน์โหลดจากเสียงต้นฉบบัมาดกู่อนแล้ว เม่ือสถานีโทรทศัน์ในประเทศ

ไทยนํามาฉายกลุม่ตวัอยา่งจะตดิตามดเูพียงตอนแรกเพ่ือทําการเปรียบเทียบเสียงเม่ือพบวา่เสียง

ไมเ่ป็นไปตามท่ีตนเองหวงัไว้ก็จะเลิก  ปัจจยัท่ีกลา่วมาข้างต้นคือเหตผุลท่ีทําให้กลุม่ตวัอยา่งเลือก

รับชมจากภาพยนตร์แอนนิเมชัน่และละครจากเสียงภาษาญ่ีปุ่ นโดยตรง แม้ต้องอา่นจากซบัไตเติล้

หรือไมส่ามารถเข้าใจความหมายได้ทัง้หมดก็ตาม 

 

 6.1.2 แรงจูงใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่นท่ีเกดิจากประสบการณ์ส่วนบุคคล 

 

 ในจํานวนกลุม่ตวัอยา่งทัง้หมด มีกลุม่ตวัอยา่งจํานวน 4 คน ซึง่มีแนวโน้มท่ีจะเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นอยูแ่ล้วแม้วา่จะไมเ่ปิดรับวฒันธรรมป๊อปก็ตาม  โดยแรงจงูใจดงักลา่วเกิดจาก

ประสบการณ์สว่นบคุคลท่ีกลุม่ตวัอยา่งมี  เชน่ ความสนใจในด้านอาชีพ ความสนใจด้านการ

ทอ่งเท่ียว หรือมีเพ่ือนเป็นคนญ่ีปุ่ น โดยมีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้

  

  1.  ความสนใจ ด้านอาชีพ  พบสองคนคือ อิง และเก๋ การณีของอิงนัน้แฟนพ่ีชาย

เรียนเอกภาษาญ่ีปุ่ นและทํางานในบริษัทญ่ีปุ่ นและได้รับเงินเดือนสงูมากทําให้อิงมีความสนใจท่ีจะ

เรียนภาษาญ่ีปุ่ น  (สมัภาษณ์ , วนัท่ี 16 สิงหาคม 2551) ในขณะท่ีเก๋บอกวา่ตนเองตัง้ใจเรียนสาย

ภาษาอยูแ่ล้วยงัไงก็ต้องเรียนภาษาท่ีสาม ตอนแรกลงัเลระหวา่งภาษาจีนและภาษาญ่ีปุ่ น แตไ่ด้ยิน

จากหลายๆ คนวา่บริษัทญ่ีปุ่ นให้เงินเดือนสงูมากเม่ือเทียบกบับริษัทจีนยงัไงเก๋ก็คงเลือกเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นอยูดี่ (สมัภาษณ์, วนัท่ี 18 สิงหาคม 2551) 

   

  2. ความ สนใจด้านวฒันธรรมและการทอ่งเท่ียว  พบ 1 คนคือกุ้งโดย กุ้งเลา่วา่

ตนเองชอบอา่นหนงัสือทอ่งเท่ียวมาก เพราะ ปรกตท่ีิบ้านไมค่อ่ยได้ไปไหนแตจ่ะชอบซือ้หนงัสือ

ทอ่งเท่ียวมาอา่น  ท่ีบ้านมีเชือ้จีนไมช่อบญ่ีปุ่ นเลยมกัจะวา่ให้ฟังบอ่ยๆ แต่ กุ้ งรู้สกึวา่ประเทศญ่ีปุ่ น

เป็นประเทศท่ีสวย สะอาด  ไมเ่หมือนประเทศจีน  แล้วยงัอนรัุกษ์วฒันธรรมท้องถ่ินเอาไว้ได้ กุ้ งเลย

สนใจประเทศญ่ีปุ่ นมาตัง้แตเ่ดก็ๆ อยากเรียนภาษาญ่ีปุ่ นแตท่ี่บ้านไมช่อบ ตอนนัน้ ก็เลยยงัไมไ่ด้

เรียน จนชอบ L’arc en ciel กุ้งเลยดือ้เรียนจนได้ 

 

  3. ความสนใจท่ีเกิดจากเพ่ือน  พบ 1 คนคือมิกะกรณีของมิกะนัน้มีเพ่ือนสนิทเป็น

ลกูคร่ึงญ่ีปุ่ น เน่ืองจากบ้านอยูต่ดิกนัทําให้มิกะไปเท่ียวบ้านเพ่ือนบอ่ยๆ และมีโอกาสได้ฟังเวลา
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เพ่ือนคยุกบัคณุแมด้่วยภาษาญ่ีปุ่ น มกิะรู้สกึวา่ภาษาญ่ีปุ่ นเป็นภาษาท่ีเทแ่ละนา่รัก ทําให้มีความ

สนใจในภาษาและประเทศญ่ีปุ่ น (สมัภาษณ์, วนัท่ี 29 มิถนุายน 2551) 

 

6.2 ประเภทของแรงจูงใจ 

 

อาร์ ซี การ์ดเนอร์ (R.C.Gardner, 1985) ได้แบง่ประเภทของแรงจงูใจไว้ 2 ประเภทคือ 

 

 แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือ (Instrumentality) หมายถึงแรงจงูใจท่ีมาจากความ

ต้องการท่ีจะนําภาษาไปใช้ในทางปฏิบตัโิดยแบง่เป็น 

  ความต้องการท่ีจะขจดัอปุสรรคในการตดิตามศลิปินท่ีช่ืนชอบ คว าม

ต้องการท่ีจะเข้าใจเนือ้หา เชน่ ต้องการอา่น บทสมัภาษณ์ในนติยสาร  ต้องการอา่นกนงัสือการ์ตนู 

ต้องการ ฟังบทสมัภาษณ์ทางโทรทศัน์ ต้องการชมภาพยนตร์แอนนิเมชัน่และ ละครจากเสียง

ต้นฉบบัภาษาญ่ีปุ่ น หรืออยากปฎิสมัพนัธ์กบัตวัศลิปิน 

  ความต้องการท่ีนําภาษาญ่ีปุ่ นไปใช้ในการประกอบอาชีพในอนาคต  เชน่ 

ต้องการทํางานในบริษัทญ่ีปุ่ น เป็นต้น 

 

 แรงจงูใจเชิงบรูณาการ (Integrativeness) หมายถึงแรงจงูใจท่ีมากจากความ

ต้องการท่ีจะมีปฏิสมัพนัธ์และเป็นอนัหนึง่อนัเดียวกบัสมาชิกภายในกลุม่ หรือความต้องการท่ีจะ

ให้ตนเอง เหมือน หรือเป็นเชน่เดียวกบัสมาชิกของชมุชนเจ้าของภาษา ในท่ีนีห้มายถึงความ

ต้องการเป็นสว่นหนึง่ของสงัคมและวฒันธรรมญ่ีปุ่ น โดยแรงจงูใจเ ชิงบรูณาการจะก่อให้เกิด

ความรู้สกึรักในประเทศญ่ีปุ่ นโดยไมจํ่ากดัเพียงวฒันธรรมป๊อปเทา่นัน้ แตย่งัรวมไปถึง ตวัประเทศ 

คน สงัคม และวฒันธรรม อีกด้วย 

 

  ทฤษฎีแรงจงูใจของการ์ดเนอร์นัน้เร่ิมต้นจากแรงจงูใจเชงิบรูณาการแตใ่นงานวิจยั

ครัง้นีลํ้าดบัการเกิดของแรงจงูใจ มีความแตกตา่งจากลําดบัในทางทฤษฎี ผู้ วิจยัจงึเรียงลําดบัใหม่

ตามผลของการวิจยัท่ีเกิดขึน้ แตย่งัคงใช้ความหมายของแรงจงูใจทัง้สองประเภทท่ีการ์ดเนอร์ได้

แบง่เอาไว้  สําหรับการเกิดแรงจงูใจและการเคล่ือนตวัจากแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือไปสูแ่รงจงูใจ เชิง

บรูณาการของกลุม่ตวัอยา่งในการวิจยัครัง้นีมี้ดงัตอ่ไปนี ้
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6.2.1 แรงจูงใจเชิงเคร่ืองมือ (Instrumentality)   

 

 แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือท่ีเกิดขึน้กบักลุม่ตวัอยา่งมีสองจงัหวะโดยเร่ิมจากแรงจงูใจเชิง

เคร่ืองมือซึง่เกิดจากการต้องความต้องการท่ีจะ ตดิตามศลิปิน และการคว ามต้องการท่ีจะตดิตาม

และเข้าใจเนือ้หาของวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นอยา่งลกึซึง้ ไปสู้แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือเพ่ือประกอบ

อาชีพในอนาคต 

 

 ระยะแรกเป็นระยะท่ีกลุม่ตวัอยา่งเรียนภาษาญ่ีปุ่ นจากอิทธิพลของแรงจงูใจเชิง

เคร่ืองมือซึง่มา จากความต้องการท่ีจะ ตดิตามศลิปิน และการคว ามต้องการท่ีจะ เข้าใจเนือ้หาของ

วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นอยา่งลกึซึง้  โดยกลุม่ตวัอยา่งทัง้หมด เร่ิมเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเพ่ือ ขจดัอปุสรรค

ทางด้านภาษา ซึง่เป็นอปุสรรคท่ีใหญ่ท่ีสดุของการส่ือสารข้ามวฒันธรรม  กลุม่ตวัอยา่งจํานวน 36 

คน ไมเ่คยคดิท่ีจะเรียนภาษาญ่ีปุ่ นก่อน เร่ิมตดิตามวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นอ ยา่งจริงจงั มีเพียง 4 คน 

ท่ีมีแนวโน้มจะเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอยูแ่ล้วแม้จะไมต่ดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ น 

 

 อยา่งไรก็ตามกลุม่ตวัอยา่งทัง้ 40 คนเร่ิมเรียนภ าษาญ่ีปุ่ นเพ่ือ ขจดัอปุสรรคด้าน

ภาษาซึง่เป็นอปุสรรคท่ีใหญ่ท่ีสดุของการส่ือสารข้ ามวฒันธรรม  โดยกลุม่ตวัอยา่งเร่ิมจากการ

เปิดรับวฒันธรรมป๊อปรูปแบบใดรูปแบบหนึง่ หรือหลายรูปแบบ ทัง้ในสว่นของอ วจันะ ภาษาท่ี

สามารถเข้าใจความหมาย ได้เชน่ ก ารยิม้ การหวัเราะ การปรบมือ นํา้เสียงท่ีศลิปินใช้ในรายการ

โทรทศัน์ เสียงสงูต่ําและจงัหวะ ช้าเร็ว ของดนตรีในเพลง สีห น้าและการเคล่ือนไหว ของตวัละคร  

รูปภาพในภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ และในหนงัสือการ์ตนูเป็นต้น และในสว่นของ วจันภาษาท่ี ไม่

สามารถ เข้าใจความหมาย ได้ เชน่  บทสนทนา จากนัน้คอ่ยๆ สะสมความชอบและความสนใจ

จนกระทัง่ มีความต้องการท่ีจะเข้าใจวฒันธรรมป๊อปในรูปแบบท่ี ช่ืนชอบจนถึงท่ีสดุ และ รู้สกึวา่

ภาษาเป็นกลายเป็นอปุสรรค โดยอปุสรรคท่ีกลุม่ตวัอยา่งพบล้วนเป็นอปุสรรคด้านภาษาทัง้สิน้  

 

 สําหรับ กลุม่ของหนงัสือการ์ตนูนัน้ แม้จะมีการแปลและจดัพิมพ์จําหนา่ยใน

ประเทศไทยแทบทกุเร่ือง  แตห่นงัสือมกัจะออกช้าเน่ืองจากต้องผา่นขัน้ตอนมากมาย และจํานวน

เร่ืองท่ีแตล่ะสํานกัพิมพ์ตีพิมพ์ก็มีจํานวนมาก บางครัง้ตามหลงัประเทศอยูปุ่่ นหลายสิบเลม่ ทําให้

กลุม่ตวัอยา่ง เร่ิมตดิตามหนงัสือการ์ตนูจากต้นฉบบัภาษาญ่ีปุ่ นแม้จะสามารถเดาเนือ้เร่ืองจาก

รูปภาพท่ีปรากฏได้ แตก็่ไมส่ามารถเข้าใจเนือ้หาทัง้หมด  
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 ในสว่นของละครและ ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ พบปัญหาท่ีใกล้เคียงกนัคือเร่ืองท่ี

นํามาฉายตามหลงัประเทศญ่ีปุ่ นมากและมีข้อจํากดัเร่ืองรูปแบบเนือ้หา ท่ีนํามาออกอากาศ และ

การเซน็เซอร์ อีกทัง้เม่ือกลุม่ตวัอยา่งได้ฟังเสียงภาษาญ่ีปุ่ นแล้วก็ไมอ่ยากกลบัมาฟังเสียง

ภาษาไทยอีก แตเ่น่ืองจากไมส่ามารถเข้ าใจได้ทัง้หมด หรือบางครัง้กลุม่ตวัอยา่งไมส่ามารถหาซบั

ไตเติล้ได้ ทําให้รู้สกึหงดุหงิดและเกิดความต้องการท่ีจะเรียนภาษาญ่ีปุ่ น  

 

ตารางท่ี 6.1 แรงจงูใจเชงิเคร่ืองมือจากความต้องการตดิตามศลิปิน 

 

ลําดบัที ่ ช่ือ (นามสมมต)ิ เพศ เหตผุลในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น 

1 บอล ชาย เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Morning Musume 

2 นํา้ หญิง เเพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ X-Japan 

3 กีกี ้ หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Aucifer 

4 คาเมะ หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Lunasea 

5 มีน หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ L’arc en ciel 

6 กุ้ง หญิง เเพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ L’arc en ciel 

36 ตาล หญิง เพิอ่ตดิตาม Tomohisa Yamashita  

14 มอ่น หญิง เพิอ่ตดิตาม Yamashita Tomohisa 

29 บี หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ News 

40 แก้ว หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Arashi 

11 อยัจนิ หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Tackey& Tsubasa 

8 นุน่ หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Winds 

18 นํา้แข็ง หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Winds 

39 เก๋ หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Winds 

6 เชอร่ี หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Kat-Tun 

7 จิน หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Kat-Tun 

9 แตง หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Kat-Tun 

10 อร หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Kat-Tun 

16 ขวญั หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Kat-Tun 

17 มิล หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Kat-Tun 
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ตารางท่ี 6.1 (ตอ่) แรงจงูใจเชงิเคร่ืองมือจากความต้องการตดิตามศลิปิน  

 

ลําดบัที ่ ช่ือ (นามสมมต)ิ เพศ เหตผุลในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น 

21 ฟ้า หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Kat-Tun 

23 ไม้ หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Kat-Tun 

25 นนัท์ หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Kat-Tun 

27 โจ หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ วง Kat-Tun 

30 เอ็ม หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Kat-Tun 

35 มิกะ หญิง  เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Kat-tun 

37 แมว หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Kat-Tun 

38 อิง หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินกลุม่ Kat-Tun 

15 ภทัร์ หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินในคา่ย จอนนี จเูนียร์ 

26 จนู หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินคา่ยจอนนี จเูนียร์ 

 

ตารางท่ี 6.2 แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือจากความต้องการเข้าใจเนือ้หาของวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น  

 

ลําดบัที ่ ช่ือ (นามสมมต)ิ เพศ เหตผุลในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น 

1 แป๋ม หญิง เพ่ือเข้าใจเนือ้หาของหนงัสือการ์ตนู 

2 นก หญิง เพ่ือเข้าใจเนือ้หาของเกมส์ 

3 นทั หญิง เพ่ือเข้าใจเนือ้หาของเกมส์ 

4 ก้อย หญิง เพ่ือเข้าใจเนือ้หาของเกมส์ 

5 นน หญิง เพ่ือเข้าใจเนือ้หาของละครจากประเทศญ่ีปุ่ น 

6 นชุ หญิง เพ่ือเข้าใจเนือ้หาของการ์ตนู , แอนนิเมชัน่ และเกมส์ 

7 ตอ่ ชาย เพ่ือเข้าใจเนือ้หาของการ์ตนู , แอนนิเมชัน่ และเกมส์ 

8 เต้ ชาย เพ่ือเข้าใจเนือ้หาของแอนนิเมชัน่ และเกมส์ 

9 ไก่ ชาย เพ่ือเข้าใจเนือ้หาของ ละคร, แอนนิเมชัน่, และการ์ตนู 
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ตารางท่ี 6.3 แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือจากความต้องการตดิตามศลิปินและเข้าใจเนือ้หาของ

วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น 

 

ลําดบัที ่ ช่ือ (นามสมมต)ิ เพศ เหตผุลในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น 

1 ริน หญิง เพิอ่ตดิตามศลิปินคา่ย จอนนี และเข้าใจเนือ้หาของ

หนงัสือการ์ตนู 

 

 แม้จะมีกลุม่ตวัอยา่ง 4 คนท่ีมีแรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอยูก่่อนแล้วจาก

ประสบการณ์สว่น ตวัแตเ่หตผุลท่ีกลุม่ตวัอยา่งทัง้ 40 คน ตดัสินใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ นนั ้ นล้วน มี

อิทธิพลจากแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือเพ่ือขจดัอปุสรรคในการตดิตามวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นท่ีตนเองช่ืน

ชอบทัง้สิน้  

 

 สําหรับปัจจยัท่ีสง่ผลให้กลุม่ตวัอยา่งเร่ิมเรียนภาษาญ่ีปุ่ นทนัทีหรือไมน่ัน้ขึน้อยูก่บั

การสนบัสนนุ ท่ีแตล่ะคนได้รับโดยมีทัง้ กรณีตวัอยา่งท่ีเร่ิมเ รียนภาษาญ่ีปุ่ น เกือบจะ ทนัทีหลงัจาก

ตดัสินใจจนถึงกลุม่ท่ีทิง้ระยะนานกวา่ 10 ปี ซึง่จะอธิบายโดยละเอียดในข้อ 6.3 แรงสนบัสนนุตอ่

แรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น  

 

 นอกจากนี ้เม่ือกลุม่ตวัอยา่งเตบิโตขึน้กลุม่ตวัอยา่งบางสว่นได้เกิดแรงจงูใจเชงิ

เคร่ืองมือท่ีจะพฒันาภาษาญ่ีปุ่ นเพ่ือใช้ในหน้าท่ีการงานของตนอีกด้วย ซึง่ในระยะท่ีกลุม่ตวัอยา่ง

เกิดแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือ ท่ีเกิดจากความต้องการนําภาษาญ่ีปุ่ นไปใช้ในการประกอบอาชีพ นัน้ถือ

เป็นระยะก ารเกิดแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือในระยะท่ีสอง จากกลุม่ตวัอยา่งทัง้หมดมี กลุม่ตวัอยา่ง 2 

คน ท่ีมีความสนใจท่ีจะใช้ภาษาญ่ีปุ่ นเพ่ือการประกอบอาชีพในอนาคตอยูก่่อนแล้ว  นอกจากนัน้

พบวา่ กรณีตวัอยา่ง ท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ น เพิ่มเตมิ โดยมีแรงจงูใจจากอาชีพการงานมกัเป็นกลุม่

ตวัอย่ างท่ีทํางาน แล้ว และทํางานด้านภาษาญ่ีปุ่ น หรือเก่ียวข้องกบัภาษาญ่ีปุ่ น  สว่นใหญ่ พบ

อปุสรรคในการใช้ภาษาญ่ีปุ่ นในหน้าท่ีการงาน ทําให้ตดัสินใจ หรือตัง้ใจ ท่ีจะเรียนภาษาญ่ีปุ่ น

เพิ่มเตมิ เชน่กรณีของก้อยและนชุ ก้อยเลา่วา่  ”ก็ทํางานแปลนะพ่ี มนัไมจ่บไมส่ิน้ บางทีเจออะไรท่ี

ไมเ่ข้าใจ ถามคนรอบๆ ตวัก็ไมมี่ใครรู้  ศพัม์แสลงก็เยอะในการ์ตนู ในนิยายบางทีแปลไมเ่สร็จ

เพราะตดิอยูส่องสามประโยคเน่ีย เลยรู้สกึวา่ไมไ่หวแล้ว ไปเรียนต่ อดีกวา่แตก็่ลําบากนะ เพราะ

ระดบัท่ีอยากเรียนเรียนได้แคท่ี่ Japan Foundation เลือกไมไ่ด้เลย ไกลบ้านก้อยมาก ” (สมัภาษณ์, 
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วนัท่ี 13 กนัยายน 2551) สว่นกรณีของนชุนัน้นชุเลา่วา่  “จริงๆ นชุก็มัน่ใจภาษาญ่ีปุ่ นตวัเองนะ 

อา่นการ์ตนูได้ ดอูนิเมะ (แอนนิเมชัน่ ) สว่นใหญ่ก็ไมใ่ช้ซบัไตเติล้แล้ว แตพ่อมาทํางานภาษา

ทางการนะ่ยาก ภาษาญ่ีปุ่ นมีระดบัแล้วท่ีสําคญัต้องผนัตลอดเวลา บางทีนกึคําสภุาพไม่ ออก ก็พดู

รูปธรรมดาไปแล้วก็รู้สกึแยเ่องเพราะเหมือนพดูไมเ่พราะกบัเจ้านาย เลยคดิจะไปเรียนอยูแ่ตง่านยุง่

มากเวลาไมต่รงกบัคอร์สท่ีต้องการเรียนเลย” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 9 สิงหาคม 2551) 

   

 6.2.2 แรงจูงใจเชงิบูรณาการ (Integrativeness) 

 

หลงัจากเร่ิมเรียนภาษาญ่ีปุ่ นกลุม่ตวัอยา่ง  39 คน เกิด แรงจงูใจเชิงบรูณาการ 

(Integrativeness) ขึน้ กลา่วคือกลุม่ตวัอยา่งเร่ิมเกิดความสนใจใน ตวัประเทศ คน รวมไปถึง

วฒันธรรมของประเทศญ่ีปุ่ น และมีความต้องการท่ีจะเป็นสว่นหนึง่ในสงัคมนัน้  และถึงแม้

ความชอบในวฒันธรรมป๊อ ปจะจบลง แต่ แรงจงูใจเชิงบรูณาการ (Integrativeness) ทําให้กลุม่

ตวัอยา่งยงัคงสนใจในประเทศ วฒันธรรม และภาษาญ่ีปุ่ นเสมือนวา่กลุม่ตวัอยา่งเป็นสว่นหนึง่ใน

สงัคมญ่ีปุ่ น กลุม่ตวัอยา่งทัง้  39  คน ยืนยนัวา่ ถึงแม้จะเลิกชอบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น ตนเองก็ไม่

คดิจะทิง้ภาษาญ่ีปุ่ น เพราะนอกจากวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นแล้ว พวกตนยงัชอบประเทศญ่ีปุ่ น 

รวมถึงวฒันธรรมดัง้เดมิ ของญ่ีปุ่ นด้วย สําหรับกลุม่ตวัอยา่งท่ีไมเ่กิด แรงจงูใจเชิงบรูณาการ 

(Integrativeness) มีเพียง 1 คน  

 

 หลงัจากท่ีกลุม่ตวัอยา่งเร่ิมเรียนภาษาญ่ีปุ่ น ภ าษาญ่ีปุ่ น สง่ผลให้อตัลกัษณ์  (identity) 

ของกลุม่ตวัอยา่ง ในฐานะผู้ ช่ื นชอบ  “ญ่ีปุ่ น ” เหนียว แนน่ย่ิงขึน้ และช ะลอความสนใจของกลุม่

ตวัอยา่งจากการสนใจวฒันธรรมรูปแบบอ่ืนๆ ด้วยเหตผุลท่ีวา่ฟังไมเ่ข้าใจ ซึง่อนัท่ีจริงแล้วใน

ชว่งแรกท่ีกลุม่ตวัอยา่งเร่ิมสนใจในวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นนัน้ กลุม่ตวัอยา่งทัง้ 34 คนไม่

มีพืน้ความรู้ภาษาญ่ีปุ่ นมาก่อนเลย แตก่ารเรียนภาษาญ่ีปุ่ นได้ทําให้กลุม่ตวัอยา่งเกิดความรู้สกึ ไม่

อยากเคล่ือนย้ายไปจากสิง่ท่ีตนเองคุ้นเคย การลงทนุลงแรงศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นทําให้กลุม่ตวัอยา่ง

เกิดความเช่ือมโยงกบัวฒันธรรมป๊อปจากญ่ี ปุ่ น รวมถึงประเทศญ่ีปุ่ น และไมอ่ยากเร่ิมต้นกบั

วฒันธรรมป๊อปจากประเทศอ่ืน เพราะนัน่หมายถึงการต้องลงทนุลงแรงกบัภาษาอ่ืนด้วยเชน่กนั  

 

ภาษาญ่ีปุ่ นยงั ขยายความสนใจของกลุม่ตวัอยา่ง ตอ่รูปแบบ และเนือ้หาวฒันธรรมป๊อป

ญ่ีปุ่ นให้เอีกด้วย ซึง่เกิดจากความสมัพนัธ์สองทางคื อ เรียนภาษาญ่ีปุ่ นเพ่ือเข้าใจวฒันธรรมป๊อป 
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และตดิตามวฒันธรรมป๊อปเพ่ือเสริมการเรียนรู้ภาษาญ่ีปุ่ น  นอกจากนีค้วามสนใจของกลุม่

ตวัอยา่งยงั ขยายไปสูด้่านอ่ืนๆ ซึง่เก่ียวข้องกบั คําวา่ ญ่ีปุ่ น และเกิดความรู้สกึเป็นหนึง่เดียว หรือ

เป็นสว่นหนึง่ของสงัคมญ่ีปุ่ น สว่นนีถื้อเป็นแรงจงูใจเชิงบรูณาการ (Integrativeness)  

 

กรณีตวัอยา่ง ท่ี 1  นนัท์ นนัท์บอกวา่  “สําหรับนนัท์ประเทศญ่ีปุ่ นเป็นประเทศท่ีใฝ่ฝัน 

อยากไปทํางานท่ีญ่ีปุ่ นมาก” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 16 สิงหาคม 2551) 

 

กรณีตวัอยา่ง ท่ี 2 จนู จนูเลา่วา่การเรียนภาษาญ่ีปุ่ นทําให้จนูเข้าใจถึงวฒันธรรมของ

ประเทศญ่ีปุ่ นมากขึน้ ปีหน้าหลงัจากเรียนจบปริญญาตรี จนูตัง้ใจจะไปเรียนตอ่ท่ีญ่ีปุ่ น อยากลอง

ไปใช้ชีวิตท่ีญ่ีปุ่ นดวูา่จะเหมือนกนัท่ีใฝ่ฝันเอาไว้หรือ เปลา่ อยากรู้จกัญ่ีปุ่ นทัง้ด้านลบด้านบวกด้วย

ตวัเอง (สมัภาษณ์, วนัท่ี 17 สิงหาคม 2551) 

 

กรณีตวัอยา่ง ท่ี 3 โจ โจเลา่วา่ ถึงจะเลกิชอบวฒันธรรมป๊อปแล้วโจ ก็คงไมเ่ลิกเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นเพราะเรียนมาเยอะแล้วแล้วตอนนีโ้จก็ชอบประเทศญ่ีปุ่ นมาก ชอบคน ชอบแฟชั่น ชอบ

วฒันธรรมของเขา (สมัภาษณ์, วนัท่ี 23 สิงหาคม 2551) 

 

กรณีตวัอยา่ งท่ี 4 คาเมะ คาเมะเลา่วา่ตนเองมีโครงการจะไปเรียนตอ่ท่ีประเทศญ่ีปุ่ น

หลงัจากจบการศกึษาในระดบัปริญญาตรี และหลงัจากเรียนจบแล้วก็ตัง้ใจจะทํางานและอาศยัอยู่

ท่ีญ่ีปุ่ นเลย คาเมะยงับอกอีกวา่บอกวา่ตนเองคดิมาตัง้แตช่ัน้มธัยมต้นแล้ววา่อยากไปอยูท่ี่ญ่ีปุ่ น 

อยากแตง่งานกบัคนญ่ีปุ่ นจะได้อยูท่ี่ประเทศญ่ีปุ่ นเป็นการถาวร เวลาเจอคนญ่ีปุ่ นคาเมะจะสนใจ

มากเป็นพเิศษ (สมัภาษณ์, วนัท่ี 30 สิงหาคม 2551) 

 

กรณีตวัอยา่งท่ี 5 บี บีเลา่ให้ผู้ วิจยัฟังวา่ “ตอนนัน้ถ้าไมไ่ด้ชอบยามะพี (ศลิปินในคา่ยจอน

น่ี จเูนียร์) ก็คงไมค่ดิจะเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเพราะเรียนมาทางสายวิทยาศาสตร์ตอนแรกตัง้ใจจะสอบ

เข้าคณะสถาปัตยกรรมด้วยซํา้ แตต่อนนีถึ้งจะเลกิชอบบีก็จะไมเ่ลกิเรียนภาษาญ่ีปุ่ น บีมาไกลแล้ว

ไมได้ชอบแคด่าราอีกแล้ว ตอนนีท่ี้บีสนใจคือภาษา คือวฒันธรรมหลงัจากเรียนภาษาญ่ีปุ่ นบีรู้

กว้างขึน้ บีมองถึงเร่ืองศลิ ปะวมันธรรมอยา่งละครโน ละครคาบกิุ บีชอบมาก ” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 6 

กนัยายน 2551) 
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 แรงจงูใจเชิงบรูณาการของกลุม่ตวัอยา่งปรากฏเป็น 2 รูปแบบคือ 

  

  1. การเข้าสงัคม กลุม่ตวัอยา่ง 39 คน ทัง้กลุม่ท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกหรือ

วิชาโทในมหาวิทยาลยั และกลุม่ท่ีเรียนสาขาวิชาอ่ืนๆ ล้วนมีความสนใจในประเทศญ่ีปุ่ นและความ

ต้องการท่ีจะปฎิสมัพนัธ์กบัคนญ่ีปุ่ น อยา่งเห็นได้ชดั  โดยกลุม่ตวัอยา่งจะคบหาและไปเท่ียวกบั

เพ่ือนชาวญ่ีปุ่ นเชน่ ซือ้ของ ทานข้าว ร้องคาราโอเกะ อยา่งสม่ําเสมอ  นอกจากนีก้ลุม่ตวัอยา่งบาง

คนยงัมีความต้องการท่ีจะคบหากบัคนญ่ีปุ่ น แตง่งานและย้ายไปอยูป่ระเทศญ่ีปุ่ นเป็นการถาวร 

 

  2. อาชีพ กลุม่ตวัอยา่งจํานวน 17 จาก 32 คนท่ีศกึษาอยูใ่นระดบัปริญญาตรีขึน้

ไป เลือกเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกหรือวิชาโทในมหาวิทยาลยั  และกลุม่ตวัอยา่งจํานวน 8 คนท่ี

เรียนจบในสาขาวิชาเอกหรือวิชาโทภาษาญ่ีปุ่ นในระดบัปริญญาตรีล้วน ทํางานในบริษัทญ่ีปุ่ น หรือ

งานท่ีเก่ียวข้องกบัภาษาญ่ีปุ่ นโดยตรงทัง้สิน้ 

 

 จะเห็นได้วา่แรงจงูใจเชิงบรูณาการ (Integrativeness) สง่ผลถึงพฤตกิรรมในการ

เรียนภาษาของกลุม่ตวัอยา่งพร้อมๆ กบัเป้าหมายในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ ตวัอยา่งท่ีคอ่ยๆ 

ปล่ียนไป  กลุม่ตวัอยา่งจะเร่ิมหลอมรวมความช่ืนชอบ และเส้นทางของชีวิตในอนาคตไว้ด้วยกนั 

จากจดุเร่ิมต้นท่ีต้องการ เข้าใจเนือ้หาวฒันธรรมป๊อป  ขยายไปสูก่ารใช้ เพ่ือหน้าท่ีการงาน  หรือเพ่ือ

อนาคตของตวัเองด้วย ซึง่กลุม่ตวัอยา่งในกลุม่นีจ้ะคอ่ยๆ ดงึประเทศญ่ีปุ่ นเข้ามาผกูพนักบัอนาคต

ของตนเอง  หรือนําพาตวัเองเข้าไปเก่ียวข้องกบัประเทศญ่ีปุ่ น  และจะเร่ิมเปิดรับสิ่งท่ีเก่ียวข้อง กบั

ประเทศญ่ีปุ่ นมากขึน้เร่ือยๆ ไมว่า่จะเป็นวฒันธรรม การเมือง ขา่วสาร เศรษฐกิจ สงัคม จนกระทัง่

ถึงระดบัท่ีแม้จะเลิกชอบ วฒันธรรมป๊อป แล้วความสนใจในภาษา และวฒันธรรม รวมถึงตวั

ประเทศญ่ีปุ่ นก็จะยงัคงอยู่  กลุม่ตวัอยา่ง 38 คนมีความต้องการท่ีจะ ใช้ชีวิตในประเทศญ่ีปุ่ นทัง้ใน

ระยะสัน้และระยะยาว กลุม่ตวัอยา่งบางคนมีความต้องการท่ีจะแตง่งานกบัคนญ่ีปุ่ นหรือย้ายไป

อยูญ่ี่ปุ่ นเป็นการถาวร และแม้จะอยูเ่มืองไ ทยกลุม่ตวัอยา่งกลุม่นีก็้มีความตัง้ใจท่ีจะทํางานใน

บริษัทท่ีเก่ียวข้องกบัญ่ีปุ่ น มีโอกาสเดนิทางไปประเทศญ่ีปุ่ น หรือใช้ความสามารถด้านภาษาญ่ีปุ่ น

ในการทํางาน  

 

 อยา่งไรก็ดีจากกรณีตวัอยา่งทัง้หมด 40 คน มีกรณีตวัอยา่ง เพียง 1 คน ท่ีไมเ่กิด

แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือขึน้เลย โดยไมมี่การแสดงออกทัง้ในด้านการเข้าสงัคมและอาชีพการงาน  โดย
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กรณีตวัอยา่งกรณีนีมี้ความต้องการท่ีจะตดิตามศลิปินท่ีช่ืนชอบหรือแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือเป็นตวั

จดุประกายให้เกิดความต้องการท่ีจะศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเหมือนกรณีตวัอยา่งอ่ืนๆ แต่จดุท่ีตา่งกนัคือ

กรณีตวัอยา่งมองภาษาญ่ีปุ่ นเป็นเพียงเคร่ืองมือ ในการตดิตามศลิปินท่ีช่ืนชอบ  และถึงแม้จะเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นแตก่รณีตวัอยา่งไมเ่กิดแรงจงูใจเชิงบรูณาการ (Integrativeness) ขึน้เลย กลา่วคือไมมี่

ความสนใจในประเทศญ่ีปุ่ นและไมมี่การเปิดรับวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นเพิ่มขึน้หลงัจากเรียน

ภาษา ญ่ีปุ่ น  และ กรณีตวัอยา่งมีแนวโน้มจะท่ีเลิกสนใจภาษาญ่ีปุ่ นและประเทศญ่ีปุ่ น เม่ือ

ความชอบในวฒันธรรมป๊อปรูปแบบท่ีตนเองตดิตามอยูล่ดน้อยลง  

 

 กรณีตวัอยา่ง ตาล (อาย ุ18 ปี) ตาลเร่ิมเปิดรับวฒันธรรมป๊อปจาก การดภูาพยนตร์แอนนิ

เมชั่นทางโทรทศัน์ในชว่งประถมศกึษาปีท่ี 5 แตไ่มใ่ช้การตดิตามอยา่งจริงจงั ตาลบอกผู้ วิจยัวา่ถ้า

อยูบ้่านเปิดเจอก็ดไูปเร่ือยๆ ตาลเร่ิมตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นอยา่งจริงจงัในชว่ง

มธัยมศกึษาปีท่ี 1 เน่ือจากเพ่ือนท่ีโรงเรียนนิยมฟังเพลงญ่ีปุ่ น ตาลเร่ิมจากการฟังตา มเพ่ือนจนกระ

ทัง้ตนเองเร่ิมชอบ Yamapi (Yamashita Tomohita ศลิปินกลุม่ News ในคา่ยจอนน่ี จเูนียร์ ) ตาลก็

เร่ิมอยากเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเพราะอยากเข้าใจเนือ้หาของเพลงและสิ่งท่ีศลิปินพดู พอขึน้ชัน้

มธัยมศกึษาปีท่ี 4 โรงเรียนท่ีตาลเรียนอยู ่ (สตรีวดัอปัสรสวรรค์ ) เปิดสอนวิชาเอกภาษาญ่ีปุ่ น ตาล

จงึเลือกเรียนสายศลิป์ภาษาญ่ีปุ่ น แตแ่ม้จะเรียนภาษาญ่ีปุ่ นแตต่าลไมมี่ความสนใจในประเทศ

ญ่ีปุ่ นหรือวฒันธรรมป๊อปด้านอ่ืนๆ เลย ตาลดกูาร์ตนู แอนนิเมชัน่ทางโทรทศัน์บ้างแตไ่มไ่ด้ตดิตาม 

สําหรับละครญ่ีปุ่ นจะดเูฉพาะเร่ืองท่ี Yamapi แสดงเทา่นัน้ หลังจากจบชัน้มธัยมศกึษาตอนปลาย 

ตาลตดัสินใจเลือกเรียน วิชาเอก ภาษาและวรรณดีองักฤษแทน  แม้วา่ คณะ ศลิปศาสตร์  

มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์จะเปิดสอนวิชาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกด้วยก็ตาม  โดยตาลให้เหตผุลวา่ 

ภาษาองักฤษ์สําคญักวา่ ภาษาญ่ีปุ่ นตาลใช้เก่ียวกบัความบนัเทิงเทา่นัน้ ถ้าตาลเลกิชอบ Yamapi 

เม่ือไหร่ตาลก็คงไมไ่ด้ใช้อีก (สมัภาษณ์, วนัท่ี 5 กรกฎาคม 2551) 

  

 ความแตกตา่ง ระหวา่งกลุม่ตวัอยา่งกลุม่ ท่ีมีแรงจงูใจเชิงบรูณาการ (Integrativeness)  

กบัตวัอยา่งกลุม่ท่ีไมมี่แรงจงูใจเชิงบรูณาการ (Integrativeness) คือขอบเขตของความสนใจ ในตวั

วฒันธรรมป๊อป และความผกูพนัธ์ท่ีมีตอ่ประเทศเจ้าของภาษา ในขณะท่ีกรณีตวัอยา่งท่ีมีแรงจงูใจ

เชงิบรูณาการ (Integrativeness) มีความสนใจในด้านตา่งๆ ของประเทศญ่ีปุ่ น เชน่ ผู้คน การเมือง 

และวฒันธรรม อีกทัง้ยงัมีความหลากหลายในการเปิดรับวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นเพิ่มขึน้  

มีการปรับเปลียนอตัลกัษณ์เข้ากบัชมุชนของเจ้าของภาษาในท่ีนีคื้อคนญ่ีปุ่ น โดยแสดงออกจาก
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การเข้าสงัคมและการเลือกทํางาน ท่ีเก่ียวข้องกบัประเทศญ่ีปุ่ นหรือสงัคมญ่ีปุ่ น  แต่กรณีตวัอยา่งท่ี

ไมมี่แรงจงูใจเชิงบรูณาการ (Integrativeness) ไมเ่กิดความผกูพนัธ์ หรือต้องการเป็นสมาชกิของ

ชมุชนเจ้าของภาษา  และไมพ่บการ ขยายขอบเขตความสนใจไปยงั วฒันธรรมป๊อป ประเภทอ่ืนๆ 

และการปรับเปล่ียนอตัลกัษณ์เป็ นการปรับเปล่ียนให้เข้ากลบักลุม่ผู้ นิยมวฒันธรรมป๊อปจาก

ประเทศญ่ีปุ่ นโดยไมป่รับเข้ากบัสมาชิกของชมุชนเจ้าของภาษาแตอ่ยา่งใด  โดยไมมี่ความต้องการ

ท่ีจะเข้าสงัคมหรือปฏิสมัพนัธ์กบัคนญ่ีปุ่ นดงัเชา่นกรณีตวัอยา่งคนอ่ืนๆ อีกทัง้ยงั มีลกัษณะการ

เรียนภาษาญ่ีปุ่ นในรูปแบบของง านอดเิรกไมไ่ด้มุง่หวงัท่ี จะเรียนภาษาญ่ีปุ่ นจนถึงระดบัสงู หรือ

เรียนเพ่ือใช้เป็นอาชีพในอนาคต ดงัจะเห็นได้จากกรณีตวัอยา่งท่ีแม้จะเรียนสายศลิป์ภาษาญ่ีปุ่ น

ในระดบัมธัยมศกึษาตอนปลาย แตก่ลบัเลือกท่ีจะเรียนวิชาเอกภาษาองักฤษในระดบัมหาวิทยาลยั

แทนโดยให้เหตผุลวา่ภาษาญ่ี ปุ่ นนัน่ใช้เพ่ือความบนัเทงิ แตภ่าษาองักฤษมีความสําคญัและมี

ประโยชน์ในสําหรับตนเองในอนาคตมากกวา่ภาษาญ่ีปุ่ น 

 

6.3 แรงสนับสนุนต่อแรงจูงใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่น 

 

 หลงัจากแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือของกลุม่ตวัอยา่งเกิดขึน้แล้ว ปัจจยัท่ีทําให้กลุม่ตวัอยา่ง

ตดัสินใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ นจนกระทัง้แรงจู งใจท่ีเกิดขึน้เคล่ือนย้ายไปสู่ แรงจงูใจเชิงบรูณาการก็คือ 

เพ่ือน ครอบครัว โรงเรียน และความสนใจของกลุม่ตวัอยา่ง 

 

ก. เพ่ือน 

 

  เพ่ือนเป็นตวัแปรท่ีมีอิทธิพลตอ่การตดัสินใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง ใน

ระดบัมธัยมศกึษาตอนต้นเป็นอยา่งมาก มีกลุม่ตวัอยา่งหลายคนท่ีตัง้ใจจะเรียนภาษาญ่ีปุ่ นแตก็่

ยงัไมเ่ร่ิมเรียนจนกระทัง่มีเพ่ือนชวน โดยกลุม่ตวัอยา่งในชว่งมธัยมศกึษามีแนวโน้มท่ีจะตดัสนิใจ

ไปเรียนภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบนัสอนภาษาภายนอกจากการชกัชวนของเพ่ือนเชน่ในกรณีของคาเมะ 

เอ็ม และนนัท์ คาเมะเลา่ให้ผู้ วิจยัฟังวา่  “เพ่ือนในกลุม่ก็ชอบญ่ีปุ่ น สดุท้ายก็เลยไปหาท่ีเรียนพิเศษ

ด้วยกนั” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 30 สิงหาคม 2551) สว่นเอ็มเลา่วา่ “เพ่ือนในกลุม่ท่ีชอบญ่ีปุ่ นด้วยกนั

ไปเรียนญ่ีปุ่ นกนัหมด เอ็มอยากเรียนอยูแ่ล้วเลยลองขอแมไ่ปเรียนด้วย แมใ่ห้ก็เลยได้เรียน ” 

(สมัภาษณ์ , วนัท่ี 6 กนัยายน 2551)   ในกรณีของนนัท์นัน้ นนัท์เลา่วา่ “ตอนนัน้อยากเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นแล้วแตย่งัไมไ่ด้ตดัสินใจ พอเพ่ือนมาชวนปุ๊ บ ตดัสินใจได้เลย (หวัเราะ )” (สมัภาษณ์ , 

วนัท่ี 16 สิงหาคม 2551 ) นอกจากนีย้งัพบวา่กลุม่ตวัอยา่งบางคนเร่ิมจริงจงักบัการเรียน
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ภาษาญ่ีปุ่ นมากขึน้เม่ือพบวา่เพ่ือนหรือคนรู้จกัในกลุม่ท่ีช่ืนชอบวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นด้วยกนัมี

ความสามารถด้านภาษาญ่ีปุ่ นและสามารถใช้ได้อ ยา่งดี เชน่กรณีของแป๋ม แป๋มเลา่วา่  “ตอนนัน้มี

เพ่ือนท่ีรู้จกัผา่นเว็บบอร์ดเก่งภาษาญ่ีปุ่ นมากๆ ดอูนิเมะ (แอนนิเมชัน่ ) ยากๆ ได้ไมต้่องใช้ซบัเลย 

เขาชอบดทีูวีญ่ีปุ่ นผา่นออนไลน์จริงๆ แป๋มก็ดเูหมือนกนัแตเ่ข้าใจไมห่มด พอเขาดจูบเขาก็มาส

ปอย (เขียนเลา่เร่ือง ) ในบอร์ด  เห็นแล้วอิจฉามาก ” (สมัภาษณ์ , วนัท่ี 13 กนัยายน 2551) สําหรับ

การเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกในโรงเรียนหรือมหาวิทยาลยันัน้พบวา่การสนบัสนนุและการ

ยอมรับจากผู้ปกครองมีอิทธิพลมากกวา่เพ่ือน เน่ืองจากเป็นการตดัสินท่ีมีสว่นเก่ียวข้องกบัอนาคต

ของกลุม่ตวัอยา่งทําให้ผู้ปกครองเข้ามามีบทบาทในการชว่ยกลุม่ตวัอยา่งในการตดัสนิใจ 

 

  ข. ผู้ปกครอง 

 

  สว่นใหญ่ผู้ปกครองไมค่ดัค้านเม่ือกลุม่ตั วอยา่งตัง้ใจจะเรียนภาษาญ่ีปุ่ น เป็นวิชา

เสริม หรือเป็นวิชาหลกัในมหาวิทยาลยัเน่ืองจากกระแสภาษาท่ี 3 ในสงัคมไทยคอ่นข้างรุนแรง 

ผู้ปกครองสว่นใหญ่เช่ือวา่การท่ีกลุม่ตวัอยา่งมีภาษาท่ีสามตดิตวัจะชว่ยเพิม่โอกาสในการทํางาน

ในอนาคต กลุม่ตวัอยา่งหลายคนจงึใช้เหตผุลในเร่ืองภาษาท่ีสามโน้ มน้าวผู้ปกครอง เชน่กรณี

ตวัอยา่งนก เลา่ให้ผู้ วิ จัยฟัง วา่ “พอ่กบัแมก็่รู้อ ยูแ่ล้ววา่นกสนใจการ์ตนูกบัเกม ญ่ีปุ่ น แตน่กบอกวา่

อยากมีภาษาท่ี 3 เอาไว้ตดิตวั ก็เลยได้เรียนภาษาญ่ีปุ่ น แตจ่ริงๆ เปลา่หรอก แคอ่ยากเลน่เกม

เทา่นัน้เอง” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 15 กรกฎาคม 2551)  

 

  กรณีท่ีเร่ิมเรียนจากการสนบัสนนุของผู้ปกครองเชน่นทั นทัเลา่วา่ “ตอนนัน้แม่

อยากให้เรียนพเิศษเพิม่ภาษาหรือดนตรีก็ได้ชอบญ่ีปุ่ นอยูแ่ล้วเลยเลือกเรียนญ่ีปุ่ นเลย ” (สมัภาษณ์ 

12 สิงหาคม 2551)   

 

  แตใ่นบางกรณีของพบวา่ผู้ปกครองไมอ่นญุาตเน่ืองจากคดิวา่กรณีตวัอยา่งจะใช้

ภาษาญ่ีปุ่ นเพ่ือความบนัเทงิเพียงอยา่งเดียวเชน่กรณีของมีนท่ีเลา่ให้ผู้ วิจยัฟังวา่ “ตอนขอไปเรียน

ตอนแรก พอ่ กบัแมไ่มใ่ห้เพราะคดิวา่จะเอาไปฟังเพลงตามดารา แตพ่อมีนเลือกเรียนเอกญ่ีปุ่ นท่ี

ราชมงคลเขาก็เห็นวา่จริงจงัเลยไมว่า่อะไรอีก ปีตอ่มาพอมีนเอ็นท์ตดิศลิปากรเอกญ่ีปุ่ น เขาเลย

ปลอ่ยเลย ” (สมัภาษณ์ , วนัท่ี 19 สิงหาคม 2551) นอกจากนีห้ลงัจากท่ีกลุม่ตวัอยา่งเร่ิมเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นแล้ว ผู้ปกครองมกัมีทา่ทีผอ่นคลายลงเม่ือเหน็กลุม่ตวัอยา่งใช้เวลากบัวฒันธรรมป๊อป
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ญ่ีปุ่ น ในจํานวนกลุ่ มตวัอยา่งทัง้หมดมีกลุม่ตวัอยา่ง 5 คน ท่ีผู้ปกครองไมต้่องการให้เรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นเลย โดยมีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้

 

  ตวัอยา่งท่ี 1 แก้ว (อาย ุ23 ปี ) แก้วเลา่วา่ คณุแมไ่มช่อบญ่ีปุ่ น ท่ีบ้านมกัจะวา่

ตนเองเสมอ สาเหตท่ีุคณุแมไ่มช่อบประเทศญ่ีปุ่ นเพราะคณุลงุทํางานอยูใ่นประเทศญ่ีปุ่ นเกือบ 10 

ปี แตไ่มช่อบประเทศญ่ีปุ่ นเลย คณุลงุมกัจะมาเลา่ข้อเสียให้คณุแมฟั่งทําให้คณุแมพ่ลอยไม่ชอบไป

ด้วย  ในชว่งมธัยมปลายแก้วเรียนสายวิทยาศาสตร์-  คณิตศาสตร์ แต่ คณุแมอ่ยากให้ แก้วเรียน

ภาษาท่ีสามเพิม่เตมิ แก้วจงึถือโอกาสตอ่รองกบัคณุแมว่า่ถ้าไมไ่ด้เรียนภาษาญ่ีปุ่ น แก้วก็ไมเ่รียน 

คณุแมไ่มช่อบประเทศญ่ีปุ่ น แตเ่ห็นวา่ดีกวา่ไมเ่รียนอะไรเลย หลงัจากจบชัน้มธัยมศึ กษาตอน

ปลาย แก้วเข้าเรียนตอ่ในมหาวิทยาลยัอสัสมัชญั คณะบริหารวิชาโทภาษาญ่ีปุ่ น ปัจจบุนัทํางานใน

ตําแหนง่ฝ่ายบคุคลในบริษัทญ่ีปุ่ น (สมัภาษณ์, วนัท่ี 28 สิงหาคม 2551) 

 

  ตวัอยา่งท่ี 2  ก้อย (อาย ุ23 ปี) ก้อยเลา่วา่ “ตอนนัน้แมไ่มช่อบอะไรท่ีเก่ียวกบั

ญ่ีปุ่ นเลยเพราะแมเ่ป็นอาจารย์แมเ่ลยมองวา่คนชอบญ่ีปุ่ นรุนแรง ” ตอนขึน้มธัยมศกึษาตอนปลาย 

ก้อยเรียนท่ีสตรีวิทยา 2 ตอนนัน้ท่ีโรงเรียนเปิดวิชาเลือกภาษาญ่ีปุ่ นอาทิตย์ละ 2 ชัว่โมง ก้อยจงึ

แอบไปเปล่ียนจากวิชาภาษาองักฤษมาลงวิชาภาษาญ่ีปุ่ นแทนโดยท่ีไมบ่อกคณุแม ่ก้อยบอกวา่ 

คณุแมเ่ป็นอาจารย์สอนวิชาวิทยาศาสตร์อยูท่ี่โรงเรียนเดียวกนัไมน่านความก็แตก เพราะคณุแมไ่ด้

คยุกบัอาจารย์ท่ีสอนภาษาญ่ีปุ่ น แตส่ดุท้ายคณุแมก็่ไมไ่ด้วา่อะไรจงึเป็นจดุเร่ิมต้นการเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นครัง้แรกของก้อย จากนัน้ก้อยก็สอบเข้ามหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์ สาขามนษุย์ศาสตร์ 

เอกภาษาญ่ีปุ่ นได้ คณุแมเ่ลยเร่ิมมองญ่ีปุ่ นใหม ่และเลิกดเุวลาก้อยอา่นการ์ตนู เลน่เกม หรือดู

แอนนิเมชัน่ ปัจจบุนัก้อยทํางานแปลอยูท่ี่สํานกัพิมพ์สยามอินเตอร์คอมมิค โดยแปลทัง้หนงัสือ

การ์ตนู และหนงัสือนยิาย (สมัภาษณ์, วนัท่ี 13 กนัยายน 2551) 

  

  ตวัอยา่งท่ี 3  จนู (อาย ุ20 ปี) เลา่ให้ผู้ วิจยัฟังวา่ ตอนนัน้คณุพอ่คณุแมค่ดิวา่จนู

เรียนตามแฟชนัจงึไมย่อมให้เรียน แตจ่นูไมเ่ช่ือ จนูบอกผู้ วิจยัวา่จนูอยากเรียนมากและตดัสินใจ

แล้ววา่จะไมย่อมให้คณุพอ่คณุแมห้่าม ถึงห้ามก็จะไมเ่ช่ือฟัง จนูบอกวา่ตอนนัน้ตนเองใช้อนาคต

มาลอ่บอกคณุพ่ อคณุแมว่า่ตัง้ใจจะใช้ภาษาญ่ีปุ่ นในการสอบเข้ามหาวิทยาลยั อยากเรียนเอก

ภาษาญ่ีปุ่ นในระดบัปริญญาตรีคณุพอ่คณุแมจ่งึอนญุาต เม่ือจบชัน้มธัยมศกึษาตอนปลายจนูก็
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สามารถสอบเข้ามหาวิทยาลยั ศรีนครินทรวิโรฒ  คณะมนษุยศาสตร์ เอกภาษาญ่ีปุ่ น ได้อยา่งท่ี

ตัง้ใจ ปัจจบุนัจนูเรียนอยูช่ัน้ปี 3 (สมัภาษณ์, วนัท่ี 17 สิงหาคม 2551) 

  

  ตวัอยา่งท่ี 4  นชุ (อาย ุ24) นชุเลา่ให้ผู้ วิจยัฟังวา่ ตอนแรก ขอคณุพอ่  แต่คณุพอ่

ไมใ่ห้เพราะคดิวา่เรียนไปก็เอามาเลน่เกม ไมก็่อา่นการ์ตนู พอ่ไมส่นบัสนนุไมแ่ละยอมรับเลย  ตอน

สอบเข้ามหาวิทยาลยันชุสอบไมต่ดิจงึไปเรียนด้านการออกแบบท่ีมหาวิทยาลยักรุงเทพ แตน่ชุรู้สกึ

ไมมี่ความสขุเลยจงึมาคยุกบัคณุแมว่า่ตนเองอยากเรียนวิชาเอกภาษาญ่ีปุ่ น คณุแมก็่สนบัสนนุนชุ

จงึมดัมือชกคณุพอ่ด้วยการลาออกจากมหาวิทยาลยักรุงเทพ และไปสมคัรเรียนวิชาเอก

ภาษาญ่ีปุ่ นท่ีมหาวิทยาลยัหอการค้า ตอนนัน้คณุพอ่โกรธมา กแตทํ่าอะไรไมไ่ด้ นชุบอกวา่พอได้

เรียนวิชาเอกภาษาญ่ีปุ่ นสมใจนชุจงึตัง้ใจเรียนอยา่งเตม็ท่ีเพราะอยากให้คณุพอ่ภมูใิจและหาย

โกรธเร็วๆ นชุยงับอกอีกวา่ “หลงัจากจบมาและได้ทํางานในบริษัทญ่ีปุ่ นคณุพอ่ก็เปล่ียนไปมาก

จากเม่ือก่อนท่ีไม่ยอมรับเพราะคดิวา่เราเรียนไปแคเ่พ่ือเลน่เกมและอา่นการ์ตนู แตต่อนนีค้ณุพอ่ก็

มองเกมและการ์ตนูดีขึน้มากเพราะมีสว่นทําให้เราสนใจภาษาญ่ีปุ่ นและมีงานทําอยา่งทกุวนันี ้ ” 

(สมัภาษณ์, วนัท่ี 9 สิงหาคม 2551) 

 

  ตวัอยา่งท่ี 5  กุ้ง (อาย ุ24ปี) กุ้งเลา่วา่ชว่งแรก ท่ีบ้านไมส่นบัสนนุเลย แตกุ่้ งก็ไม่

สนใจดือ้เรียนเอกภาษาญ่ีปุ่ นจนได้ คณุพอ่คณุแมไ่มพ่อใจมาก สาเหตท่ีุไมช่อบให้เรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นเพราะท่ีบ้านมีเชือ้จีน เลยมีความรู้สกึไมดี่ตอ่ประเทศญ่ีปุ่ นมาก พ่ีสาวเองก็เรียน

ภาษาจีนแตห่ลงัจากไปเรียนท่ีประเทศจีนกลบัมาบริษัทดีๆ ท่ี อยากเข้าทํางาน กลบัต้องการแต่

ภาษาญ่ีปุ่ นกนัหมด คณุพอ่คณุแมก็่เลยเร่ิมเปล่ียนทศันคต ิและสนบัสนนุให้กุ้ งเรียนพิเศษเพิ่มเตมิ 

ตอนนีพ่ี้สาวก็เร่ิมเรียนภาษาญ่ีปุ่ นแล้วเชน่กนั ปัจจบุนักุ้ งจบจากมหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ คณะ

ศลิปศาสตร์ เอกภาษาญ่ีปุ่ น และทํางานเป็นเลขาใน บริษัทญ่ีปุ่ น (สมัภาษณ์ , วนัท่ี 30 สิงหาคม 

2551) 

 

  จะเห็นได้วา่กรณีตวัอยา่งแตล่ะคนใช้วิธีตา่งกนัในการตอ่สูเ่พ่ือให้ตนเองได้เรียน

ภาษาญ่ีปุ่ น ในกรณีของ แก้ว และจนู ตอ่รองโดยใช้โอกาสและอนาคต ในขณะท่ี ก้อย นชุ และกุ้ง 

ใช้วิธีตอ่ต้านโดยตรง ด้วยการเลือกเรียนภาษาญ่ีปุ่ นและไมส่นใจคําคดัค้านของผู้ปกครอง จากนัน้

จงึพิสจูน์ให้ผู้ปกครองยอมรับในภายหลงั 
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  ค. โรงเรียน 

 

  กลุม่ตวัอยา่งสว่นใหญ่เร่ิมตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นอยา่งจริงจงัในชว่ง

มธัยมศกึษาตอนต้น หากโรงเรียนท่ีกําลงัเรียนอยูมี่การเปิดสอนวิชาเอกภาษาญ่ีปุ่ นกลุม่ตวัอยา่งก็

จะมีโอกาสในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นได้งา่ยขึน้ เชน่กรณีของตอ่ ตอ่เลา่วา่ “ ตอนนัน้โรงเรียนเปิดสอน

ภาษาฝร่ังเศส กบัญ่ีปุ่ นเลยรอเรียนตอน ม. ปลายเลย” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 23 สิงหาคม 2551) อยา่ว

ไรก็ตามมีกลุม่ตวัอยา่งจํานวนหนึง่ทีต้องการ ศกึษาวิชาเอกภาษาญ่ีปุ่ นในระดบัมธัยมศกึษาตอน

ปลาย แตต่ดิปัญหาท่ีโรงเรียนท่ีเรียนอยูน่ัน้ไมมี่การเปิดสอนวิชาเอกภาษาญ่ีปุ่ น  เชน่กรณีของนํา้

และเชอร่ี นํา้เลา่วา่ “หลงัจากเร่ิมชอบ X- Japan ชว่ง ม.1 ก็อยากเรียนภาษาญ่ีปุ่ นมาตลอด ตอน

แรกก็ซือ้หนงัสือมาอา่นเอง เร่ิมจากทอ่งตวัคาตาคานะกบัฮริางานะก่อนเพราะ ม . ปลายไมมี่เอก

ภาษาญ่ีปุ่ นกวา่จะได้เรียนจริงๆ ก็ตอนเข้ามหาลยั (มานษุศาสตร์ มหาวิทยาลยั เกษตรศาสตร์ 

วิชาเอกภาษาญ่ีปุ่ น )” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 28 มิถุนายน 2551) สําหรับในกรณีของ เชอร่ีนัน้ เชอร่ีเลา่

วา่ “ตอนนัน้อยากเรียนภาษาญ่ีปุ่ นมาก แตไ่มมี่ทางเลือกเพราะโรงเรียนสอนแตภ่าษาฝร่ังเศส 

สดุท้ายตอน ม.5 เทอม 2 ก็เลยไปหาเรียนพเิศษข้างนอกเอา เราชอบภาษาญ่ีปุ่ นอยูแ่ล้วยงัไงก็มีชยั

ไปกวา่คร่ึง” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 29 มิถนุายน 2551) ดงันัน้หลกัสตูรของโรงเรียนท่ีกลุม่ตวัอยา่งเรียน

อยูจ่งึถือเป็นหนึง่ในปัจจยัท่ีทําให้กลุม่ตวัอยา่งเร่ิมเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเร็วขึน้หรือช้าลง 

 

  ง ความสนใจและความถนัดของกลุ่มตัวอย่าง 

 

 ความถนดัของกลุม่ตวัอยา่งเป็นอีกหนึง่ปัจจยัท่ีมีผลตอ่การเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอย่ าง

จริงจงัจนถึงตอ่เน่ืองไปสูอ่าชีพ ของกลุม่ตวัอยา่ง  ในชว่งเร่ิมแรกนัน้กลุม่ตวัอยา่ง สว่นใหญ่ต้องการ

สอบเข้าคณะท่ีเปิดสอนวิชาเอกภาษาญ่ีปุ่ นหรือทํางานท่ีเก่ียวข้องกบัภาษาญ่ีปุ่ น หลงัจากเร่ิมเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นในชว่งมธัยมศกึษาตอนปลายหรือในสถาบั นสอนภาษาแล้วกลุม่ตวัอยา่งท่ีพบวา่ตวัเอ

กงมีความถนดัในด้านภาษาญ่ีปุ่ นจะพฒันาไปสูก่ารเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอยา่งจริงจงัและก้าวไปสู่

อาชีพในอนาคตได้งา่ยกวา่ เชน่กรณีตวัอยา่งของก้อย “ตอนท่ีก้อยแอบเปล่ียนวิชาเลือกท่ีโร งเรียน

จากองักฤษเป็นญ่ีปุ่ น ก้อยได้เรียนแคอ่าทติย์ละสองชัว่โมงเองนะแตรู้่สกึวา่ไปได้เร็วมากเลย ก้อย

เลยลองใช้ภาษาญ่ีปุ่ นสอบเอ็นทรานซ์ดไูด้มา 68 ตอนนัน้คดิวา่เรียนอาทติย์ละสองชัว่โมงเทอม

เดียวยงัได้ 68 ถ้าเรียนจริงๆ ก้อยนา่ได้เกรดดีเลยคยุกบัแม ่แมก็่เลยจ้างรุ่ นพ่ีท่ีโรงเรียนเก่ง

ภาษาญ่ีปุ่ นมาสอนตวัตอ่ตวัให้ ตอนเอ็นทรานซ์รอบสองได้มา 86 เลย ผึง้เลยเลือกเอกญ่ีปุ่ นท่ี

เกษตร” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 13 กนัยายน 2551)  
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อยา่งไรก็ตามมีกลุม่ตวัอยา่งจํานวนหนึง่ท่ี เร่ิมเรียนภาษาญ่ีปุ่ นแล้วพบวา่ตวัเองมีไมมี่

ความถนดัหรือรู้สกึวา่ภาษาญ่ีปุ่ นยากเกินไปทําให้กลุม่ตวัอยา่งไมอ่ยากเลือกเรียนวิชาภาษาญ่ีปุ่ น

เป็นวิชาหลกั เชน่กรณีตวัอยา่งแตง “แตงไมอ่ยากเอาของท่ีชอบมาพวัพนักบัอนาคตเทา่ไหร่พ่ี มนั

จะพลอยไมส่นกุไปทัง้สองอยา่งขอเรียนสนกุๆ แบบท่ีชอบ อีกอยา่งแตงเป็น เดก็วิทย์ เรียนภาษาไม่

คอ่ยรุ่งหรอกภาษาองักฤษก็เตม็กลืนแล้ว” (สมัภาษณ์, วนัท่ี 30 กรกฎาคม 2551)  

 

สําหรับกลุม่ตวัอยา่งบาง แม้จะมีความตัง้ใจท่ีจะเรียนภาษาญ่ีปุ่ นในมหาวิทยาลยัแตเ่ม่ือ

ถึงเวลาจริงก็มีความจําเป็นต้องเปล่ียนเป้าหมาย เน่ืองจากมหาวิทยาลยัของรัฐท่ีมีช่ือเสียงมีการ

แขง่ขนัคอ่นข้างสงูกลุม่ตวัอยา่งบางคนไมส่ามารถสอบเข้าได้  เชน่กรณีของมกิะ มกิะเลา่วา่ “จริงๆ 

อยากเรียนเอกญ่ีปุ่ นแตส่อบเข้าไมไ่หว คณะท่ีมีภาษาญ่ีปุ่ นคะแนนสงูๆ ทัง้นัน้  สดุท้ายเลยไปเรียน

ตวัตอ่ตวักบัคณุแมเ่พ่ือนเอา ” (สมัภาษณ์ , วนัท่ี  29 มิถนุายน 2551 ) กลุม่ตวัอยา่งบางคน

ปรับเปล่ียนเป้าหมายเพ่ือให้สามารถเข้ามหาวิทยาลยัท่ีมีช่ือเสียงได้เชน่ในกรณีของกีกี ้กีกีเ้ลา่วา 

“ท่ีบ้านอยากให้เข้าจฬุา เพราะในครอบครัวสว่นใหญ่จบจากจฬุา จริงๆ ก็อยากเรียนเอกญ่ีปุ่ นแตดู่

แล้วคงเข้าไมไ่หวเพราะอกัษรจฬุาคะแนนเกือบสงูท่ีสดุในคณะสายศลิป์เลย เลยมา คดิวา่ตวัเอง

อยากเรียนอะไรอีกนอกจากญ่ีปุ่ น สดุ ก็ลงเอยเอาคณะนี ้ (คณะจิตวิทยา )” (สมัภาษณ์ , วนัท่ี 19 

กรกฎาคม 2551) 

 

 จะเหน็ได้วา่แม้กลุม่ตวัอยา่ง เกิดแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือ (Instrumentality) จากการเปิดรับ

วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น แตย่งัมีปัจจยัอ่ืนๆ ท่ีทําให้กลุม่ตวั อยา่งตดัสนิใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ นช้าหรือเร็ว 

เชน่เพ่ือน ผู้ปกครอง โรงเรียน และจากความสนใจของกลุม่ตวัอยา่ง 

  

6.4 การเรียนภาษาญ่ีปุ่น 

 

 6.4.1 สถาบันการศึกษาภาษาญ่ีปุ่นของกลุ่มตัวอย่าง 

 

 กลุม่ตวัอยา่งมีการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นทัง้ในระดบัมธัยมศกึษาตอนปลาย มหาวิทยาลยั 

สถาบนัสอนภาษา รวมถึงการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นแบบตวัตอ่ตวั โดย สถาบนัการศกึษา ท่ีกลุม่

ตวัอยา่งศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นมีดงัตอ่ไปนี ้
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  ก. ระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย  โรงเรียนท่ีกลุม่ตวัอยา่งศกึษาภาษาญ่ีปุ่ น

ในชว่งมธัยมศกึษาตอนปลายมี  2 โรงเรียน ดงันี ้สตรีวดัอปัสรสวรรค์  (เปิดสอนสายศลิป์-

ภาษาญ่ีปุ่ น ), นวมินทราชินทูิศ สตรีวิทยา 2 (เปิดสอนสายศลิป์- ภาษาญ่ีปุ่ น ), สตรีวิทยา 2 (เปิด

สอนเป็นวิชาเลือกเสรีจํานวน 2 ชัว่โมงตอ่อาทติย์) 

 

  ข. ระดับมหาวิทยาลัย  มหาวิทยาลยัท่ีกลุม่ตวัอยา่งศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นมี  11 

สถาบนัดงัตอ่ไปนี ้ มหาวิทยาลยั รามคําแหง (เปิดสอนวิชาโท ), มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์ (เปิด

สอนวิชาเอก ), มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ (เปิดสอนวิชาเอก ), มหาวิทยาลยัศลิปากร (เปิดสอน

วิชาเอก), มหาวิทยาลยัหอการค้าไทย (เปิดสอนวิชาเอก), มหาวิทยาลยัสงขลา (เปิดสอนวิชาเอก ), 

มหาวิทยาลยั อสัสมัชญั  (ธุรกิจญ่ีปุ่ น ), มหาวิทยาลยั เทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์ (เปิดสอน

วิชาเอก ), มหาวิทยาลยั ศรีณครินทรวิโรฒ (เปิดสอนวิชาเอก ), สถาบนัเทคโนโลยี ไทย  - ญ่ีปุ่ น 

(บริหารธุรกิจญ่ีปุ่ น), มหาวิทยาลยัลาดกระบงั (เปิดสอนวิชาเอก) 

 

  ค. สถาบันสอนภาษา  สถาบนัสอนภาษาญ่ีปุ่ นมีทัง้สิน้ 11 สถาบนัโดยแบง่เป็น

สถาบนัสอนภาษา และหลกัสตูรภาษาญ่ีปุ่ นสําหรับบคุคลภายนอกในมหาวิทยาลยั 

   1. สถาบนัสอนภาษาญ่ีปุ่ นท่ีกลุม่ตวัอยา่งศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นมี  9 สถาบนั 

ดงันี ้ สถาบนัสง่เสริมเทคโนโลยีไทย- ญ่ีปุ่ น (สสท.), Mainichi, JAT, สมาคมนกัเรียนเก่าญ่ีปุ่ น ใน

พระบรมราชปูถมัภ์ (สนญ), OKLS, ECC, Mori, JLS, Japan Foundation, Yen Center 

  

   2. มหาวิทยาลยั ของรัฐ ท่ีมีหลกัสตูรสําหรับ บคุคลภายนอก 2 แหง่ดงันี ้

มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์  

  

 6.4.2 หลักสูตรภาษาญ่ีปุ่น 

  

  ก. ระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย  

 

  ระดบัมธัยมศกึษาตอนปลาย  สตรีวดัอปัสรสวรรค์  และ นวมินทราชินทูิศ สตรี

วิทยา 2 ใช้หนงัสือ Akiko to tomodachi ซึง่จะเป็นการสอนภาษาผา่นตวัละครสมมตท่ีิมีอาชีพ

ตา่งๆ กนั  หนงัสือ Akiko to tomodachi เป็นหนงัสือท่ีนิยมใช้ในระดั บมธัยมศกึษาตอนปลาย

เน่ืองจากมีระดบัคําศพัท์ท่ีง่าย กวา่หนงัสือ Minna no nihango ซึง่นิยมใช้ในสถาบนัสอนภาษาทัง้
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ในประเทศไทยและประเทศญ่ีปุ่ น จดุเดน่ของหนงัสือ Akiko to tomodachi คือ สามารถเข้าใจ

ไวยากรณ์ได้งา่ยเพราะเขียนขึน้โดยชาวไทยและมีตวัหนงัสือคนัจิ (ตวัหนงัสือท่ีประเทศญ่ีปุ่ นรับมา

จากประเทศจีน ) น้อยกวา่ Minna no Nihongo สําหรับโรงเรียนสตรีวิทยา 2 นัน้ไมมี่บคุคลากร

พอท่ีจะเปิดหลกัสตูรศลิป์ภาษาญ่ีปุ่ น เน่ืองจากมีอาจารย์สอนภาษาญ่ีปุ่ นเพียงทา่นเดียว จงึเปิด

เป็น วิชาเลือกอาทติย์ละ 2 คาบการเรียน เนือ้หาท่ีนํามาสอน อาจารย์ผู้สอน ถ่ายเอกสารโดย

คดัเลือกจากหนงัสือหลายๆ เลม่  ในชว่งมธัยมศกึษาตอนปลายผู้ เรียนจะมีโอกาสเรียนเก่ียวกบั

สงัคมวฒันธรรม ประวตัศิาสตร์ หรือวรรณคดีญ่ีปุ่ นน้อยมาก สว่นใหญ่จะเป็นการรับรู้ เล็กน้อยผา่น

หวัข้อในบทเรียน หรืออาจารย์ผู้สอนเลา่ประสบการณ์ของตนให้ฟัง ซึง่ขึน้อยูก่บัประสบการณ์และ

ความรู้ของผู้สอน 

 

  ข. ระดับมหาวิทยาลัย  

 

• มหาวิทยาลยัท่ีเปิดสอนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกมี 8 สถาบนัประกอบด้วย  

มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์ , มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ , มหาวิทยาลยัศลิปากร , มหาวิทยาลยั

หอการค้าไทย , มหาวิทยาลยัสงขลา , มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์ , 

มหาวิทยาลยัศรีณครินทรวิโรฒ  และ มหาวิทยาลยัลาดกระบงั พบวา่ทกุมหาวิทยาลยั มีวิชาบงัคบั

ในด้านสงัคมวฒันธรรม วรรณคดี และประวตัศิาสตร์ญ่ีปุ่ นร่วมด้วย โดยบางมหาวิทยาลยั แยกสอน

โดยใช้ภาษาไทย  เชน่ มหาวิทยาลยัศรีณครินทรวิโรฒ สํา หรับบางมหาวิทยาลยัจะสอนโดยใช้

บทความภาษาญ่ีปุ่ นโดยตรง เชน่ มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์ สําหรับวิชาภาษาญ่ีปุ่ นสําหรับธรุกิจ 

และมคัคเุทศ พบวา่ทกุมหาวิทยาลยัมีการเปิดสอน  

 

• มหาวิทยาลยัท่ีเปิดสอนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาโทนัน้มีเพียงสถาบนัเดียวคือ 

มหาวิทยาลยัรามคําแหงนัน้วิชาบงัคบั ทัง้หมดเป็นวิชาท่ีเก่ียวข้องกบัภาษาโดยตรง อาทิ เชน่ 

ไวยากรณ์ การอา่น การฟัง การพดู และการเขียน โดย ไมมี่วิชาบงัคบัใน เก่ียวกบัสงัคมวฒันธรรม  

วรรณดี หรือประวตัศิาสตร์ แตส่ามารถลงเรียนเป็นวิชาเลือกได้โดยอาจเป็นวิชาคาบเก่ียวของคณะ

อ่ืนๆ เชน่ประวตัศิาสตร์ญ่ีปุ่ น ในภาควิชาประวตัศิาสตร์ เป็นต้น 

 

• กลุม่มหาวิทยาลยัท่ีเปิดสอนภาษาญ่ีปุ่ นคูก่บัธุรกิจนัน้มี 2 สถาบนัคือ 

สถาบนัเทคโนโลยี ไทย – ญ่ีปุ่ น และมหาวิทยาลยัอสัสมัชญั                    
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   สถาบนัเทคโนโลยี ไทย – ญ่ีปุ่ นจะเน้นการสอนภาษาญ่ีปุ่ นเพ่ือการ

บริการธุรกิจโดยตรง โดยเร่ิมจากภาษาญ่ีปุ่ นเพ่ือการบริหารธุรกิจระดบัท่ี 1-8 ในชว่งปี 1 และ ปี 2 

สําหรับในปี 3 มีวิชาภาษาญ่ีปุ่ นเพ่ือการส่ือสาร 1-2 และภาษาญ่ีปุ่ นบริหารจดัการ 1-2 สําหรับวิชา

ในกลุม่สงัคมวฒันธรรมจะเร่ิมเรียน ในชว่งปี 3 และ ปี 4 ได้แก่วิชาวฒันธรรมองค์กรแบบญ่ีปุ่ น 

ญ่ีปุ่ นศกึษา 1-2 การบญัชีรูปแบบญ่ีปุ่ น และการโต้ตอบทางธุรกิจแบบญ่ีปุ่ น โดยไมพ่บวิชาในกลุม่

วรรณคดี  

 

   มหาวิทยาลยั อสัสมัชญั นัน้เปิดสอนวิชาภาษาญ่ีปุ่ นควบคูก่บั วิชาด้าน

ธุรกิจ และการเงิน โดย ปพืูน้ด้าน ด้า นไวยากรณ์ การฟัง การพดู การอา่น และการ เขียน 5 ระดบั 

จากนัน้จงึเน้นไปท่ีภาษาญ่ีปุ่ นสําหรับธุรกิจโดยตรง  2 ระดบั  นอกจากนีย้งัพบวิชาเลือกในด้าน

ธุรกิจเชน่ ภาษาญ่ีปุ่ นสําหรับการโรงแรม ภาษาญ่ีปุ่ นําหรับสายการบนิ สําหรับมคัคเุทศ และ

ภาษาญ่ีปุ่ นสําหรับงานเลขานกุาร สําหรับรายวิชา สงัคมวฒันธรรม วรรณคดี หรือประวตัศิาสตร์ 

ไมม่พบในวิชาบงัคบั ในกลุม่วิชาเลือกมีเพียงวิชาวรรณคดีญ่ีปุ่ นเบือ้งต้นเทา่นัน้ 

 

  ค. สถาบันสอนภาษา ในกลุม่สถาบนัสอนภาษานัน้  สถาบนัเดน่ๆ ได้แก่ Japan 

Foundation สมาคมสง่เสริมเทคโนโลยีไทย-ญ่ีปุ่ น และสมาคมศษิย์เก่าญ่ีปุ่ น เป็นสถาบนัท่ีมีวิชาท่ี

เปิดสอนคอ่นข้างหลากหลาย  

 

  สําหรับสถาบนัเทคโนโลยีไทย- ญ่ีปุ่ นนอกจากหลกัสตูรปรกตซิึง่ใช้หนงัสือ Minna 

no Nihongo จดุเดน่ของสมาคมสง่เสริมเทคโนโลยีไทยญ่ีปุ่ นคือการสอนโด ยอาจารย์ชาว ไทยใน

สว่นของไวยากรณ์ และอาจารย์ชาวญ่ีปุ่ นในสว่นของการ สนทนา  แตข้่อเสียคือการเรียนการสอน

เป็นไปคอ่นข้างช้า  นอกจากนีย้งัมีหลกัสตูรสําหรับธุรกิจ  ลา่มญ่ีปุ่ นและการแปลธุรกิจ รวมถึง การ

แปลการ์ตนูซึง่เน้นด้านศพัท์แสลงและคําพดูท่ีใช้จริงในชีวิตประจําวนัอีกด้วย  

 

  ในสว่นของสมาคมศษิย์เก่าญ่ีปุ่ น จะใช้หนงัสือ Nihongo Shoho ซึง่จดัพิมพ์เอง 

และใช้หนงัสือ Mina no Nihongo สําหรับหลกัสตูรการ สนทนา จากเดมิใช้ Nihobgo no Kiso

หลกัสตูรชัน้สงูท่ีได้ทําการเปิดสอนคือ หลกัสตูรการอา่นภาษาญ่ีปุ่ น หลกัสตูรพั ฒนาเชงิทกัษะการ

ใช้ภาษาญ่ีปุ่ น หลกัสตูร สนทนา เชิงธุรกิจ คอร์ส เตรียมสอบวดัระดบัความสามารถถาษาญ่ีปุ่ น

ระดบั 1 (ผู้ เรียนวิชาเอกภาษาญ่ีปุ่ นในมหาวิทยาลยั 4 ปีจะมีความรู้ในราวระดบั 2 หรือ N2) 
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นอกจากนีย้งัมีการเปิดสอนเก่ียวกบั วฒันธรรมญ่ีปุ่ น สําหรับผู้ ท่ี มีความ สนใจไมจํ่าเป็นต้องรู้

ภาษาญ่ีปุ่ น  เชน่ การทําอาหารญ่ีปุ่ น  การพบักระดาษ ORIGAMI และการเขียนคําอวย พรแบบ

ญ่ีปุ่ นเป็นต้น  อาจารย์สว่นใหญ่ของสมาคมศษิย์เก่าญ่ีปุ่ นจะเป็นผู้ ท่ีสําเร็จการศกึษาในประเทศ

ญ่ีปุ่ นโดยมีชาวญ่ีปุ่ นเพียงเลก็น้อย  

 

  สําหรับ Japan Foundation นัน้ ผู้ เรียนต้องมีความรู้ทางภาษาญ่ีปุ่ นในระ ดบัดี

เน่ืองจากเป็นการเรียนตอ่ยอดในขัน้สงูโดยจะมีการสอบวดัระดบัผู้ เรียนก่อนเข้าเรียนโดยสว่นใหญ่

จะเป็นผู้ เรียนท่ีเรียนจบด้านเอกภาษาญ่ีปุ่ นโดยตรง ข้อดีของ Japan Foundation คือเปิดสอนใน

ระดบัสงูและมีคา่เรียนถกูเพียงคอร์สละพนักวา่บาท เน่ืองจากได้รับการสนบัสนนุจากรัฐบาลญ่ีปุ่ น  

 

  สําหรับ สถาบนัสอนภาษาอ่ืนๆ เกือบทัง้หมด พบวา่เป็นการสอนในขัน้ต้นถึงขัน้

กลาง โดย ใช้หนงัสือ Minna no Nihongo (หากเรียนจบทัง้ 4 เลม่จะมีความรู้อยูใ่นชว่งระดบั 3 

หรือระดบั N4 ในระบบใหม่ ) ยกเว้นสถาบนั ECC ซึง่ใช้หนงัสือของตนเอง  และไมมี่ความ

หลากหลายในด้านหลกัสตูรเน่ืองจากเน้นในด้านคอมพวิเตอร์และภาษาองักฤษ  สําหรับสถาบนั

เดน่ๆ นอกจากนีส้ถาบนั JAT เป็นสถาบนัท่ีเน้นด้านการสอนด้านฟัง และการพดู มากกวา่การอา่น

และเขียน  แม้จะใช้หนงัสือ Minna no Nihongo เชน่เดียวกบัสถาบนัอ่ืนๆ แต ่ Jat ใช้อาจารย์ชาว

ญ่ีปุ่ นท่ีมีความรู้ภาษาไทยในการสอนทัง้หมด และเน้นการปฏิสมัพนัธ์ระหวา่งอาจารย์และนกัเรียน

เพ่ือเพิม่โอกาสให้นกัเรียนฝึกพดูมากขึน้ สําหรับ JLS เป็นโรงเรียนสอนภาษาญ่ีปุ่ นท่ีเปิดให้

นกัเรียนเรียนซํา้ในคอร์สท่ีเคยเรียนก่ีครัง้ก็ได้ จนกวา่ผู้ เรียนจะพอใจ และมีอ าจารย์ทัง้ชาวไทยและ

ชาวญ่ีปุ่ น  

 

 กลุม่สถาบนั สอนภาษาญ่ีปุ่ น ท่ีเปิดสอนโดยตวัแทนให้คําปรึกษาการเรียนต่ อในประเทศ

ญ่ีปุ่ นได้แก่ Jeducation และ Mainichi สถาบนัทัง้สองแหง่ มีหลกัสตูรของ เป็นของตนเอง และมี

หลกัสตูรแบบเร่งรัดหลายหลกัสตูรสําหรับนกัเรียนท่ีต้องการศกึษาตอ่ใน ประเทศญ่ีปุ่ น  โดยทัง้สอง

สถาบนัเป็นตวัแทนกลุม่มหาวิทยาลยัในประเทศญ่ีปุ่ นท่ีให้คําปรึกษาด้านการเรียนตอ่และให้ความ

ชว่ยเหลือในการกรอกใบสมคัร ย่ืนเอกสาร รวมถึงจองท่ีพกัอีกด้วย 

 

 สําหรับคา่เลา่เรียนนัน้ในสถาบนัสอนภาษา เฉล่ียอยูท่ี่ 120 ถึง 180 บาทตอ่ชัว่โมง  ยกเว้น 

Japan Foundation ซึง่เฉล่ียนอยูท่ี่ 25 -30 บาทตอ่ชัว่โมง โดยสว่นใหญ่จะมี 30 ชั่วโมงตอ่ 1 
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คอร์ส สําหรับหลกัสตูรเร่งรัดซึง่เพิ่มจํานวนชัว่โมงเรียนตอ่สปัดาห์ ราคาคา่เรียนตอ่คอร์สจะอยูท่ี่  9 

พนัถึง 1 หม่ืนบาท ในสว่นของ การเรียนตวัตอ่ตวั นัน้คา่เรียนจะ อยูท่ี่ชัว่โมงละ 250-500 บาท 

ระยะเวลาในการเรียนขึน้อยูก่บัแตล่ะสถาบนั  โดยสว่นใหญ่ถ้า ผู้ เรียนต้องการเรียนให้จบ Minna 

no Nihongo โดนลงเรียนคอร์สปรกตนิัน้ ต้องใช้เวลาประมาณ 3-4 ปี ( ผู้ เรียนท่ีเรียนจบ Minna no 

Nihongo สามารถสอบผา่นระดบั 3 ในการสอบวดัแบบเก่าหรือ N4 ในการสอบแบบใหม)่ 

 

6.4.3 รูปแบบการเรียนภาษาญ่ีปุ่นของกลุ่มตัวอย่าง 

 

 การเรียนภาษาญ่ีปุ่ นนัน้ กลุม่ตวัอยา่ง ท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ น ในโรงเรียนระดบัมธัยมศกึษา 

เรียนเป็นวิชาเอกและวิชาโท ในมหาวิทยาลยั และ ศกึษาในโรงเรียนร ะดบัมธัยม ศกึษาหรือศกึษา

เป็นวิชาเอกหรือวิชาโทในมหาวิทยาลยัควบคูไ่ปกบัสถาบนัสอนภาษา โดยแตล่ะหลกัสตูรสง่ผลตอ่

ความสามารถทางด้านภาษาและความเข้าใจท่ีมีตอ่ประเทศ การเมือง สงัคม วฒันธรรม และ

ประวตัศิาสตร์ของประเทศญ่ีปุ่ นแตกตา่งกนัดงัตอ่ไปนี ้

 

  1. กลุม่ท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นในโรงเรี ยนระดบัมธัยมศกึษา  (2 คน) (ตารางท่ี 6.1)  

และกลุม่ตวัอยา่งท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ น ในโรงเรียนระดบัมธัยมศกึษา ความคูก่บัการเรียนในสถาบนั

สอนภาษา  (1 คน) (ตารางท่ี 6.2) เม่ือเรียนจบหลกัสตูรแล้วกลุม่ตวัอยา่งท่ีเรียนในโรงเรียนมธัยม

ปลายจะมีความรู้ภาษาญ่ีปุ่ นประมาณระดบั 4 ชว่งปลายเกือบเข้าระดบั 3 ในขณะท่ีกลุม่ตวัอยา่ง

ท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบนัสอนภาษาร่วมด้วยนัน้เม่ือเรียนจบหลกัสตูรความรู้ทางด้าน

ภาษาญ่ีปุ่ นจะอยูใ่นระดบั 3 ตอนต้นสงูกวา่กลุม่ท่ีเรียนในโรงเรียนเพียงอยา่งเดียวเลก็น้อย แต่

กลุม่ตวัอยา่งในกลุม่นีแ้ทบไมมี่โอกาสได้เรียนเก่ียวกบัตวัประเทศ การเมือง สงัคม วฒันธรรม และ

ประวตัศิาสตร์ของประเทศญ่ีปุ่ นเลย สว่นใหญ่จะเป็นการรับรู้เล็กน้อยผา่นบทเรียน หรือการบอก

เลา่ของอาจารย์ผู้สอน   

 

ตารางท่ี 6.4 กรณีตวัอยา่งระดบัมธัยมศกึษาท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในโรงเรียน 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ (นามสมมติ) โรงเรียน/มหาวิทยาลยั 

1 ตอ่ นวมินทราชินทูิศ สตรีวิทยา 2 , ศลิป์/ญ่ีปุ่ น 

2 ตาล สตรีวดัอปัสรสวรรค์ ศลิป์/ ภาษาญ่ีปุ่ น 

ธรรมศาสตร์, ภาษาและวรรณคดีองักฤษ 
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ตารางท่ี 6.5 กรณีตวัอยา่งระดบัมธัยมศกึษาท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในโรงเรียนควบคูก่บัการศกึษา

ภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบนัสอนภาษา 

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

อาย ุ โรงเรียน/ มหาวิทยาลยั สถาบนัสอนภาษา 

1 ขวญั 18 สตรีวดัอปัสรสวรรค์, ศลิป์/ญ่ีปุ่ น สนญ. 3 ปี 

 

  2. กลุม่ตวัอยา่งท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบนัสอนภาษา (20 คน) (ตารางท่ี 6.3) 

หลงัจากเรียนจบหลกัสตูรกลุม่ตวัอยา่งจะมีความรู้ภาษาญ่ีปุ่ นในชว่งระดบั 3 ตอนต้น (ระยะเวลา

เรียนประมาณ 4 ปี) โดยโรงเรียนสอนภาษาเกือบทัง้หมดใช้หนงัสือ Minna no nihongo สําหรับ

ระยะเวลาในการเรียนประมาณ 3-4 ปี และประมาณ 5 ปีสําหรับ สสท . สําหรับคอร์สปรกต ิในสว่น

ของกลุม่ตวัอยา่งกลุม่นีแ้ทบทัง้หมดจะเป็นการเรียนด้านภาษาโดยไมมี่หลกัสตูรเก่ียวกบั

วฒันธรรมมาเก่ียวข้องแตก่รณีตวัอยา่งท่ีเรียนท่ี สสท. และ Jat จะมีความได้เปรียบเน่ืองจาก สสท .

ใช้อาจารย์ชาวญ่ีปุ่ นสอนในสว่นของบทสนธนา และ Jat ใช้อาจารย์ชาวญ่ีปุ่ นท่ีมีความรู้ภาษาไทย

สอน ผู้สอนจงึมีความเข้าใจถึงความแตกตา่งระหวา่งภาษาญ่ีปุ่ นและภาษาไทยเป็นอยา่งดี  

 

  หากพจิรณาจากหลกัสตูรและระยะเวลาการเรียนของกลุม่ตวัอยา่ง กรณีตวัอยา่ง

ท่ีมีฐานความรู้เกินกวา่ระดบั 3 มีเพียงคนเดียวคือริน รินเรียนภาษาญ่ีปุ่ น แบบตวัตอ่ตวักบัอาจารย์

ชาวญ่ีปุ่ น 5 ปี และในสถาบนัสอนภาษา  Jes 3 ปี ควบคูก่นั ทัง้ยงัเคย ศกึษาระยะสัน้ชว่งปิดเทอม

ท่ีประเทศญ่ีปุ่ น จากการสอบถามในชว่งแรกนัน้รินใช้หนงัสือ Minna no nihongo เชน่กนั แต่

เน่ืองจากเป็นการเรียนตวัตอ่ตวัรินจงึสามารถเรียนจบได้ในเวลาประมาณ 2 ปี จากนัน้อาจารย์ชาว

ญ่ีปุ่ นเลือกท่ีจะถ่ายเอกสารหนั งสือแบบเรียนหลายๆ เลม่โดยยืม จากห้องสมดุภาษาญ่ีปุ่ นท่ีตกึ

เสริมมิตรมาสอน แทนการใช้หนงัสือเลม่เดียว จากเนือ้หาท่ีรินนํามาให้ผู้ วิจยัดพูบวา่เป็นเนือ้หาท่ี

อยูใ่นระดบั 2   
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ตารางท่ี 6.6 กรณีตวัอยา่งท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบนัสอนภาษา 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ (นามสมมติ) สถาบนัสอนภาษา 

1 อยัจนิ สสท.1 ปี, เรียนตวัตอ่ตวั 8 เดือน 

2 มอ่น Yen Center 3 ปี 

3 มิล สนญ. 4 ปี 

4  ริน ตวัตอ่ตวั 5 ปี, ประเทศญ่ีปุ่ น 1 เดือน, Jes 3 ปี 

5 ไม้ สสท.3 ปี 

6 นนัท์ สนญ. 4 ปี 

7 โจ OKLS 1 ปี, ตวัตอ่ตวั 2 ปี 

8 แมว สนญ. 4 ปี 

9 อร Mainichi 2 ปี 

10 นก สนญ. 1.6 ปี, ตวัตอ่ตวั 6 เดือน 

11 กีกี ้ สสท 4 ปี 

12 นน มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์บคุคลภายนอก 1 ปี 

13 นทั Mainichi 1 ปี  

14 ไก่ OKLS 1 ปี 6 เดือน 

15 คาเมะ สนญ. 4 ปี, Mainichi 2 ปี 

16 แตง ตวัตอ่ตวั 2 ปี  

17  เต้ Mainichi 1 ปีคร่ึง 

18 ฟ้า Jat 2 ปี 

19 มกิะ ตวัตอ่ตวั 2 ปี 

20 เก๋ สสท 5  ปี 

 

  3. กลุม่ตวัอยา่ง ท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาโทใน มหาวิทยาลยั (1 คน) (ตารางท่ี 

6.4) กลุม่ตวัอยา่งท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาโทควบคูก่บัการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบนัสอน

ภาษา (3 คน) (ตารางท่ี 6.5) สําหรับมหาวิทยาลยัรามคําแหงนัน้วิชาบงัคบัทัง้หมดเป็นวิชาท่ี

เก่ียวข้องกบัภาษาโดยตรง ไมมี่วิชาบงัคบัในเก่ียวกบัสงัคมวฒันธรรม วรรณคดี หรือประวตัศิาสตร์ 

แตส่ามารถลงเรียนเป็นวิชาเลือกจากภาควิชาอ่ืนได้  
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  สําหรับมหาวิทยาลยั อสัสมัชญั นัน้เปิดสอนวิชาภาษาญ่ีปุ่ นควบคูก่บัวิชาด้าน

ธรุกิจ และการเงิน โดยปพืูน้ด้าน ด้านไวยากรณ์ การฟัง การพดู การอา่น และการเขียน 5 ระดบั 

จากนัน้จงึเน้นไปท่ีภาษาญ่ีปุ่ นสําหรับธุรกิจโดยตรง 2 ระดบั นอกจากนีย้งัพบวิชาเลือกในด้าน

ธุรกิจเชน่ ภาษาญ่ี ปุ่ นสําหรับการโรงแรม ภาษาญ่ีปุ่ นสํา หรับสายการบนิ สําหรับมคัคเุทศก์  และ

ภาษาญ่ีปุ่ นสําหรับงานเลขานกุาร สําหรับรายวิชาสงัคมวฒันธรรม วรรณคดี หรือประวตัศิาสตร์ 

ไมพ่บในวิชาบงัคบั ในกลุม่วิชาเลือกมีเพียงวิชาวรรณคดีญ่ีปุ่ นเบือ้งต้นเทา่นัน้ 

 

  สําหรับสถาบนัเทคโนโลยี ไทย -  ญ่ีปุ่ น และมหาวิทยาลยั อสัสมัชญันัน้เป็นกลุม่ท่ี

เปิดสอนภาษาญ่ีปุ่ นควบคูก่บั โดยสถาบนัเทคโนโลยี ไทย – ญ่ีปุ่ นจะเน้นการสอนภาษาญ่ีปุ่ นเพ่ือ

การบริการธรุกิจโดยตรง โดยเร่ิมจากภาษาญ่ีปุ่ น เพ่ือการบริหารธุรกิจระดบัท่ี 1-8 ในชว่งปี 1 และ 

ปี 2 สําหรับในปี 3 มีวิชาภาษาญ่ีปุ่ นเพ่ือการส่ือสาร 1-2 และภาษาญ่ีปุ่ นบริหารจดัการ 1-2 

สําหรับวิชาในกลุม่สงัคมวฒันธรรมจะเร่ิมเรียนในชว่งปี 3 และ ปี 4 ได้แก่วิชาวฒันธรรมองค์กร

แบบญ่ีปุ่ น ญ่ีปุ่ นศกึษา 1-2 การบญัชีรูปแบบญ่ีปุ่ น และการโต้ตอบทางธุรกิจแบบญ่ีปุ่ น โดยไมพ่บ

วิชาในกลุม่วรรณคดี  

 

   สําหรับการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบนัสอนภาษานัน้กลุม่ตวัอยา่งจะไมไ่ด้เนือ้หา

เกินกวา่ท่ีเรียนในมหาวิทยาลยัแตจ่ะเป็นการยํา้เตือนและชว่ยให้กลุม่ตวัอยา่งได้ทบสวนสิ่งท่ีเรียน

มาจากมหาวิทยาลยัอีกครัง้ซึง่แสดงออกถึงระดบัความสนใจและแรงจงูใจตอ่การเรียนภาษาญ่ีปุ่ น

ของกลุม่ตวัอยา่ง  

 

ตารางท่ี 6.7 กรณีตวัอยา่งท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาโทในมหาวิทยาลยั 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ (นามสมมติ) โรงเรียน/มหาวิทยาลยั 

1 แก้ว จบจากมหาวิทยาลยัอสัสมัชญั, บริหาร/โทญ่ีปุ่ น*ลา่มภาษาญ่ีปุ่ น 
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ตารางท่ี 6.8 กรณีตวัอยา่งท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาโทควบคูก่บัการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบนั

สอนภาษา 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ(นามสมมต)ิ โรงเรียน/ มหาวิทยาลยั สถาบนัสอนภาษา 

1 เอ็ม สถาบนัเทคโนโลยี ไทย-  ญ่ีปุ่ น/ 

ธุรกิจญ่ีปุ่ น 

Jat 1 ปี, Mori 1 ปี, JLS 3 ปี 

2 บอล มหาวิทยาลยัอสัสมัชญั,  

บริหารธุรกิจ/โทญ่ีปุ่ น 

สสท 2.6 ปี 

3 อิง รามคําแหง, เอกรัฐศาสตร์ โท

ญ่ีปุ่ น * ลา่มภาษาญ่ีปุ่ น 

ตวัตอ่ตวั 2 ปี 

 

  4. กลุม่ท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกในมหาวิทยาลยั  (4) (ตารางท่ี 6.6) และ

กลุม่ท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเองในมหาวิทยาลยัควบคูก่บัการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบั นสอน

ภาษา (9) (ตารางท่ี 7) พบวา่มหาวิทยาลยัท่ีเปิดสอนเป็นวิชาเอก ทกุมหาวิทยาลยัมีวิชาบงัคบัใน

ด้านสงัคมวฒันธรรม วรรณคดี และประวตัศิาสตร์ญ่ีปุ่ นร่วมด้วย โดยบางมหาวิทยาลยัแยกสอน

โดยใช้ภาษาไทยเชน่ มหาวิทยาลยัศรีณครินทรวิโรฒ สําหรับบางมหาวิทยาลยัจะสอนโดยใช้

บทความภาษาญ่ีปุ่ นโดยตรง เชน่ มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์ สําหรับวิชาภาษาญ่ีปุ่ นสําหรับธุรกิจ 

และมคัคเุทศ พบวา่ทกุมหาวิทยาลยัมีการเปิดสอน สําหรับความแตกตา่งของกลุม่ท่ีเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกในมหาวิทยาลยัอยา่งเดียวและกลุม่ท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกใน

มหาวิทยาลยัและเรียนใน โรงเรียนสอนภาษาควบคูไ่ปด้วยนัน้มีผล คล้ายคลงึกบักลุม่ตวัอย่ างท่ี

เรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาโทในมหาวิทยาลยัและกลุม่ตวัอยา่งท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาโทควบคู่

กบัการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบนัสอนภาษา กลา่วคือการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นในสถาบนัสอนภาษา

นัน้กลุม่ตวัอยา่งจะไมไ่ด้เนือ้หาเกินกวา่ท่ีเรียนในมหาวิทยาลยัแตจ่ะเป็นการยํา้เตื อนและชว่ยให้

กลุม่ตวัอยา่งได้ทบทวนสิง่ท่ีเรียนมาจากมหาวิทยาลยัอีกครัง้ซึง่แสดงออกถึงระดบัความสนใจและ

แรงจงูใจตอ่การเรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง  กลุม่ตวัอยา่งท่ีมีการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็น

วิชาเอกจะมีความแตกตา่งจากกลุม่ตวัอยา่งอ่ืนๆ เน่ืองจากมีโอกาสได้เรียนเก่ี ยวกบัตวัประเทศ

ญ่ีปุ่ น สงัคม วฒันธรรม วรรณคดี และประวตัร่ิวมด้วย ในกลุม่ท่ีเรียนจบเอกภาษาญ่ีปุ่ นโดยตรง

นัน้มีเพียงแป๋มคนเดียวท่ียงัคงเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอยู ่โดยกลุม่ตวัอยา่งท่ีเหลือตัง้ใจจะกลบัไปเรียน
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อีกครัง้แตย่งัคงตดิภาระเร่ืองหน้าท่ีการงาน โดยแป๋มเรียนทัง้ด้ านภาษาท่ี Japan Foundation และ

ด้านวฒันธรรมจากการเรียนปริญญาโทด้านเอเชียศกึษาท่ีมหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ 

 

ตารางท่ี 6.9 กรณีตวัอยา่งท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกในมหาวิทยาลยั 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ (นามสมมติ) โรงเรียน/มหาวิทยาลยั 

1 ภทัร์ เทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์/เอกญ่ีปุ่ น 

2 นํา้ จบจาก เกษตรศาสตร์,เอกญ่ีปนุ 

* ลา่มภาษาญ่ีปุ่ น 

3 มีน ศลิปากร, เอกญ่ีปุ่ น * ลา่ม Jap 

4 นชุ จบจาก หอหารค้า, เอกญ่ีปุ่ น 

* ฝ่ายจดัซือ้บริษัทญ่ีปุ่ น 

 

ตารางท่ี 6.10 กรณีตวัอย่ างท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอก ควบคูก่บัการศกึษาในสถาบนัสอน

ภาษา 

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

อาย ุ โรงเรียน/ มหาวิทยาลยั สถาบนัสอนภาษา 

1 นํา้แข็ง 18 ลาดกระบงั, เอกญ่ีปุ่ น สนญ. 1 ปี 

2 เชอร่ี 19 เทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์ /เอก

ญ่ีปุ่ น 

Mainichi 1.6 ปี 

3 นุน่ 19 หอการค้า/ เอกญ่ีปุ่ น ตวัตอ่ตวั 

4 จนู 20 ศรีณครินทรวิโรฒ/ เอกญ่ีปุ่ น Jat 2 ปี 

5 จิน 21 หอการค้า/ เอกญ่ีปุ่ น Jat 2 ปี 

6 บี 23 จบจากศลิปากร/ เอกญ่ีปุ่ น ตวัตอ่ตวั 1 ปี 
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ตารางท่ี 6.10 (ตอ่) กรณีตวัอย่ างท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอก ควบคูก่บัการศกึษาในสถาบนั

สอนภาษา 

 

ลําดบั

ท่ี 

ช่ือ(นาม

สมมต)ิ 

อาย ุ โรงเรียน/ มหาวิทยาลยั สถาบนัสอนภาษา 

7 ก้อย 24 วิชาเลือกระดบัมธัยมปลาย 2 ปี, จบจาก 

เกษตรศาสตร์/ เอกญ่ีปุ่ น 

ตวัตอ่ตวัเตรียมสอบเข้า

มหาวิทยาลยั 1 เทอม 

8 กุ้ง 24 จบจาก ธรรมศาสตร์/ เอกญ่ีปุ่ น สสท. 2 ปี 

9 แป๋ม 25 จบจาก มหาวิทยาลยัสงขลา, เอกญ่ีปุ่ น *

โท ธรรมศาสตร์/เอเชียศกึษา 

ECC 1 ปี, สนญ. 3 ปี, 

Japan Foundation 1.3 ปี   

 

6.5 ผลสัมฤทธ์ิของแรงจูงใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่นของกลุ่มตัวอย่าง 

 

 การวดัผลสมัฤทธ์ิในการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในการวิจยัครัง้ใช้เกณฑ์ 3 ข้อคือ ความตอ่เน่ือง

ในการเรียน ความรู้ภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งโดยดจูากหลกัสตูรท่ีกลุม่ตวัอยา่งศกึษา และการ

การก้าวไปสูอ่าชีพ 

 

 6.5.1 ความต่อเน่ืองในการเรียน 

 

 ปัจจบุนัมีกลุม่ตวัอยา่งท่ียงัค งเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอยูท่ัง้สิน้ 22 คน และมีจํานวน 18 คนท่ี

ไมไ่ด้เรียนภาษาญ่ีปุ่ นแล้ว โดยในจํานวนนัน้มีผู้จบการศกึษาในระดบัปริญญาตรี แล้ว 11 คน เรียน

ในสาขาวิชาเอกและโทภาษาญ่ีปุ่ นจํานวน 8 คน และทัง้ 8 คนทํางานในบริษัทญ่ีปุ่ น หรือเก่ียวข้อง

กบัภาษาญ่ีปุ่ น ในกลุม่ตวัอยา่งท่ีหยดุเรียนภาษาญ่ีปุ่ นแล้วจํานวน 18 คน พบวา่ จํานวน 17 คน มี

ความตัง้ใจท่ีจะกลบัไปเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอีกครัง้ มีเพียงกลุม่ตวัอยา่งท่ี ไม่มีแรงจงูใจเชิงบรูณาการ

เทา่นัน้ท่ีไมมี่ความตัง้ใจท่ีจะกลบัไปเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอีกเน่ืองจากเลือกศกึษาวิชาภาษาและ

วรรณคดีองักฤษแทน 

 

 สําหรับ กลุม่ตวัอยา่งท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอก ในมหาวิทยาลยั จะไมมี่ปัญหาเร่ือง

ความตอ่เน่ืองในการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ น ระหวา่งเรียน เน่ืองจากเรียนเป็นวิชาหลกั  และหลงัจากจบ

แล้วทัง้หมดยงั ทํางานในบริษัทญ่ีปุ่ น หรือเก่ียวข้องกบัภาษาญ่ีปุ่ นทําให้ คดิท่ีจะกลบัไปเรียน
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ภาษาญ่ีปุ่ นเพิ่มเตมิ ในขณะท่ีกลุม่ตวัอยา่งท่ีไมไ่ด้เรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกมีการหยดุพกั

ในชว่งสําคญัของการเรียนหลกั เชน่การสอบเข้ามหาวิทยาลยั การเรียนหลกัในมหาวิทยาลยั หนกั

ขึน้ หรือชว่งเร่ิมต้นทํางานท่ีกลุม่ตวัอยา่งไมมี่เวลาพอ แตห่ลงัเข้าสูส่ภาวะปรกต ิกลุม่ตวัอยา่งตัง้ใจ

จะกลบัมาเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอีกครัง้หนึง่  

 

 กรณีตวัอยา่ง ท่ี 1 นนสอบตดิคณะแพทย์ศาสตร์มหาวิทยาลยัมหิดล ทําให้นนตดัสินใจ

หยดุเรียนภาษาญ่ีปุ่ นชัว่คราวเน่ืองจากการเรียนในคณะแพทย์ศาสตร์ยากและหนกัมากทําให้ไมมี่

เวลาพอท่ีจะไปเรียนภาษาญ่ีปุ่ นแตน่นบอกวา่นนตัง้ใจจะกลบัไปเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอีกครัง้หลงัจากท่ี

ทกุอยา่งลงตวั (สมัภาษณ์, วนัท่ี 31 กรกฎาคม 2551) 

 

 กรณีตวัอยา่ง ท่ี 2 นกหยดุเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเน่ืองจากสอบตดิคณะวิศวกรรมศาสตร์

มหาวิทยาลยัจฬุาลงกรณ์ และมีปัญหาในด้านการปรับตวัรู้สกึวา่กิจกรรมในมหาวิทยาลยัเยอะ

มากทําให้ตนเองอา่นหนงัสือไมท่นั แตน่กตัง้ใจจะกลบัไปเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอีกครัง้ถ้ามีเวล า 

(สมัภาษณ์, วนัท่ี 15 กรกฎาคม 2551) 

 

 กรณีตวัอยา่งท่ี 3 กีกี ห้ยดุเรียนภาษาญ่ีปุ่ นในชว่งท่ีกําลงัจะสอบเข้ามหาวิทยาลยั 

เน่ืองจากตัง้ใจจะเข้าเรียนในคณะจติวิทยามหาวิทยาลยัจฬุาลงกรณ์ซึง่มีการแขง่ขนัคอ่นข้างสงู 

แตก่ลงัจากสอบตดิและปรับตวัได้แล้วกีกี ้ จะกลบัไปเรียนภาษาญ่ีปุ่ นท่ี สมาคมสง่เสริมเทคโนโลยี

ไทยญ่ีปุ่ นหรือ สสท. อีกครัง้ (สมัภาษณ์, วนัท่ี 19 กรกฎาคม 2551) 

 

 กรณีตวัอยา่งท่ี 4 นชุ เลา่วา่หลงัจากเรียนจบมหาวิทยาลยั (หอการค้า วิชาเอก

ภาษาญ่ีปุ่ น ) นชุเร่ิมทํางานในตําแหนง่ฝ่ายจดัซือ้ในบริษัทญ่ีปุ่ น เน่ืองจาก งานยุง่มากทําให้หยดุ

เรียนภาษาญ่ีปุ่ น แตจ่ริงๆ ตนเองตัง้ใจจะกลบัไปเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอีกครัง้เน่ืองจากรู้สกึวา่ยงัใช้

ภาษาญ่ีปุ่ นได้ไมดี่เทา่ท่ีต้องการ (สมัภาษณ์, วนัท่ี 9 สิงหาคม 2551) 

 

 กรณีตวัอยา่งท่ี 5  ไก่เลา่วา่ หลงัจากเร่ิมเรียนคณะวิศวกรรมศาสตร์ สาขามั ลตมีิเดียท่ี

มหาวิทยาลยักรุงเทพ ตนเองยุง่มากเพราะมีปัญหากบัภาษาองักฤษตลอด อีกทัง้วิชาท่ีเรียนก็

คอ่นข้างยาก จงึต้องหยดุเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเพ่ือเรียนภาษาองักฤษเพิม่เตมิและให้เวลากบัวิชาเรียน
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ท่ีมหาวิทยาลยั แตห่ลงัจากเรียนจบไก่ตัง้ใจจะกลบัไปเรียนภาษาญ่ีปุ่ น ทนัที (สมัภาษณ์ , วนัท่ี 2 

สิงหาคม 2551) 

 

 โดยตารางท่ี 6.3 และ ตารางท่ี 6.4 จะแสดงถึงรายละเอียดของสถาบนัของกลุม่ตวัอยา่ง

ชายและหญิงท่ียงัคงศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นอยูโ่ดยเรียงตามอาย ุสําหรับตารางท่ี 6.5 และตารางท่ี 6.6 

จะแสดงถึงสาเหตท่ีุกลุม่ตวัอยา่งเลกิเรียนภาษาญ่ีปุ่ น แล ะระยะเวลาโดยประมาณท่ีจะกลบัมา

เรียนภาษาญ่ีปุ่ นอีกครัง้ ดงัตอ่ไปนี ้

 

ตารางท่ี 6.11 กลุม่ตวัอยา่งเพศชายท่ียงัคงเรียนภาษาญ่ีปุ่ น 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ(นามสมมต)ิ อาย ุ ยงัเรียนอยู่/สถาบนั 

1 ตอ่ 18 นวมินทราชินทูิศ สตรีวิทยา 2 , ศลิป์/ญ่ีปุ่ น 

2 บอล 19 ABAC,  บริหารธุรกิจ/ญ่ีปุ่ น 

3  เต้ 23 Mainichi 

 

 กลุม่ตวัอยา่งเพศชายท่ียงัคงศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นมีทัง้สิน้ 3 คน โดยศกึษา ในระดบั

มธัยมศกึษาตอนปลาย 1 คน ระดบัมหาวิทยาลยั 1 คน และในสถาบนัสอนภาษา 1 คน 

 

ตารางท่ี 6.12 กลุม่ตวัอยา่งเพศหญิงท่ียงัคงเรียนภาษาญ่ีปุ่ น 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ(นามสมมต)ิ อาย ุ ยงัเรียนอยู่/สถาบนั 

1 อยัจนิ 18 ตวัตอ่ตวั 

2 มอ่น 18 Yen Center 

3 ขวญั 18 สตรีวดัอปัสรสวรรค์, ศลิป์/ญ่ีปุ่ น 

4 มิล 18 สนญ. 

5 นํา้แข็ง 18 ลาดกระบงั, เอกญ่ีปุ่ น 
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ตารางท่ี 6.12 (ตอ่) กลุม่ตวัอยา่งเพศหญิงท่ียงัคงเรียนภาษาญ่ีปุ่ น 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ(นามสมมต)ิ อาย ุ ยงัเรียนอยู่/สถาบนั 

6 ไม้ 18 สสท. 

7 เอ็ม 18 สถาบนัเทคโนโลยี ไทย- ญ่ีปุ่ น/ ธุรกิจญ่ีปุ่ น 

8 เชอร่ี 19 เทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์ /เอกญ่ีปุ่ น 

9 นุน่ 19 หอการค้า/ เอกญ่ีปุ่ น 

10 แมว 19 สนญ. 

11 อร 20 Mainichi 

12 ภทัร์ 20 เทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์/เอกญ่ีปุ่ น 

13 จนู 20 ศรีณครินทรวิโรฒ/ เอกญ่ีปุ่ น 

14 จิน 21 หอการค้า/ เอกญ่ีปุ่ น 

15 คาเมะ 22 Mainichi 

16 แตง 23 ตวัตอ่ตวั  

17 มกิะ 24 ตวัตอ่ตวั/แมเ่พ่ือน 

18 เก๋ 25 สสท 

19 แป๋ม 25 Japan Foundation 

  

 กลุม่ตวัอยา่งเพศหญิงท่ียงัคงศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในปัจจบุนัมีทัง้สิน้ 19 คน โดยศกึษาใน

ระดบัมธัยมศกึษาตอนปลาย 1 คน ระดบัมหาวิทยาลยั 7 คน และในสถาบนัสอนภาษา 11 คน 

 

ตารางท่ี 6.13 กลุม่ตวัอยา่งเพศชายท่ีเลกิเรียนภาษาญ่ีปุ่ นแล้ว 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ(นามสมมต)ิ เลิกเรียนแล้ว/สาเหตท่ีุเลิก ตัง้ใจกลบัมาเรียนอีก 

1 ไก่ เรียนหนกั หลงัเรียนจบ 

 

 กลุม่ตวัอยา่งเพศชายท่ีไมไ่ด้ศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในปัจจบุนัมี 1 คน กําลงัศกึษาในระดบั

มหาวิทยาลยัให้เหตผุลวา่เรียนหนกั และตัง้ใจจะกลบัไปเรียนอีกครัง้หลงัเรียนจบ 
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ตารางท่ี 6.14 กลุม่ตวัอยา่งเพศหญิงเลิกเรียนภาษาแล้ว  

 

ลําดบัท่ี ช่ือ(นามสมมต)ิ เลิกเรียนแล้ว/สาเหตท่ีุเลิก ตัง้ใจกลบัมาเรียนอีก 

1 ตาล  ภาษาองักฤษสําคญักวา่ - 

2  ริน สอบเข้ามหาวิทยาลยั หลงัสอบเข้าได้ 

3 นนัท์ สอบเข้ามหาวิทยาลยั ปีหน้า 

4 โจ ผู้สอนกลบัประเทศ อีก 2 เดือน 

5 นก เรียนหนกั ทนัทีทีมี่เวลา 

6 กีกี ้ เรียนหนกั หลงัปรับตวัได้ 

7 นน เรียนหนกั หลงัเรียนจบ 

8 นทั เรียนหนกั ไปเรียนโทท่ีญ่ีปุ่ น 

9 คาเมะ - - 

10 อิง - ทํางานเก็บเงินเพ่ือไปเรียน

ภาษาท่ีประเทศญ่ีปุ่ น 

11 มีน - ทํางานก่อน 1-2 ปี 

12 แก้ว งานยุง่ งานลงตวั 

13 บี งานยุง่ ตัง้ใจไปเรียนท่ีญ่ีปุ่ น 

14 นชุ งานยุง่ หลงังานลงตวั 

15 กุ้ง เรียนจบ ปีหน้า 

16 ก้อย เรียนจบ ทํางานเก็บเงินก่อน  

* กําลงัจะสอบเรียนท่ี 

Japan Foundation 

17 ฟ้า เรียนหนกั หลงัเรียนจบ/เรียนตอ่ญ่ีปุ่ น 

 

 กลุม่ตวัอยา่งเพศชายท่ีไมไ่ด้ศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในปัจจบุนัมี 17 คน โดย เป็นนกัศกึษา

ในชว่งสอบเข้ามหาวิทยาลยัจนถึงชว่งเร่ิมทํางาน เหตผุลท่ีกลุม่ตวัอยา่งหยดุเรียนภาษาญ่ีปุ่ นคือ 

เตรียมตวัสอบเข้ามหาวิทยาลยั การเรียนในมหาวิทยาลยัหนกั และกําลงัเร่ิมต้นทํางาน มีกลุม่

ตวัอยา่งท่ีหยดุเรียนในระยะสัน้เน่ืองจากอาจารย์กลบัประเทศ 1 คน และมีกลุม่ตวัอยา่ง 1 คนท่ีไม่
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มีความตัง้ใจท่ีจะกลบัมาเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอีกโดยเลือกศกึษาวิชาภาษาองักฤษเป็นวิชาเอกใน

มหาวิทยาลยัแทน 

 

 6.5.2 ความรู้ด้านภาษาญ่ีปุ่นของกลุ่มตัวอย่าง 

 

 การวดัความรู้ด้าน ภาษาญ่ี ปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งแตล่ะคนให้ชั ดเจนลงไปนัน้เป็นเร่ืองท่ี

เป็นไปได้ยากเน่ืองจากกลุม่ตวัอยา่งมีสถานภ าพการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นแตกตา่งกนั ไมเ่คยสอบวดั

ความรู้ด้วยข้อสอบท่ีมีมาตรฐานเดียวกนั และไมไ่ด้ผา่นการสอบวดัระดบัเหมือนกนัทกุคน แต่

ถึงแม้กลุม่ตวัอยา่งจะผา่นการสอบ วดัระดบัก็ยงัเป็นการยากท่ีจะรู้ถึงความสามารถท่ีแท้จริง  

เน่ืองจากชอ่งวา่งระหวา่งข้อสอบระดบั 2 และระดบั 3 นัน้กว้างเกินไป  (ตัง้แตปี่ พศ . 2553 เป็นต้น

ไปการสอบวดัระดบัจะเปล่ียนจาก 4 ระดบัเป็น 5 ระดบัโดยเพิ่มระดบั N3 ขัน้ระหวา่งระดบั 2 และ

ระดบั 3 ในปัจจบุนั ) แต่จากการศกึษาหลกัสตูรการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น พบวา่ในระดบัมธัยมศกึษา

ตอนปลายนัน้เม่ือเรียนจบกลุม่ตวัอยา่งจะมีความรู้อยูใ่นเพียงปลายระดบัส่ี เกือบถึงระดบั 3 

เทา่นัน้ ขณะท่ีหลกัสตูรของโรงเรียนสอนภาษา เกือบทัง้หมดท่ีใช้หนงัสือ Minna no nihongo (ใช้

เวลาเรียนประมาณ 3-4 ปี ในคอร์สปรกติ ) จะมีความรู้อยูท่ี่ต้นระดบั 3 ซึง่ยงัไมส่ามารถนําไปใช้

ประโยชน์ในการทํางานได้ ดงันัน้จงึเป็นการยากท่ีผู้ เรียนท่ีไมไ่ด้เรียนวิชาเอก หรือวิชาโท

ภาษาญ่ีปุ่ นในมหาวิทยาลยัจะสามารถใช้ภาษาญ่ีปุ่ นในการทํางานได้  

 

 สําหรับกลุม่ตวัอยา่งท่ีเรียนต่ํากวา่ระดบั ปริญญาตรีนัน้ผู้ วิจยัยงัไมส่ามารถสรุปได้เพราะ

ถึงแม้กลุม่ตวัอยา่งจะมีความต้องการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกในมหาวิทยาลยัแตเ่ม่ือถึงเวลา

จริงๆ แล้วกลุม่ตวัอยา่งอาจไมส่ามารถเรียนได้อยา่งท่ีตัง้ใจ ดงันัน้ผู้ วิจยัจงึขอ แยกกลุม่ตวัอยา่ง

ในชว่งมธัยมปลายไว้เป็นกลุม่ท่ี ไมส่ามารถวดัผลได้ สําหรับกลุม่ตวัอยา่งในชว่งมหาวิทยาลยัมี

จํานวนทัง้สิน้ 18 คน กลุม่ตวัอยา่งในระดบัปริญญาโท 3 คน และกลุม่ตวัอยา่งท่ีทํางานแล้ว 11 

คน รวมทัง้สิน้ 32 คน ในจํานวนนีมี้ กลุม่ตวัอยา่งท่ีเรียนวิชาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอก และวิชาโทใน

ระดบัมหาวิทยาลยัทัง้สิน้ 17 คน คดิเป็น 53 เปอร์เซน็ของกลุม่ตวัอยา่งท่ีศกึษาตัง้แตร่ะดบั

มหาวิทยาลยัขึน้ไป มีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้
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ตารางท่ี 6.15 ตารางแสดงสถานท่ีเรียนของกลุม่ตวัอยา่งท่ีศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกและวิชา

โทในระดบัมหาวิทยาลยั 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ(นามสมมต)ิ การศกึษา 

1 บอล มหาวิทยาลยัอสัสมัชญั,  บริหารธุรกิจ/ญ่ีปุ่ น 

2 นํา้แข็ง มหาวิทยาลยัลาดกระบงั, เอกญ่ีปุ่ น 

3 เอ็ม สถาบนัเทคโนโลยี ไทย- ญ่ีปุ่ น/ ธุรกิจญ่ีปุ่ น 

4 เชอร่ี มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์ /เอกญ่ีปุ่ น 

5 นุน่ มหาวิทยาลยัหอการค้า/ เอกญ่ีปุ่ น 

6 ภทัร์ มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์/เอกญ่ีปุ่ น 

7 จนู มหาวิทยาลยัศรีณครินทรวิโรฒ/ เอกญ่ีปุ่ น 

8 จิน มหาวิทยาลยัหอการค้า/ เอกญ่ีปุ่ น 

9 นํา้ จบจาก มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์,เอกญ่ีปนุ * ลา่ม

ภาษาญ่ีปุ่ น 

10 อิง มหาวิทยาลยัรามคําแหง, เอกรัฐศาสตร์ โทญ่ีปุ่ น * ลา่ม

ภาษาญ่ีปุ่ น 

11 มีน จบจาก มหาวิทยาลยัศลิปากร, เอกญ่ีปุ่ น *ลา่ม Jap 

12 แก้ว จบจาก มหาวิทยาลยัอสัสมัชญั, บริหาร/โทญ่ีปุ่ น *ลา่ม

ภาษาญ่ีปุ่ น 

13 บี จบจากมหาวิทยาลยัศลิปากร/ เอกญ่ีปุ่ น * ฝ่ายบคุคลบริษัท

ญ่ีปุ่ น 

14 นชุ จบจาก มหาวิทยาลยัหอหารค้า, เอกญ่ีปุ่ น* ฝ่ายจดัซือ้บริษัท

ญ่ีปุ่ น 

15 กุ้ง จบจาก มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์/ เอกญ่ีปุ่ น * เลขาบริษัท

ญ่ีปุ่ น 

16 ก้อย จบจาก มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์/ เอกญ่ีปุ่ น *นกัแปลนยิาย 

และหนงัสือการ์ตนู 

17 แป๋ม จบจาก มหาวิทยาลยัมหาวิทยาลยัสงขลา, เอกญ่ีปุ่ น  

*โท ธรรมศาสตร์ /เอเชียศกึษา 
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ตารางท่ี 6.16 ตารางแสดงสถานท่ีเรียนของกลุม่ตวัอยา่งท่ีไมไ่ด้ศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกและ

วิชาโทในระดบัมหาวิทยาลยั 

 

ลําดบัท่ี ช่ือ(นามสมมต)ิ การศกึษาภาษา 

1 บอล มหาวิทยาลยัอสัสมัชญั,  บริหารธุรกิจ/ญ่ีปุ่ น 

2 ไก่ มหาวิทยาลยักรุงเทพ,  วิศวกรรมศาสตร์/มลัตมีิเดีย 

3  เต้ มหาวิทยาลยัราชมงคลธญับรีุ, ส่ือสารมวลชน 

4 มอ่น มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, บริหารวิศวะกรรม 

5 แมว มหาวิทยาลยั 

6 อร มหาวิทนาลยัอสัสมัชญั, บริหารธุรกิจ 

7 นก จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, วิศวกรรมศาสตร์ 

8 กีกี ้ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, จิตวิทยา 

9 นน มหาวิทยาลยัมหิดล, แพทยศาสตร์ศริิราชพยาบาล 

10 นทั มหาวิทยาลยักรุงเทพ /การออกแบบนิเทศศลิป์ 

11 คาเมะ จบจาก มหาวิทยาลยัหอการค้า, บริหารธุรกิจ *ปริญญษโท 

มหาวิทยาลยัหอการค้า, MBA 

12 แตง มหาวิทยาลยัมหิดล/ วิทยาศาสตร์คอมพวิเตอร์  

13 มกิะ  มหาวิทนาลยัราชภฎัสวนสนุนัทา, รัฐประศาสนศาสตร์ 

14 ฟ้า มหาวิทยาลยัรามคําแหง, นติศิาสตร์ปี 7  

15 เก๋ จบจาก มหาลยัเทคโนโลยีราชมงคล/บริหารการจดัการ 

* บริษัทโฆษณา 

 

 6.4.3 การก้าวไปสู่อาชีพ 

 

 กลุม่ตวัอยา่งในชว่งตัง้แตช่ว่งมหาวิทยาลยัขึน้ไปมีจํานวน 32 คน  โดยมีคนท่ีเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาโท และวิชาเอกในมหาวิทยาลยัจํานวน 17 คน สําหรับกลุม่ตวัอยา่งท่ีทํางาน

แล้วจํานวน 11 คน พบวา่มีผู้ เรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอก และวิชาโทในมหาวิทยาลยัทัง้สิน้ 8 คน 

และทัง้ 8 คน ทํางานในบริษัทญ่ีปุ่ น หรือทํางานเก่ียวข้องกบัภาษาญ่ีปุ่ นโดยตรงทัง้สิน้ อาชีพท่ีพบ
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มากท่ีสดุคือลา่มภาษาญ่ีปุ่ นซึง่มีจํานวนถึง 4 คนคดิเป็น 50 เปอร์เซ็น และอาชีพอ่ืนๆ อยา่งละ 1 

คน ดงัตอ่ไปนี ้ 

 1.ลา่มภาษาญ่ีปุ่ น (interpreter) จํานวน 4 คน โดยจบจากคณะตา่งๆ ดงันี ้   

  1.1 มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์ วิชาเอกภาษาญ่ีปนุ 

   1.2 มหาวิทยาลยัรามคําแหงวิชาเอกรัฐศาสตร์ วิชาโทภาษาญ่ีปุ่ น 

   1.3 มหาวิทยาลยัศลิปากรวิชาเอกภาษาญ่ีปุ่ น 

   1.4. มหาวิทยาลยัอสัสมัชญัวิชาเอกบริหาร วิชาโทภาษาญ่ีปุ่ น 

 2. ฝ่ายจดัซือ้ในบริษัทญ่ีปุ่ น 1 คน จากมหาวิทยาลยัหอหารค้าเอกญ่ีปุ่ น 

 3. ฝ่ายบคุคลในบริษัทญ่ีปุ่ น 1 คน จากมหาวิทยาลยัศลิปากรเอกภาษาญ่ีปุ่ น 

 4. เลขาในบริษัทญ่ีปุ่ น 1 คน จากมหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ วิชาเอกญ่ีปุ่ น 

 5. นกัแปล 1 คน จากมหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์ วิชาเอกภาษาญ่ีปนุ 

 

6.6 สรุปกระบวนการเกดิแรงจูงใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่นของกลุ่มตัวอย่าง 

 

 แรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นมีกระบวนการดงันี ้

  

 6.5.1 กลุม่ตวัอยา่งเร่ิมเรียน ภาษาญ่ีปุ่ นโดยมีแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือ โดยเกิดจากแรงจงูใจ 

2 กลุม่คือ 

  1 แรงจงูใจจากวฒันธรรมป๊อปซึง่เป็นแรงจงูใจจากความต้องการท่ีจะตดิตาม

ศลิปิน และความต้องการท่ีตดิตามเนือ้หาท่ีตนเองช่ืนชอบ 

    

  2. แรงจงูใจท่ีเกิดจากประสบการณ์สว่นตวั โดยกลุม่ตวัอยา่งจํานวน 4 คนมี

แรงจงูใจจากความสนใจด้านอาชีพ  (2 คน) ความสนใจด้านวฒันธรรมและการทอ่งเ ท่ียว (1 คน) 

และความสนใจจากเพ่ือน (1 คน) อยูก่่อนแล้ว 

 

  6.5.2 แรงสนนัสนนุและอปุสรรคท่ีกลุม่ตวัอยา่งได้รับจากเพ่ือน ครอบครัว โรงเรียน และ

ตวัของกลุม่ตวัอยา่งเองเป็นปัจจยัท่ีมีผลให้กลุม่ตวัอยา่งเร่ิมเรียนภาษาญ่ีปุ่ นและก่อให้เกิดการ

เคล่ือนตวัของแรงจงูใจเชิงเค ร่ืองมือไปสูแ่รงจงูใจเชิงบรูณาการ โดยแรงจงูใจเชิงบรูณาการท่ี

เกิดขึน้ถกูแสดงออกใน 2 รูปแบบ คือ 
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   1. เชงิสงัคม กลุม่ตวัอยา่งจํานวน 39 คนมีการคบหาและตดิตอ่กบักลุม่เพ่ือนชาว

ญ่ีปุ่ น มีการขยายของเขตความสนใจทัง้ตอ่ประเภทและเนือ้หาของวฒันธรรมป๊อป และตวัประเทศ

ญ่ีปุ่ นเอง กลุม่ตวัอยา่งบางคนมีความตัง้ใจท่ีจะแตง่งานกบัคนญ่ีปุ่ นและย้ายไปอยูป่ระเทศญ่ีปุ่ น

เป็นการถาวร 

  

  2.  หน้าท่ีการงาน กลุม่ตวัอยา่งในระดบัมหาวิทยาลยัขึน้ไป จํานวน 32 คน เรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกและวิชาโทในมหาวิทยาลยัจํานวน 17 คน และกลุม่ท่ีทํางานแล้วจํานวน 

11 คน มีผู้ เรียนวิชาเอกและวิชาโทภาษาญ่ีปุ่ นในมหาวิทยาลยัทัง้สิน้ 8 คน และทัง้ 8 คนทํางานใน

บริษัทญ่ีปุ่ น หรือเก่ียวข้องกบัภาษาญ่ีปุ่ นโดยตรง  

  

ภาพท่ี 6.2 ภาพแสดงขบวนการเกิดแรงจงูใจและการเคล่ือนตวัจากแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือไปสู่

แรงจงูใจเชงิบรูณาการ 

  

  

 

 



 

บทท่ี 7 

สรุปอภปิรายผลและข้อเสนอแนะในการวจัิย 

 

 การศกึษาเร่ือง “การเปิดรับวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นของวยัรุ่นไทยจากส่ือมวลชนและ

แรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น ” เป็นการวิจยัผู้ รับสาร (Audience Analysis) โดยมีกลุม่ตวัอยา่ง

ในการวิจยัเป็นวยัรุ่นเพศขาย และหญิง อายรุะหวา่ง 18 ถึง 25 ปี ซึง่อาศยัอยูใ่นเขต

กรุงเทพมหานครและปริมณฑล มีการตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นเกินกวา่ 5 ปี โดยท่ี

ทัง้หมดศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นในโรงเรียน มหาวิทยาลยั หรือสอบผา่นการสอบวดัระดบัภาษาญ่ี ปุ่ น

ตัง้แตร่ะดบั 4 ขึน้ไป มีวตัถปุระสงค์ เพ่ือศกึษารูปแบบการเปิดรับและตดิตามวฒันธรรมป๊อปจาก

ญ่ีปุ่ นของวยัรุ่นไทยอายรุะหวา่ง 18 – 25 ปี ในเขตกรุงเทพมหานครและเขตปริมณฑล และรูปแบบ

ของแรงจงูใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นจากการเปิดรับวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ น ด้วยวิธีวิจยั

เอกสาร (documentary research) วิเคราะห์เนือ้หา (content analysis) และการสมัภาษณ์

เจาะลกึ (In-depth interview) กลุม่ตวัอยา่งจํานวน 40 คน โดยการคดัเลือกกลุม่ตวัอยา่งแบบ

เฉพาะเจาะจง (Purposive Sampling) จากแบบสอบถามทางอินเทอร์เน็ต (Questionnaires)  

 

7.1 สรุปผลการวิจัย 

  

 7.1.1 การเปิดรับและตดิตามวัฒนธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่น  

 

  1. กลุม่ตวัอยา่งท่ีเร่ิมรู้จกัวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นจากภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ ผา่นส่ือ

โทรทศัน์มีจํามากท่ีสดุ โดยมีจํานวน 24 คน หรือ 60 เปอร์เซ็น เน่ืองจากโทรทศัน์เป็นส่ือท่ีมีอยูแ่ทบ

ทกุครัวเรือนไมจํ่าเป็นต้องซื ้อหา อีกทัง้ธรรมชาตขิองภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ มีความใกล้ชิดกบัเดก็

และเยาวชนเน่ืองจากมีทัง้ภาพ และเสียงทําให้สามารถเข้าใจได้งา่ย ภาพและสีสนัท่ีสวยงาน และ

จินตนาการเหนือจริงท่ีกระตุ้นให้เดก็ๆ ตดิตาม 

 

   2. กลุม่ตวัอยา่งเร่ิมช่ืนชอบและตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นอยา่งจริงจงัโดย

อิทธิพลจากบคุคลรอบตวัเชน่ เพ่ือน พ่ีน้องท่ีอายใุกล้เคียงกนั และผู้ปกครอง โดยเพ่ือนมีอิทธิพล

ตอ่กลุม่ตวัอยา่งมากท่ีสดุ และประเภทของวฒันธรรมป๊อปท่ีดงึดดูกลุม่ตวัอยา่งให้ช่ืนชอบและ

ตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นอยา่งจริงจงัมากท่ีสดุคือดนตรี โดยมีจํานวน 30 คน หรือคดิเป็น  
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75 เปอร์เซ็น โดยแบง่เป็นกลุม่ J-Rock 5 คน (16.67%) และกลุม่ J-Pop จํานวนทัง้สิน้ 25 คน 

(83.33%) ในจํานวนนัน้มีกลุม่ศลิปินจากคา่ย  Johnny's Juniors จํานวน 24 คน คดิเป็น 80 เปอร์

เซ็นเม่ือเปรียบเทียบกบักลุม่ท่ีช่ืนชอบดนตรี หรือ 60 เปอร์เซ็นเม่ือเปรียบเทียบกบัสดัสว่นกลุม่

ตวัอยา่งทัง้หมด โดยวงกลุม่ตวัอยา่งสนใจมากท่ีสดุในกลุม่  Johnny's Juniors คือ Kat-tun โดยมี

จํานวนถึง 13 คน หรือคดิเป็น 43.33 เปอร์เซ็นของกลุม่ตวัอยา่งท่ีช่ืนชอบดนตรีทัง้หมด 

 

   3. ชว่งอายท่ีุกลุม่ตวัอยา่งเร่ิมช่ืนชอบและตดิตามวฒันธรรมป๊อปมากท่ีสดุคือชว่ง

มธัยมศกึษาตอนต้นซึง่สอดคล้องกบัผลสรุปในข้อสองท่ีพบวา่เพ่ือนมีอิทธิพลตอ่กลุม่ตวัอยา่งมาก

ท่ีสดุ  เพราะในชว่งมธัยมศกึษานัน้เป็นชว่งท่ีอตัลกัษณ์ของวยัรุ่นยงัไมม่ัน่คงและกําลงัตา มหา

ความเป็นตวัของตวัเองจากอิสระท่ีได้รับมากขึน้กวา่ชว่งประถมศกึษา ทําให้วยัรุ่นมีความออ่นไหว

ตอ่กลุม่เพ่ือนท่ีตนเองต้องการสงักดั และเป็นชว่งท่ีวยัรุ่นใช้เวลากบักลุม่เพ่ือนมากท่ีสดุ ดงันัน้เม่ือ

เพ่ือนสนใจหรือชอบอะไรกลุม่ตวัอยา่งก็มกัจะสนใจและตดิตามบ้างเพ่ือท่ีจะได้นํามาคยุกนัในกลุม่  

 

   4. สําหรับทา่ทีของผู้ปกครองนัน้ สว่นใหญ่จะเป็นหว่งวา่การเปิดรับวฒันธรรม     

ป๊อปโดยเฉพาะอยา่งย่ิง หนงัสือการ์ตนู เกมคอมพิวเตอร์ และภาพยนตร์แอนนิเมชั่ นจะทําให้การ

เรียนของกลุม่ตวัอยา่งตกลงและสง่ผลถึงอาชีพการงานในอนาคตของกลุม่ตวัอยา่ ง สําหรับดนตรี

ผู้ปกครองสว่นใหญ่ไมต่อ่ต้านหากกลุม่เก็บเงินซือ้สนิค้าท่ีชอบด้วยตวัเอง และไมแ่สดงออกมาก

จนเกินไปเชน่ ฟังเพลงเสียงดงั 

 

   5. สําหรับคา่ใช้จา่ยท่ีเกิดขึน้จากการตดิตามวฒันธรรมป๊อปญ่ีป่นนัน้ สามารถ

แบง่ได้เป็น 2 ประเภทคือ  

• คา่ใช้จา่ยด้านวสัดอุปุกรณ์ทางอิเล็กทรอนิกส์ สามารถแบง่ได้ 2 สว่น 

 

คือสว่นท่ีได้รับการสนบัสนนุจากผู้ปกครอง เชน่ คอมพิวเตอร์ อินเทอร์เน็ต คา่ไฟ  และสว่นตวักลุม่

ตวัอยา่งซือ้เอง เชน่ แผน่ CD เปลา่ แผน่ DVD เปลา่ ฮาร์ดดสิก์แยกสําหรับเก็บข้อมลูท่ีดาวส์โหลด 

• คา่ใช้จา่ยท่ีเกิดจากการซือ้สนิค้าวฒันธรรมในรูปแบบลิขสิทธ์ิ เชน่ CD  

DVD สินค้าท่ีระลกึหน้าคอนเสิร์ต ตุ๊กตา แผน่โปสเตอร์ เป็นต้น 
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   6. ในด้านคา่ใช้จา่ยนัน้หลงัการเข้ามาของส่ืออินเทอร์เน็ตปัจจยัด้านเศรษฐกิจมี

ผลน้อยลงมาก กลุม่ตวัอยา่งสามารถบริโภควฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นผา่นการดาวน์โหลดไฟล์

มลัตมีิเดียโดยไมต้่องซือ้หรือจบัต้องสินค้าลิขสิทธ์ิเชน่ CD หรือ DVD โดยตรง ทําให้กลุม่ตวัอยา่งท่ี

มีรายได้ครอบ ครัว 30,000 บาท สามารถบริโภคเนือ้หาวฒันธรรมป๊อปได้เทา่กบักลุม่ตวัอยา่งท่ีมี

รายได้ครอบครัวมากกวา่ 150,000 บาทผา่นการดาวน์โหลดไฟล์ทางอินเทอร์เน็ต ดงันัน้การใช้จา่ย

ของกลุม่ตวัอยา่งจงึไมแ่ปรผนักบัปริมาณของวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นท่ีเปิดรับแตแ่ปรผนักบัลกัษณะ

นิสยัของกลุม่ตวัอยา่งโดยสามารถแยกได้เป็น 3 กลุม่คือ  

• กลุม่ท่ีพอใจกบัการรับชมและตดิตามจากไฟล์มลัตมีิเดียโดยไมต้่องการ 

ซือ้สินค้าวฒันธรรมเพ่ือการสะสม 

• กลุม่ตวัอยา่งท่ีเลือกสะสมเฉพาะสินค้าท่ีตนเองชอบจริงๆ เชน่ box set ท่ี 

ออกในโอกาสพเิศษและมีของแถมมากกวา่ปรกต ิ

• กลุม่ตวัอยา่งท่ีแม้จะมีหรือชมจากไฟล์มลัตมีิเดียแล้วก็ยงัคงต้องการซือ้ 

สินค้าลขิสทิธ์ิของแท้ทัง้หมด โดยกลุม่ตวัอยา่งบางคนซือ้มาเพียงเพ่ือการสะสมโดยไมมี่การแกะ

ออกจากถงุพลาสตกิ และรับชมจากไฟล์มลัตมีิเดียท่ีตนเองดาวส์โหลดมาจากอินเทอร์เนต็ 

 

  7.1.2 แรงจูงใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่นของกลุ่มตัวอย่าง  

   

   1.แรงจงูใจในการ เรียนภาษาญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่งมากจาก 2 ทางคือ แรงจงูใจ

จากการเปิดรับวฒันธรรมป๊อปและแรงจงูใจท่ีเกิดจากประสบการณ์สว่นบคุคล โดยแรงจงูใจท่ีเกิด

จากวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นประกอบด้วย แรงจงูใจจากความต้องการตดิตามศลิปินท่ีช่ืนชอบและ

แรงจงูใจท่ีเกิดจากความต้องการตดิตามเนือ้หา สําหรับแรงจงูใจจากประสบการสว่นบคุคลนัน้พบ

ในกลุม่ตวั 4 คน แบง่เป็น ความสนใจด้านอาชีพ 2 คน ความสนใจด้านการทอ่งเท่ียว 1 คน ความ

สนใจเน่ืองจากมีเพ่ือนสนิทเป็นลกูคร่ึงญ่ีปุ่ น 1 คน โดยโดยกลุม่ตวัอยา่งมีแนวโน้มท่ีจะเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นอยูก่่อนแล้ว 

 

   2. ประเภทของแรงจงูใจท่ีพบ แรงจงูใจท่ีพบแบง่ออกได้เป็น 2 ประเภทคือ 

แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือ และแรงจงูใจเชิงบรูณาการ 

• แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือเกิดจากความต้องการขจดัอปุสรรคด้านภาษาจาก           
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การตดิตามวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นทัง้จากการตดิตามศลิปินและความเข้าใจในเนือ้หา ซึง่แรงจงูใจ

เชิงเคร่ืองมือนีจ้ะสง่ผลให้กลุม่ตวัอยา่งตดัสินใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ น 

• 2.2 แรงจงูใจเชิงบรูณาการ เป็นแรงจงูใจท่ีเกิดขึน้หลงัจากท่ีกลุม่ตวัอยา่ง 

เร่ิมเรียนภาษาญ่ีปุ่ นไปแล้วระยะหนึง่สง่ผลให้กลุม่ตวัอยา่งแสดงออกใน 2 ด้านคือ ด้านสงัคม และ

ด้านอาชีพ 

• 2.2.1 ด้านสงัคม กลุม่ตวัอยา่งมีปฎิสมัพนัธ์กบัคนญ่ีปุ่ นและสงัคมญ่ีปุ่ น 

กลุม่ตวัอยา่งนยิมคบเพ่ือนชาวญ่ีปุ่ นมีการไปเท่ียว หรือทํากิจกรรมร่วมกนัอยา่งสม่ําเสมอเชน่ ชม

ภาพยนตร์ ทานข้าว ร้องคาราโอเ กะ เป็นต้น นอกจากนีย้งัพบวา่กลุม่ตวัอยา่งจํานวนหนึง่มีความ

ต้องการท่ีแตง่งานกบัคนญ่ีปุ่ นและย้ายไปอยุป่ระเทศญ่ีปุ่ นเป็นการถาวร 

• ด้านอาชีพ กลุม่ตวัอยา่งจํานวน 23 คนเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกและ 

วิชาโทในมหาวิทยาลยัซึง่แสดงออกถึงการตอ่ยอดไปถึงความสนใจในด้านอาชีพในอนาคต 

 

   3. แรงสนบัสนนุท่ีสง่ผลให้แรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือของกลุม่ตวัอยา่งเคล่ือนไปสู่

แรงจงูใจเชิงบรูณาการมี 4 ปัจจยัคือ เพ่ือน พอ่แม ่โรงเรียน และความสนใจของกลุม่ตวัอยา่งเอง 

โดยมีกลุม่ตวัอยา่งจํานวน 17 คน จากกลุม่ตวัอยา่งท่ีศกึษาในระดบัมหาวิทยาลยัขึน้ไปทัง้หมด 32 

คน กําลงัศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกหรือวิชาโทในมหาวิทยาลยั สําหรับกลุม่ตวัอยา่งท่ีจบ

การศกึษาในสาขาเอกและโทภาษาญ่ีปุ่ นมีจํานวนทัง้สิน้ 8 คน และทัง้ 8 คนทํางานในบริษัทญ่ีปุ่ น

หรือทํางานเก่ียวข้องกบัภาษาญ่ี ปุ่ นโดยตรง เชน่ ลา่มในบริษัทญ่ีปุ่ น เลขา แผนกจดัซือ้  และนกั

แปล เป็นต้น 

   

   4. ผลของแรงจงูใจเชิงบรูณาการตอ่การเปล่ียนแปลงอตัลกัษณ์ ผลของแรงจงูใจ

เชงิบรูณาการตอ่ด้านสงัคมไมเ่พียงทําให้กลุม่ตวัอยา่งเกิดความต้องการตดิตอ่สมาคมกบัคนญ่ีปุ่ น 

แตย่งัสง่ผลตอ่เน่ือง ให้กลุม่ตวัอยา่งเกิดการปรับเปล่ียนอตัลกัษณ์ของตนเองเพ่ือให้สามารถเข้า

กลุม่กบัเพ่ือนชาวญ่ีปุ่ นได้ เชน่ มีความสนใจในประเทศญ่ีปุ่ นในด้านอ่ืน เชน่ การเมือง วฒันธรรม

ดัง้เดมิ รวมไปถึงวฒันธรรมป๊อปในรูปแบบอ่ืนมากขึน้ เป็นต้น ทัง้นีเ้พ่ือให้ตนเองได้รับการยอมรับ

วา่เป็นสว่นหนึง่ของกลุม่สงัคมญ่ีปุ่ นนัน่เอง 
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  7.1.3 การเรียนภาษาญ่ีปุ่นของกลุ่มตัวอย่าง 

 

   1. การเรียนภาษาญ่ีปุ่ นในสถานศกึษาของกลุม่ตวัอยา่งทัง้ 40 คน ประกอบด้วย 

การเรียนในโรงเรียนระดบัมธัยมศกึษา การเรียนเป็นวิชาเอกหรือวิชาโทในมหาวิทยาลยั นอกจากนี ้

ยงัมีกลุม่ตวัอยา่งจํานวนหนึง่เรียนภาษาญ่ีปุ่ นทัง้ในโรงเรียนหรือมหาวิทยาลยัและในสถาบนัสอน

ภาษา 

 

   2. ในแง่ของหลกัสตูรภาษาญ่ีปุ่ น จากการศกึษาหลกัสตูรภาษาญ่ีปุ่ นท่ีกลุม่ศกึษา

หลกัสตูรภาษาญ่ีปุ่ นนในโรงเรียนระดบัมธัยมศกึษาตอนปลายและหลกัสตูรภาษาญ่ีปุ่ นในโ รงเรียน

สอนภาษาญ่ีปุ่ นแทบทัง้หมดไมน่บัรวม Japan Foundation สมาคมศษิย์เก่าญ่ีปุ่ น สมาคมสง่เสริม

เทคโนโลยีไทยญ่ีปุ่ น  และการเรียนตวัตอ่ตวั ไมล่กึซึง้จนถึงระดบัท่ีนําไปใช้ประกอบอาชีพได้ และ

หลกัสตูรเหลา่นีไ้มมี่การสอนเก่ียวกบัตวัประเทศญ่ีปุ่ น เชน่ สงัคม วฒันธรรม ประวตัศิาสตร์ หรือ

วรรณคดีร่วมด้วย ซึง่แตกตา่งจากกลุม่ตวัอยา่งท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกในมหาวิทยาลยัท่ี

พบวา่ทกุมหาวิทยาลยัมีการสอนด้านสงัคม วฒันธรรม ประวตัศิาสตร์ และวรรณคดี จะแตกตา่ง

กนัเพียงบางมหาวิทยาลยัเปิดสอนด้วยภาษาญ่ีปุ่ นโดยตรง และในบางมหาวิทยาลั ยเปิดสอนด้วย

ภาษาไทย 

 

   3. ผลสมัฤทธ์ิในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ นนัน้ผู้ วิจยัวดัจากสามสว่นคือ  

 

• ความตอ่เน่ืองในการเรียน แรงจงูใจท่ีเกิดขึน้ประสบความสําเร็จตอ่การ 

สร้างความต้องการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นอยา่งตอ่เน่ืองของกลุม่ตวัอยา่ง เน่ืองจากกลุม่ตวัอยา่งยงัคง

เปิดรับวฒันธ รรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นทําให้อปุสรรคด้านภาษาท่ีเกิดขึน้อยา่งสม่ําเสมอคอย

กระตุ้นแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือ นอกจากนีผ้ลตอ่ความสนใจเชิงสงัคมซึง่เกิดจากแรงจงูใจเชิงบรูณา

การของกลุม่ตวัอยา่งทําให้กลุม่ตวัอยา่งมีความต้องการพฒันาภาษาญ่ีปุ่ นเพ่ือใช้ในการ

ปฏิสมัพนัธ์กบัชาวญ่ี ปุ่ น ดงันัน้แม้จะเลกิเรียนภาษาญ่ีปุ่ นในบางชว่ง กลุม่ตวัอยา่งก็กลบัมาเรียน 

หรือมีแนวโน้มท่ีจะกลบัมาเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอีกเม่ือมีโอกาส โดยมีกลุม่ตวัอยา่งเพียงคนเดียวซึง่ไม่

เกิดการเคล่ือนย้ายจากแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือไปสูแ่รงจงูใจเชิงบรูณาการและหยดุเรียนภาษาญ่ี ปุ่ น

โดยไมมี่ความตัง้ใจท่ีจะกลบัมาเรียนอีก 
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• 3.2 ความสามารถทางภาษา ในสว่นของความสามารถทางภาษา แม้วา่ 

กลุม่ตวัอยา่งจะมีความตอ่เน่ืองในการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น แตจ่ากการศกึษาหลกัสตูรภาษาญ่ีปุ่ นท่ี

กลุม่ตวัอยา่งทัง้หมดศกึษาพบวา่ กลุม่ตวัอยา่งมีโอกาสน้อยมากท่ีจะมีความ รู้ด้านภาษาญ่ีปุ่ นดี

พอท่ีจะใช้ในการประกอบอาชีพหากไมศ่กึษาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอก หรือวิชาโท ใน

ระดบัอดุมศกึษา 

• การประกอบอาชีพ จากกลุม่ตวัอยา่งจํานวน 11 คนท่ีจบการศกึษาแล้ว 

พบวา่มีกลุม่ตวัอยา่งท่ีเรียนวิชาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอก หรือวิชาโทในมหาวิทยาลยัเทา่นัน้ท่ี

ประกอบอาชีพท่ีเก่ียวข้องกบัภาษาญ่ีปุ่ น ไมพ่บกลุม่ตวัอยา่งท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นในโรงเรียนระดบั

มธัยม หรือในสถาบนักวดวิชาประกอบอาชีพท่ีเก่ียวข้องกบัภาษาญ่ีปุ่ น 

 

  จากข้อค้นพบข้างต้นสามารถ สรุปได้วา่  กลุม่ตวัอยา่งเร่ิมรู้จกัวฒันธรรมป๊อป

ญ่ีปุ่ นครัง้แรกจากภาพยนตร์ แอนนิเมชัน่ผา่นส่ือโทรทศัน์มากท่ีสดุ แตป่ระเภทของวฒันธรรมป๊อป

ญ่ีปุ่ นท่ีกลุม่ตวัอยา่งสว่นใหญ่ช่ืนชอบมากท่ีสดุคือดนตรีป๊อปในกลุม่ศลิปิน Johnny’s Junior โดย

กลุม่ตวัอยา่งทัง้หมดใช้ส่ืออินเทอร์เน็ตเป็นหลกัในการตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ น 

จากนัน้วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นทําให้กลุม่ตวัอยา่งเกิดแรงจงูใจเชิงเคร่ืองมือในการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ น 

แตแ่รงจงูใจเชิงเคร่ืองมือของกลุม่ตวัอยา่งจะเคล่ือนไปสูแ่รงจงูใจเชิงบรูณาการได้หรือไมข่ึน้อยูก่บั 

เพ่ือน ผู้ปกครอง โรงเรียน และความสนใจของกลุม่ตวัอยา่ง หลงัจากแรงจงูใจเชิงบรูณาการเกิดขึน้

กลุม่ตวัอยา่งจะแสดงออก 2 ด้านคือ ด้านสงัคม และด้านอาชีพ โอกาสท่ีจะก้าวไปถึงระดบัท่ีจะ

นําไปประกอบอาชีพนัน้จากการศกึษาหลกัสตูรพบวา่มีโอกาสน้อยมากหากไมผ่า่นการศกึษา

ภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอก หรือวิชาโทในระดบัอดุมศกึษา นอกจากนีก้ารแสดงออกด้านสั งคมจาก

แรงจงูใจเชิงบรูณาการยงัสง่ผลตอ่เน่ืองไปถึงการสร้างอตัลกัษณ์ใหมข่องกลุม่ตวัอยา่งเพ่ือให้เข้า

กบัอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมของคนญ่ีปุ่ น เพ่ือให้ได้รับการยอมรับให้เป็นสว่นหนึง่ของสงัคมญ่ีปุ่ น 

และผลจากการปรับเปล่ียนอตัลกัษณ์ทําให้กลุม่ตวัอยา่ง มีความสนใจในประเทศ ญ่ีปุ่ นในด้านอ่ืน 

เชน่ การเมือง วฒันธรรมดัง้เดมิ รวมไปถึงวฒันธรรมป๊อปในรูปแบบอ่ืนมากขึน้ 
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7.2 อภปิรายผล 

 

 7.2.1 กลุม่ตวัอยา่งท่ีตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นมีลกัษณะ ท่ีนา่สนใจ 5 ประการ 

ดงัตอ่ไปนี ้

• กลุม่ตวัอยา่งท่ีเกิดแรงจงูใจจากวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นนัน้มีแนวโน้มท่ีจะ 

เป็นผู้ รับสารท่ีมีพฤตกิรรมเชิงรุก (Active) โดยกลุม่ตวัอยา่งมีลกัษณะเลือกรับเนือ้หาท่ีตนเองสนใจ

มากกวา่ตดิตามจากส่ือกระแสหลกัเชน่ โทรทศัน์และวิทย ุโดยไมร่อให้สถานีโทรทศัน์ หรือสถานี

วิทยนํุาม าแพร่ภาพหรือเปิดออกอากาศกลุม่ตวัอยา่งจะตดิตามและเลือกเปิดรับเนือ้หาท่ีตนเอง

สนใจผา่นส่ืออินเทอร์เนต็ นอกจากนีก้ลุม่ตวัอยา่งยงัมีความละเอียดออ่นตอ่การถ่ายทอดเนือ้เร่ือง

จากต้นฉบบั เชน่ คําแปลตรงตามความหมายจริงหรือไม ่การพากย์สามารถส่ือสารอารมณ์และ

บคุคลกิของตวัละครได้หรือเปลา่ เป็นต้น 

• เพ่ือน กลุม่ตวัอยา่งสว่นใหญ่เร่ิมช่ืนชอบวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นอยา่ง 

จริงจงัโดย ได้รับอิทธิพลจากเพ่ือมากท่ีสดุซึง่สอดคล้องกบังานวิจยัของวิภารัตน์ (2544) วา่กลุม่

เพ่ือน พ่ีน้อง และญาตสินิท เป็นกลุม่อ้างอิงเชิงบรรรทดัฐานท่ีสง่ผลตอ่การก ารเป็นผู้นิยมดนตรี

ญ่ีปุ่ นของกลุม่ตวัอยา่ง นอกจากนีย้งัสอดคล้องกบังานวิจยัของ สวุรรณา สนัคตปิระภา (2532) ท่ี

พบวา่เดก็ท่ีมีเพ่ือนและพ่ีน้องสนบัสนนุให้อา่นหนงัสือการ์ตนูจะมีปริมาณการอา่นการ์ตนูเยอะ

อยา่งมีนยัสําคญั 

• ฐานะของครอบครัว แม้วา่อินเทอร์เน็ตจะชว่ยให้กลุม่ตวัอยา่งท่ีมีรายได้ 

ครอบครัวตา่งกนัมากมีความเทา่เทียมในการเปิดรับเนือ้หา แตฐ่านะของครอบครัวก็ยงัเป็นปัจจยั

สําคญัประการหนึง่กลา่วคือ แม้กลุม่ตวัอยา่งจะไมต้่องใช้เงินในการซือ้สินค้าลิขสิทธ์ิเชน่ CD หรือ 

DVD ในการบริโภคสินค้าวฒัธรรมแตก็่ยงัจําเป็นท่ีจะต้องใช้ จา่ยในด้านอปุกรณ์เชน่ คอมพิวเตอร์ 

คา่อินเทอร์เน้ต และคา่อปุกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ ซึง่สว่นใหญ่คา่ใช้จา่ยในสว่นนีก้ลุม่ตวัอยา่งจะได้รับ

การสนบัสนนุจากครอบครัว หากครอบครัวมีฐานะยากจนแล้วกลุม่ตวัอยา่งคงไมส่ามารถซือ้

คอมพวิเตอร์ราคาสงูท่ีสามารถเลน่ไฟล์ตา่งๆ หรือตดิตัง้อินเทอร์เน็ตความเร็วสงูได้  

• ความสามารถในการเข้าถึงและใช้ประโยชน์จากเทคโนโลยี กลุม่ตวัอยา่ง 

ทัง้หมด เป็นกลุม่ท่ีเข้าถึงและมีความสามารถในการใช้ส่ืออินเทอร์เน็ตในระดบัดี โดยมีความรู้

เก่ียวกบัการใช้โปรแกรมในการดรูายการสดจากประเทศญ่ีปุ่ น โปรแกรมสําหรับการดาวน์ โหลด 

เชน่ Bit Torrent (การดาวน์โหลดไฟล์ระแบบ peer to peer เป็นการรับสง่ระหวา่ง user โดยตรง 

ซึง่ไมจํ่าเป็นต้องอพัไฟล์ขึน้ไปไว้บทเซิร์ฟเวอ่ร์ดงัเชน่ในอดีต) โปรแกรมสําหรับตดัตอ่หรือแปลงไฟล์
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ให้เป็นไฟล์ท่ีต้องการ ความเข้าใจเก่ียวกบัระบบการเข้ารหสัไฟล์ตา่งๆ และนาม สกลุของไฟล์เพ่ือ

เลือกโปรแกรมท่ีใช้ในการแสดงผล เป็นต้น   

• เพศของกลุม่ตวัอยา่งถึงแม้วา่การวิจยัครัง้นีจ้ะไมส่ามารถสรุปผลจากตวั 

แปรด้านเพศอยา่งชดัเจนได้เน่ืองจากมีกลุม่ตวัอยา่งเพศชายเพียง 4 คน แตมี่ข้อสงัเกตท่ีปรากฎ

ในชว่งการคดักลุม่ตวัอยา่งคือ จากจํานวนผู้ตอบแบบสอบถามทัง้หมด 285 คน มีกลุม่ตวัอยา่ง

เพศชายท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นทัง้สิน้เพียง 21 คน (12.14%) จากจํานวนผู้ เรียนภาษาญ่ีปุ่ น 173 คน 

และเรียนถึงเกณฑ์ท่ีผู้ วิจยัตัง้ไว้เพียง 5 คน ซึง่มี 1 คนไมเ่ข้าเกณฑ์ในด้านอาย ุคือมีอาย ุ 47 ปี สงู

กวา่ท่ีผู้ วิจยักํา หนดไว้คือ 18-25 ปี นอกจากนีย้งัพบจดุนา่สงัเกตวา่วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นประเภท

ดนตรีมีมีแรงดงึดดูตอ่กลุม่ตวัอยา่งเพศหญิงมากกวา่เพศชาย โดยมีกลุม่ตวัอยา่งเพศหญิงช่ืนชอบ

วฒันธรรมประเภทดนตรีมากท่ีสดุจํานวน 30 คน จาก 36 คน หรือ (83.33%) ในขณะท่ีกลุม่

ตวัอยา่งเพศชายมีเพี ยง 1 คนจาก 4 คน หรือ (25%)  ซึง่สอดคล้องกบังานวิจยัของ วิภารัตน์ พนัธ์

ฤทธ์ิดํา  (2544) ท่ีระบวุา่เพศหญิงมีการแสดงออกถึงความสนใจในดนตรีญ่ีปุ่ นมากกวา่เพศชาย

โดยกลุม่ตวัอยา่ง 17 คน ท่ีวิภารัตน์ทําการวิจยัล้วนเป็นกลุม่ตวัอยา่งเพศหญิงทัง้สิน้ 

 

 7.2.2 บทบาทของส่ืออินเทอร์เน็ต ในสมยัก่อนกลุม่ท่ีมีฐานะจะได้รับการยอมรับอยา่งมาก

เน่ืองจากมีกําลงัท่ีจะซือ้สิน้ค้าลิขสิทธ์ิจงึเป็นท่ีอาศยัพึง่พาของคนรอบข้าง แตอิ่นเทอร์เน็ตความเร็ว

สงูได้ลดบทบาทของอิทธิพลด้านเศรษฐกิจตอ่ความแตกตา่งด้านจํานวนในการเปิดรับเนือ้หาลง ซึง่

แตกตา่งจากผลการวิจยัของวิภารัตน์ พนัธ์ฤทธ์ิดํา (2544) ในชว่งปี 2543-2544 ท่ีระบวุา่กลุม่ผู้ ช่ืน

ชอบดนตรีญ่ีปุ่ นต้องพึง่พาฐานะเศรษฐกิจของครอบครัวอยา่งมากเน่ืองจากสินค้าวฒันธรรมนัน้มี

ราคาแพง แม้วา่อินเทอร์เน็ตความเร็วสงูจะลดปัญหาด้านเศรษฐกิจตอ่การตดิตามลง แต่ ก็สร้าง

ปัญหาเร่ื องความแตกตา่งทางภาษาขึน้แทน ย่ิง ส่ืออินเทอร์เน็ต ชว่ยให้กลุม่ตวัอยา่งเข้าถึง

วฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นได้ง่ายขึน้เทา่ไหร่ ส่ืออินเทอร์เน็ตก็ กระตุ้นให้ กลุม่ตวัอยา่งเกิดความ

ต้องการท่ีจะศกึษาภาษาญ่ีปุ่ นมากเทา่นัน้ เพราะส่ืออินเทอร์เน็ตทําให้เกิดภาวะ “มีสิ่งท่ีชอบอยูก่บั

ตวัแตไ่มส่ามารถเข้าใจได้ ” ซึง่ภาวะนีเ้องท่ีเพิ่มความกระวนกระวายและก่อให้เกิดแรง ผลกัดนัให้

กลุม่ตวัอยา่งตดัสนิใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ น 

 

  แม้ในปัจจบุนัจะมีการทําซบัไตเติล้ทัง้ภาษาองักฤษและภาษาไทยท่ีเรียกกนัวา่ Fan-Sub 

(บทบรรยายท่ีจดัทําโดยผู้ ช่ืนชอบโดยไมมี่การ แสวงหากําไรหรือผลประโยชน์ทางการค้า ) อยา่ง

แพร่หลายก็ตาม แตซ่บัไตเติ ้ลมกัจะออกช้า หรือบางครัง้ถ้าเป็นเร่ืองท่ีไมเ่ป็นท่ีนยิมก็อาจไมมี่การ
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ทําออกมา ปัญหาท่ีกลุม่ตวัอยา่งซึง่ตดิดนตรีญ่ีปุ่ นเลา่ให้ผู้ วิจยัฟังก็คือรายการสมัภาษณ์ดาราหรือ

นกัร้องท่ีตนเองช่ืนชอบมกัไมส่ามารถหาซบัไตเติล้ได้เน่ืองจากไมค่อ่ยมีผู้นยิมแปล แตบ่างครัง้ก็จะ

มีการพมิพ์รายละเอียดคร่าวๆ ของรายการนัน้ๆ เอาไว้ในเว็บบอร์ดโดยผู้ ท่ีช่ืนชอบและมีความรู้

ด้านภาษาญ่ีปุ่ น เม่ือกลุม่ตวัอยา่งเห็นเพ่ือนหรือ user คนอ่ืนๆ ท่ีรู้ภาษาญ่ีปุ่ นมาเลา่ หรืออธิบาย

ให้ฟังก็ย่ิงทําให้กลุม่ตวัอยา่งเกิดความต้องการท่ีจะศกึษา หรือพฒันาภาษาญีปุ่ น ของตวัเองมาก

ขึน้ไปอีก เพราะรู้สกึวา่ถ้าตวัเองสามารถใช้ภาษาญ่ีปุ่ นได้ในระดบัดีก็จะไมจํ่าเป็นต้องพึง่พาคนอ่ืน

อีกตอ่ไป ได้ดใูนสิง่ท่ีอยากด ูได้รู้ในสิง่ท่ีอยากรู้ อีกทัง้ยงัเร็วเทา่ท่ีต้องการ  

 

 7.2.3 การส่ือสารข้ามวฒันธรรม (cross cultural communication) มีตัง้แตร่ะดบัการข้าม

เพศ ข้ามวยั ข้ามศาสนาไปจนถึงการข้ามประเทศ  แล้วแตว่า่เราจะใช้เกณฑ์ใดในการกําหนด

สําหรับวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นนัน้เป็นส่ือสารและการข้ามวฒันธรรมในระดบัชาต ิ ซึง่ในปัจจบุนัไมว่า่

จะเป็นวฒันธรรมตะวนัตกหรือตะวนัออก วฒันธรรมอเมริกา วฒันธรรมญ่ีปุ่ น หรือแม้แต่

วฒันธรรมเกาหลี ตา่งกําลงัไหลบา่และข้ามรัดตดักนัไปมารุนแรงย่ิงกวา่ยคุสมยัใดๆ 

 

 การเปิดรับวฒันธรรมจากญ่ีปุ่ นผา่นส่ือทําให้กลุม่ตวัอยา่งมีโอกาสเรียนรู้วฒันธรรมจาก

ประ เทศญ่ีปุ่ น  การเรียนรู้ถึงวั ฒนธรรมเป็นก้าวแรกสูค่วามเข้าใจ และเป็นประโยชน์ในการ

ตดิตอ่ส่ือสาร สมาคมกบัคนญ่ีปุ่ นในระยะยาว กลุม่ตวัอยา่งหลายคนนําความรู้ด้านวฒันธรรมท่ีได้

จากการเปิดรับวฒันธรรมป๊อปไปใช้ในชีวิตจริง เชน่ คนญ่ีปุ่ นมีวฒันธรรมผู้ใหญ่เลีย้งผู้ น้อยการท่ี

ผู้ น้อยแยง่จา่ยเงินเป็นเร่ืองท่ีเสียมารยาท เร่ืองการตรงตอ่เวลา และเร่ืองการมีของฝากตดิมือเม่ือ

ต้องไปพบหรือไปเย่ียมบ้านคนญ่ีปุ่ น  และห้ามไปบ้านคนญ่ีปุ่ นโดยไมไ่ด้นดัหมายลว่งหน้า เป็นต้น 

กลุม่ตวัอยา่งได้นําความรู้เหลา่นีไ้ป ประยกุต์ใช้ในสถานการณ์จริง  เชน่กลุม่ท่ี ทํางานร่วมกบัคน

ญ่ีปุ่ น กลุม่ตวัอยา่งเลา่ด้วยความภมูใิจวา่พวกเขาเรียนรู้สิ่ งเหลา่นีม้าจากวฒันธรรมป๊อปท่ีพวกเขา

ช่ืนชอบ ทัง้ยงับอกอีกวา่วฒันธรรมป๊อปท่ีบางคนมองวา่ไร้สาระก็สอนสิ่งท่ีบางครัง้พวกเขาไมมี่ทาง

ได้รู้ในห้องเรียน 

  

 7.2.4 ภาษาญ่ีปุ่ นกบัการแสดงตวัตนและอํานาจ การเรียนภาษาญ่ีปุ่ นเป็นรูปแ บบหนึง่

ของการแสดงตวัตนหรือ อตัลกัษณ์ (Identity) ของผู้ ท่ีช่ืนชอบในวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ น  โดย

แสดงนยัวา่ตนเองไมไ่ด้ช่ืนชอบวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นเพียงผิว เผินหรือช่ืนชอบตามกระแส แตย่งั

เรียนภาษาญ่ีปุ่ น และเข้าใจภาษาญ่ีปุ่ น  มีความโดดเดน่ และพเิศษแตกตา่งจากผู้ ท่ี ช่ืนชอบ
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วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นคนอ่ืน โดยสิ่งเหลา่นีเ้ป็นการเช่ือมโยงตนเองและกลุม่ โดยความสามารถทาง

ภาษาญ่ีปุ่ นนัน้เป็นเร่ืองท่ีเก่ียวกบัมิตคิวามสมัพนัธ์เชิงอํานาจหรือสิทธิ กลา่วคือผู้ ท่ีรู้ภาษาญ่ีปุ่ นจะ

เป็นท่ีพึง่พาของคนท่ีไมรู้่ คนท่ีมีความสามารถด้านภาษาญ่ีปุ่ นจงึมีอํานาจในการตอ่รองกบัคนท่ีไม่

รู้ภาษาญ่ีปุ่ นท่ีจําเป็นต้องพึง่พาตนเอง  นอกจากนีย้งัพบการ แบง่ระดบัชัน้ด้านภาษา (Hierarchy) 

ในกลุม่ผู้ตดิตามวฒันธรรมญ่ีปุ่ นอีกด้วย  แม้ภาษาองักฤษจะถกูยอมรับในสงัคมวา่เป็ นภาษาท่ีมี

ความสําคญัมากท่ีสดุรองจากภาษาแมใ่นท่ีนีคื้อภาษาไทย แตใ่นกลุม่ผู้ ช่ืนชอบวฒันธรรมป๊อปจาก

ญ่ีปุ่ นนัน้ให้ความสําคญักบัภาษาญ่ีปุ่ นมากกวา่ภาษาองักฤษ  โดยมีคําพดูเชงิเปรียบเปรยวา่ “เก่ง

องักฤษเลกิทาส เก่งญ่ีปุ่ นเลกิไพร่ ” นอกจากนีย้งัมีการแบง่แยกระดบัขอ งซบัไตเติล้ท่ีแปลจาก

ภาษาญ่ีปุ่ น และซบัไตเติล้ท่ีแปลจากภาษาองักฤษ โดยกลุม่แฟนซบัท่ีแปลจากภาษาญ่ีปุ่ นได้รับ

ความช่ืนชมและถกูยกเอาไว้เหนือกวา่กลุม่ท่ีแปลจากภาษาองักฤษ  ดงันัน้นอกจากการเรียน

ภาษาญ่ีปุ่ นจะทําให้กลุม่ตวัอยา่งสามารถขจดัอปุสรรคในการตดิตามสิง่ท่ีชอบ ทําใ ห้สามารถ

เข้าใจในสิ่งท่ีชอบได้อยา่งลกึซึง้แล้ว ยงัทําให้ผู้ เรียนได้รับการยอมรับจากกลุม่ท่ีตนเองสงักดัซึง่ใน

ท่ีนีก็้คือผู้ ท่ีช่ืนชอบวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นอีกด้วย 

 

 7.2.5 อตัลกัษณ์และความแปลกแยก อตัลกัษณ์ของกลุม่ผู้นยิมวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ น

ทําให้กลุม่ตวัอยา่งรู้สกึแปลกแยกจากสงัคมโดยรอบ และขณะเดียวกนั กลุม่ตวัอยา่งก็ไมส่ามารถ

เป็นสมาชิกของชมุชนเจ้าของภาษาหรือคนญ่ีปุ่ นอยา่งเตม็ตวัได้ ถึงแม้จะเข้าใจภาษาญ่ีปุ่ นใน

ระดบัหนึง่แตก็่ไมส่ามารถเข้าใจวฒันธรรม ประเพณี และมีความรู้สกึนกึคดิเชน่เดียวกบัคนญ่ีปุ่ น

ได้เน่ืองจากเกิด และเตบิโตมากบัวฒันธรรมไทย ทําให้กลุม่ตวัอยา่งมีลกัษณะท่ีแปลกแยกออกไป

จากทัง้สองฝ่าย โดยมีการหลอมรวมของอตัลกัษณ์ของทัง้สองวฒันธรรม (Co-culture) ท่ีไมใ่ช้ทัง้

คนไทยเตม็ร้อยหรือคนญ่ีปุ่ นเตม็ร้อย 

 

7.3 ข้อเสนอแนะในการวจัิย 

 

 7.3.1 วยัรุ่นเป็นวยัท่ีกําลงัตามหาอตัลกั ษณ์ของตนเองดงันัน้สายตาของวยัรุ่นจะมองหา

ต้นแบบท่ีตนเองสนใจหรือช่ืนชอบจากส่ือท่ีต้นเองเปิดรับไมว่า่จะเป็น ดนตรี ภาพยนตร์แอนนิเมชั่ น 

หรือแม้กระทัง่เกมคอมพวิเตอร์  การดงึดดูใจ หรือสร้างสรรค์ส่ือเฉพาะสําหรับ วยัรุ่น จงึควรให้

ความสําคญักบัการสร้างบคุคลกิของตวัละคร หรือตวัศลิปินเป็นอนัดบัแรก 
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 7.3.2 การสร้างแรงจงูใจ ในการเรียนภาษา จากวฒันธรรมป๊อปนัน้ นอกจากการตัง้รางวลั

ซึง่เป็นแรงจงูใจภายนอกแล้ว การสร้างแรงจงูใจภายในจากวฒันธรรมป๊อปอาจทําได้ในสองทาง

คือ ผู้ปกครองอาจสร้างความสนใจตอ่สิ่งใดสิ่งหนึง่ท่ีเก่ียวข้องกบัภาษา ท่ีอยากให้วนัรุ่นศกึษาขึน้

เอง หรืออาจสงัเกตจากสิ่งท่ีบตุรหลาน สนใจอยูใ่นเวลานัน้วา่มาจากประเทศใด และฉวยโอกาสท่ี

วยัรุ่นกําลงัสนใจสนบัสนนุให้เรียนภาษานัน้ๆ  แทนการ ดวุา่รุนแรงหรือแบง่แยกระหวา่งความ

บนัเทงิกบัวิชาความรู้อยา่งเดด็ขาด เชน่หาก อยากให้วยัรุ่น เรียนภาษาญ่ีปุ่ นอาจะเร่ิมจากการ

แนะนําให้ดแูอนนิเมชัน่ อา่นการ์ตนู หรือฟังเพลงญ่ีปุ่ น หรือหาก บตุรหลาน ชอบวฒันธรรมป๊อป

จากญ่ีปุ่ นอยูแ่ล้วก็ควร ฉวยใช้โอกาสในจดุนีด้้วยการ สนบัสนนุให้เรียนภาษาญ่ีปนุ แทนการบงัคบั

ให้เรียนภาษาท่ีบตุรหลานไมไ่ด้มีความสนใจเป็นต้น 

  

7.4 ข้อเสนอแนะสาํหรับต่อยอดงานวจิัย 

 

 7.4.1 ในการศกึษาครัง้นีผู้้ วิจยัได้ทําการวิจยัจากมมุของผู้ ช่ืนชอบวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น

โดยไมไ่ด้ทําการศกึษาในมมุของนกัศกึษาท่ีกําลงัศกึษาวิชาภาษาญ่ีปุ่ นเป็นวิชาเอกใน

มหาวิทยาลยัวา่มีผู้ ท่ีเรียนภาษาญ่ีปุ่ นจากการช่ืนชอบวฒันธรรมป๊อปม ากเพียงไรและแรงจงูใจ

เกิดขึน้ในลกัษณะใด ทัง้ยงัสามารถกําหนดกลุม่ตวัอยา่งชายและหญิงให้มีจํานวนเทา่กนัเพ่ือ

วิเคราะห์ตวัปรด้านเพศให้ชดัเจนได้อีกด้วย 

 

 7.4.2 งานวิจยัชิน้นีผู้้ วิจยัศกึษาเพียงรูปแบบของแรงจงูใจจากการเปิดรับวฒันธรรมป๊อป

ญ่ีปุ่ นเทา่นัน้ ยงัไมไ่ด้ศกึษาลกึลงไปถึงผลสมัฤทธ์ิของแรงจงูใจท่ีเกิดขึน้ จงึเป็นการดีหากมีผู้สนใจ

ศกึษานําไปศกึษาตอ่ในอนาคต 

 

 7.4.3 ศกึษาโดยใช้กลุม่ผู้ตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากประเทศญ่ีปุ่ นอยา่งจริงจงัเป็น

ประชากรเพ่ือหาวา่มีจํานวนผู้ตดิตามวฒันธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่ นอยา่งจริงจงัแตไ่มศ่กึษาภาษาญ่ีปุ่ น

จํานวนก่ีเปอร์เซน็ และมีตวัแปรใดบ้างท่ีทําให้กลุม่ตวัอยา่งกลุม่นีไ้มศ่กึษาภาษาญ่ีปุ่ น 

 



m'n'1I ~tJ~i'jf'l1. tf~4'u~ilCJ~~tJmwtJl.du1..l'1nn~n~m1Yhftr;l~"~tJ~~1'1 nl~LYI'Yi~"'11..1f'11. 

i'jYlmil'Yi1..lfi111C1!C\J1 ~"'1Uru~1'l n1f11i'j'D1tJ1::'D1i~~1..Ifi fllru::ilLYI""""1ft~1 

"pi1~~m'ru~"'1i'jYlmtrU. 2531. 

mC1!~1..I1 Un'1LYI'Yi . mIi'jLf'lI1::",'itJ U1..I'1~"u~::LYlf'lilf'l. nt~LYI'Yi~"'11..1f'11: LtJ~i1..lL'Yi1ft t'YiI,rnl 

"hri'", 2542. 

... .. • ~ ,,~ -x, t 
m'll~1..I1 Un'1LYI'Yi. f'l1ftI'l1U"'~tttlU~::'181YD1nl"nl:t1. nt~LYI'Yi~"'11..1f'11 : LtJ"'Tl1..lL'Yi1ft 'Yi1 

,rnl. 2544. 

n1C1!~1..11 Un'1LYI'Yi. atJ~tJ~1'r'JYD1n.J. nt~LYI'Yi~"'11..1f'11 : tJ~"hIYlmh~~utJ1..I,jWlJ~~~~. 
2539. 

n1'll~1..I1 Un'1LYI'Yi. ~tlft1'UI'lfl'DY : YlqttiJU~::U1..I'lYl1~m1~mt1. nt~LYI'Yi~"'11..1f'11 : n1'Yi 

l;~vr. 254 1 . 

1J1..IYltJ~ ti1..lYlftYlU. n::LYl1::i-3f'1~c1l~1..I. nt-3LYI'Yi~"'11..1''I1 : ft~1~1..Ifi. 2532. 

~nm L"'~ml'lr::fJ~. li'811..11m1"lltl-3n1'YiU1..I~1m11!!1..IU1dh~1n~1~tJ1::LYlfiI ~ tJtJntJ1n1fi1 

YI1-3 ft milt Ylnlfil1..I1Y1umft'tJ-3 9 tJ. ft.~. YI. i'jYlmil'Yi1..lfitI1'll'll1~"'1Uru~1'l 

fl1f'1i'j'D1~tJft11~'1~'D1..I f'lru::ilLYlf'lf'l1ftI'l1 ,li1~-3m'ru~"'1i'jYlmtru. 2540. 

" ~11ril4'1..IYl1f'1l m1~mt1n~i'jfift11-3UN~-31~11..1f1..lL1U1..I~tJ-3f'1'fl1lt1tl-3nqlt 1::~lJ ~tiu~~nl:t1 
'''It.oj " ~ .r" ,,~ - - .. ~tJy(;ly lLNLwy~tiU~,.,nl:t1 It~n"'nnJft1~UJ,.,nlt1 nl-3LYI'Yi~"'1Yf'l1. 'lYlm1..l'Yi1..lti 

tI1'll'll1~"'1Uru~~ fl1f'1i'j'D1~tiU~~nlt1 f'lru::f'ltfil1ft(;l1 ,li1Mm'ru~"'1i'jYlf.J1trU. 

2543 . 

.oj - ~ .... 1 0 - - .. " ." 1 .... 1 t .. ~ ,"rl1l-11ft m'l'lnTlm'. ,",",UlJlJm1"'1Llrn'D'l~"tJ-3L"'n'1UlYnlJm1~lJ1:: U'DY~1n\'itJl-I'lfl'DY . 

i'jYlmil'Yi1..lfitI1'll'll1~"'1uru~(;I fl1f'1i'j'D1~tJft11~'l~'D1..I f'lru::ilLYlfilfil1ft(;l1 ,li1~~m'ru 

~"'1i'jYlmtru. 2542. 

,~~n~ tl~1L'l'D. 1*i11..111..1m1~1..I. nt-3LYI'Yi~"'11..1f'11 : Uft~"'1'1 . 2544. 

'tl~1"''D1U 1il(;l11..11..1Yl. tl(;ltrnltru 1'81yti1ffi u~::m1LtJ~tl1..IUtJ~-3. [tJtJ1..I'l~U] . Available 

from : http://www.soc.cmu.ac.th/-wsc/article_wsc.html.[il1..I1 .. ~ 2550] 



'I1~lJ1 fi\+fi11lJlif'l1I.1'(ijJufi11lJ~~uLumf~u. ~fltl::f'l1t'l(;lfUru;;(;l . t'l1'111;')'111qj~u~mt1. 

lJ,\.n;')VltJ1itJfi11lJf'l1t'l(;lf. 2546. 

tUl1~ f'l1nlfiqJt1J. vJLLUUm1;i1Liluitl(;l 'YH1~n11lJm1LD(;lfu~tlLLfl::'YH1~n11lJm1 
ultn"auA'1'11tl-3L"'LUtl LrJU'l1tJLUL'1I (;lnl-3LVl'YilJl41Ufil1. ilVltJ1il'YiufimqJqJ1 

lJl41Uru;;(;l 111 fiI;')'111mru1::'111ilJ~Ufi "ru::ilLVl f'lf'I1t'l (;If -,l11fl-3mrulJl41;')VltJ1itJ, 

2540. 

Vl'l~n~ ntltlUU(;lQfl LLfl::filU~Ul ntJ-31U~flm1~11'l"'nfjlJ~-DiuLVltlfLil(;lLutl1::LVlf'llVltJn 

2544. nt-3 LVl'YilJl41U"1: ~1Un-31ULfl'1l1'\fm1fi1ru::n11lJm1LVl" tu tflUt'l11t'lUL Vlf'l 

LL"'-3'111~. Lfl'1l1'\fm1"ru::n11lJm1LVlfil tUtflUt'l11t'lULVlf'l LL"'-3'111~, 2544. 

182 

... 't .[ ~... -- -~- ... ~,. .. fi11lJ",m tlfJ 'Yifi . m1",m~n1::(;lUfiI?1lJ'IItlU LLfi::'Yi'l(;ln1WmW1Mlfl)l4Y-3tJtlm1'!1Y'1ltl-3L(;lnLLfl:: 

LtI1'l'llIDYL'1I (;lnl-3 LVl'YilJl41U"1. ;')Vltl1il'YiufimqJqJ1lJl41uru;;(;l111fi1il'll1m1 

~tlt'l11lJ'lfl'llU filru::ilLVlf'lf'l1t'l(;lf -,l11fl-3mrulJl41;')VltJ1itJ, 2539. 

fi(;l1f(;l1I fntl1::fJ1. m1L~tJLL'YiM(ijJUfi1ffi~~u~hU~tlLutl1::LVlf'llVltJ. i3Vltl1il'YiufimqJqJ1 

lJl41uru;;(;l111P1;')'111m1~tlt'l1ffi'lfl'llU Plru::ilLVlPlPl1t'l(;lf -,l11fl-3mrulJl41;')Vltl1itl , 

2545. 

fim-3~ LLrlUtiUVlf. vJ LLUU'1Itl-3 fiI'l1lJilJ~ufiL;-3t'l1 L l4l'J LLfl::Ifi'l LLtlW1-3Ifi'lriU~flilJ'lVlf 

V11-3 m1LWU111M1tl-3 n 'lM1ltl-3yn L1tJY1::~U~fitJlJ ~mt1 (;ltlU~U. i3Vl tI1il'Yiufi 

fIIlfll1t'l(;l1fJ1j-nuru;;(;l t'l1'111;')'111l4in~(;l1LLfl::m1t'ltlUuru;;(;l;')Vltl1itl -,l11fl-3mru 

lJl41ilVltl1itl, 2532. 

.... .... ..... " 
(;l11ru 'Yi1UVltl-3 LLfl::~1Lt'ln'1l 'Yi-3~1qJfJVlfi . Vl'l1j-lJm"-3J~ , nt-3LVl'YilJ'VI1U"1 : 

lJ'VI1;')Vltl1im1lJ;i1 LL'VI-3 , 2542. 

uq'Yiufi ~'l-3i3Lf'l1j-. U1ULteU LLfl::~tl~tl1~tJLUtl1::1i1f'11t'l(;lfi-3"lJ'1Itl-3'111'lU1 . ;')Vltl1il'Yiufi 

lJ'VI1Uru;;(;l filru::i-3"lJilVltl1LLfl:: lJ1'\f1j"tJ;')VltJ1 lJ'VI1;')Vltl1itlfinlJf'l1t'l(;lf, 2539. 

il'Yiufi ~ru1fm;. m1~n1j-1t'lmU111'Yi iJOJl41~tlt'l11" LLfl::fiI'l1lJLilultll~'1Itl-3m1~~(;l 

ntlm1111'Yitlu(;lfmf'!lU''!J(;lVl1-3tYl1l1f'11I '1Itl-3~~~(;lLutl1::LVlf'llVltl. ;')VltJ1il'Yiufi 

mn.Jn.J1lJ'VI1Uru;;(;l111";')'111mru1::'111ilJ~ufi filru::ilLVlf'lf'l1t'l(;lf -,l11fl-3mru 

lJ'VI1;')VlU1itJ, 2539. 



ilUVi11tu 'l11tuM. ).J1~~Ui)Vlt.J1tf~IUJ1'IiI'Ufi1nJ. nl~LVlVi).J"'1'Ufl1 : 

).J"'1i)Vlt.J1flmn~(;l1fi11i'1(;lf, 2540. 

183 

t'Ul~n un LL~::itffi1 "'1'~L11f11~fJ~. n1::U'l'Un11 "JAPANIZA TION"1'Utf~fiI).J1V1u: n11 

1J1L11fi1 ft'UA'11'IiI'Ufi11).J~~'ULL~::~~n1::Vl1JIJi!ln11~1Lil'Ui'l(;l"!l~~U1L11fi1"1'llV1u. 

~1'Ui)4'U. Graduate School of the Humainities and Social Scieces. University of 

the Ryukyus, 2008. 

LL~'UwJ1JVlLVlfilM~Ui'l11i'1'ULVlfiI LL~::n11a!li'l1n!l~tl1::LVlfillV1U Vi.fiI. 2545-2549. nl~LVI'Yi : 

~1Un~1'UL~"1~n11fi1tu::n11).Jn11L VI fiI t 'U t~ Ui'l11i'1'UL VI fiI LL "'~"1 ~ . 
., __ ... .:".... .. .. o.,gr....J 

Vi1'!lU L"'l~L~'n. n11'lLflt1::"'L'U!l"'1~1'Y'UUfi1nJ"!l~1l1ViUY(;l1n11I!JYi'l1".ruL~n VI!l!ln!l1n1fi1 

Vl1~\,H11mVlnTfilYlYL"(;lnl~LVlVi).J"'1W'11 . i)Vlt.J1ilVi'UfimCYCY1).J"'1t1tu~(;l1l1fi1 

i)"1n1nh::"1tf).Jl1'Ufi filtu::ilLVlfilfil1i'1(;lf '''1~~n1or).J'''1i)Vlt.J1flU, 2532. 

- , - t ... ~ ... -I tl ..J."..... Vim'U(;l Vi'l~IlCY cy. 1JVl1J1V1"tl~".Y~"tln11I!JYL1tHLLf1"t1nIl1t;1n.holY(;ltln1mlilY1~n~:: 

Lt.J1'l'n'U. i)Vlt.J1il'Yi'UfimCYCY1).J"'1t1tu~(;l1l1f1i)'n1n11tl1::"1tf).Jl1'Ufi fltu::ilLVlfiI 

fil1i'1(;lf '''1~~n1or).J'''1i)Vlt.J1fltl, 2531. 

vh:: ~1ti'llltu. tlfnUl1ilLVlfilfil1i'1(;lfLL~::VI'l~~n11a!li'l11. 'U'UVl1.i1 : ).J".1i)Vlt.J1flUt1t"YlU 

fi11).J).J1fi11'n, 2548. 

LVi'n11(;lU nn;i . U!l~t;'h",u1n1fl!J'U1V1tl. [!l!l'Ul~u]. Available from : http://www.comtoon. 

net, 2547 .[fi'U'l1f1).J 2547]. 
, 

- ... 4\'.... - tl.... -- ... ... ~ ..... 
).J"'1'lVlt.J1~U t1 ~"VlUfi11).J).J1fi11" . 1'!IC),.I1'ULVlfilfil1i'1(;l1LLf1::VI[J11l)n11Ti!li'l11. 'U'UVl1.J1 : 

).J".1i)Vlt.J1fltlt1t"Yltlfin).J).J1fi11'n, 2548. 

).J1u'. "qj~'UL1J~(;l~1~LL'U'lru1'IiI'Ufin).JiI!ltl11J~n11'nl"'lJ". nl~LVlVi~1nliij, 9 ).Jn11f1).J 2550, 

'U. 6-7. 

Ufil tf'U(;li'l).J~. ).J~HtJriu1'IiI'Ufi1ro. nl~LVlVi).J"'1'Ufil1 : ).J".1i)Vlt.J1flUfi11).JfII1i'1(;lf. 2542. 

1~i'l11~ fi'U::Vim'U{ . YJ'U1'IiI'Ufi1ro: 1'1iI'Ufi1rol'U1::U1J!I'Uiltl).Jt~n . Lri).J 2. nl~LVI'Yi).J"'1'Ufl1: 

).J~'n'U, 2546. 

~fl(;l1 fJ'l'U1n1. n1flLfil11::\fL~!l"'1"'U~ft!ln1freJ'U~1"'11J1'tltu~LLtl~).J1"t1nIl1t;1ni~'U. 
i)Vlt.J1il'Yi'UfimCYCY1).J"'1t1tu~(;l filtu::fllfll1i'1(;lf '''1~~n1or).J'''1i)Vlt.J1flU, 2533. 

" ., - ...... ~ 1 .... , ...... -
'l1l1 ~1Jl).Jll'UVI. "tUJ?tt'JIlLYWA,lY. nl~LVlVi).J"'1'Ufl1 : VI. Vi. 'Yi1'U, 2541. 



184 

'l1111(;lll" ~ufi~'VIf~1. ~VlfiVi~'IIt).:Jl'WJUfi1nl~1.:JU'l~LVlrl~il~t)t1lJ1imitU't).:Jl'tJty1vltJ : ~mt1 

LllVi1~mril"U1J11t1l~U. 'lVltJ1ilViUfimClJClJ111\t1U(u~1J1111f'1'l'll1tf.:Jf'llI'lVltJ1 LL~~ 

lI1lt1itl'lVltJ1 f'I(u~1lf'l1ftlJ1f ,l11~.:JmtUlI\t1'lVltJ1itJ, 2544. 

'l111~ 'lL ~ll"liufi. m'lft11.:Jf'I'l1l1\tll1tJl'8JUtI'l'llll'tJty 1 U'l'1tJ mnm(Un~UUL ~.:JVl1.:J L Vln1 fill". 

'lVltJ1ilViUfimClJ ClJ1l1\t1U (U~ 1J1 111 f'I'l'll1 m 'lat)ft 1 'lll,)~'IIU. f'I (U~ilL Vl rI f'l1ft 1J1 f 

,l11~.:Jn.nrll\t1'lVltJ1itJ, 2539. 

frm'l rl1L'IIfltJ.:J. '1lt).:J~1.:JVl1.:J~~litt [t)t)ul~ll"l Available from: http://human.vru.ac.th 

Ihuso/joumaI/2547/005.pdf. [lIm1f'1l1 2553l 

mimitU f'I'IIil~. UVlU'lW1tJL;.:JVl"ftt)UL~mnULLt.I'l;;"Vlq1iljhm1tJ (;It)y 2. [t)t)ul~ll"l 

Available from: http://midnightuniv.org/midnight2544/0009999601.html. 

[~~1f'1l1 2550l 

,!!U!JLVl f'I L U L~tj~LsnVl'lt)ilntf LL~~f'lt)lI~,) L~t)fLL \4.:J'II1~. nHlUU LtJU1tJ LVlf'l L'YLfltjft11ft'YLVlfl1~tJ~ 

Vi .rI . 2544-2553 't).:JU'l~LVlrllVltJ. nt.:JLVlVill\t1Uf'I'l : ~hUn.:J1UL~'1ltm'l 

f'I(U~m'lllm'lLVlf'l LuL~tjft11ftULVlt'lLL\4.:J'II1~, 2545. 

,!!U!JLVl f'I L U L~tj~ LsnVlHlilntf LL~~f'lt)lI~,) L~t)fLL \4.:J'II1~. nHlU LLU');;" LL~~"'l1l1LiJ'WJ1'11t).:Jf'I,)1l1 
, 0-

.. 0" ".. " 0.,-
L\t~t)lItnJYm1L'1'Nft11ftYLVlt'l LLfl~f'I,)1l1i. nt.:JLVlVill\t1Uf'I'l : ft1un.:J1UL~'111ltm'l 

f'I(U~m1l1m'lLVlf'l LuL~tjft11ftULVlt'lLL\4.:J'II1~, 2545. 

ft. fII~t).:J\t~'l.:J. 2484 al~~nlVltJ. nl.:JLVlVi"1 : l"1u'VIfmmllYi, 2543. 

ftll ~" u~t)" Lui.:J. m'l~n1i1 f!l(Ufl1Vl1.:Jm 'l~ n1i1't).:Jll1VitJy~f~~y~1l1tJVl1.:Jll1VitJy~f 

LVln1t'1U. 'lVltJ1ilViUfimClJru1l1\t1U(u~~ ll1f11'l'll1m'lU1~Clll~n1i1 fII(u~fIIlrl1ft~f 

,l11~.:JmtUlI\t1'lVltJ1itJ, 2528. 

"' .. ...I., v __ ... v ...", " .. ... 
ftll ~'lI ~~L1l1Vi.:J1i. c:u~unUlJlIIl1f11Lt)L'1ItJ~~'lyt)t)mlltJ.:J>~ : m1'1ltJ1tJUVlU1VlVl1.:J n11LlIt).:JLVit) 

1n1i1~~u1~LtJ'IIUVl1.:Jf'I,)1l1~Uf'I.:J1uVlt'l,)1m 1970-1990. 'lVltJ1ilViUfimClJClJ1 

lI\t1U(u~~ ll1f'1'l'll1n1'1'1~\t~1.:JU'1~LVlrlLL~~n1~~ "'(U~flrl1ft~f 

lI\t1'lVltJ1itJtI'l'lllrl1ftlnf, 2540. 

~ilVlfi ~Vlfifmf. ri1Lil"tvmlf11u'hlu (2493-2500), nt.:JLVlVill\t1Uf'l1. lI\t1'lVltJ1iUtI'l'lll 

f'l1ft~f. 2535. 

Q'1l1 4"UVlll"Lt)lI . ~~'lVltJ1i')lu. nt.:JLVlVill\t1Uf'l1: lVlul'LilJU1Vi1il'll, 2542. 



q~lijnr qm.Jfliu~. ~YlfiYifl"JIfl~ilitJ1ym1LffiuLLfl~L~l1lfll~lJifli).JtP1fi~fl1um1Lffiy 

111~fi'~nt:pf. l1tJ~1umil4'tJ1J~ntl1Jm1~n~11tJ'l"JI1Yl~lf~).J1I1lrl~ . 

nt~LYlYi).J~1UfII1: 111f11'l"JI1'l4'tJm1~nlf1 fIItf'l1~l1lf ~pi1tNn1tU).J~1'lYltJ1fltJ. 2534 

~ ~rufl 'l\lfltJL~"JI. U LtJtl1tJmrun.1111tJm1 LLfl~~flnm1,r" Lflflnfl~fII1Lfl L~tJy~1i"JIfl~ 

~milLYln1f'1u1flm LLfl~tliiffitJ1I1lfltl~Ufl~"JIfl~~"JI).JLLnYfilitl. 'lYltJ1ilYiUfi mtlJtlJ1 

).J~1UN""I1l111f11'l'1m1~fl~11).J'lfl"JIU fIIN~ilLYlf'lA1~l1lf ,li1fl~n1tU 

).J~1'lYltJ1fltJ. 2547. 

185 

qm~1f L~fiU~L~CitJ1 . m~fl~110tli~"H . nt~LYlYi).J~1UfII1 : ,li1fl~n1tU).J~1'lYltJ1fltJ . 2533 

q1tJ1 ~~Yl~tl~ LLfl~~~U1 ii~fl1~ ).J1'ijlftJ'lYltJ10tlLflmDiI1l1r: 1?HtlYlfll,)1).J. 

UfII111"J1~).J1 : ~1,rn'l"JI1LYlfll LULfliii~fII).J . LYlfll LULfliiqru11,2542 

-q1'i'iWl ff'UfI;i1.h::m. Yig;im'ilJfll'i61'Ullft:: fll'i ln6fl61'Ufll1~'U~~'U'lIfHl~fl hili 1'U 

.q .Q ~_IA QI .q ~ 

f)l~lYlYilJlfl'Ufl'i. 1Y1fJl'U'n'UlIlJ'itytyllJlfltJWCfl9I flW::11'it'l'l'it'flt'1'91'i t'l'1'l11fl 

A61n'ilJ1ft'tf'U lJlfl1YlfJU'fJti'i'ilJt'flt'1'91{ 2531 . 

L~\l\f ~1).J1n . 4'n1?11~iltJ).J~~utf~,uu. nt~LYlYi).J~1UfII1 : LYltJt)~U1Yi1il"JI. 2518. 

flDtlJtlJ1 Lf1fl~~~~fl . tll1lflnlftU (Identity): m1YltlYl')UYl'llfnLLfl~n1fltlLLU'l~".L;tJ~1~2-i: 
).J~1'lYltJ1fltJL;tJ~1~2-i . 2543. 

. . " 
fl~;;Lfl~ ~ L1. "fIIULYltJL~Yl~il~L~ LYl1LYl~11l1U111f11V.ULflL;tJLLtl~~fII." ).J~"JIY11tJ'ry. 8 ;JU1f11).J 

2548. U. 31 

tlA'lU LUI1l1LYiiLLn'l. afl\1AYOtlLflmDil1lY Mediascapes and Globalization. [flflULflUJ 

Available from : http://www.dpu.ac.thlises/news/viewarticles_02.asp?id=175. 

[).Jn11f11).J 2553]. 

ti1U'ltJ LL~~~rJ1~. ~11l7jYltJ1~11l~1~n11).J. nl~LYlYi).J~1U"'" : tlnlf11~~~U. 2536. 

~ULYlflfLilI1l1utl1~LYlALYltJ n 2544. nt~LYlYi'1 : ~1,rn~1ULfl"JI1\fm1f11N~n1rom1LYlfllLULflii 

~11~ULYlf'lLL ~~1~. Lfl"JI1\fm1f11N::n11).Jm1LYlfll LULflii~11~ULYlf'l LL~~"JI1~. 2544. 

~L~n L"JILI11. Japankiku. [flflULflUJ Available from: http://www.japankiku.com/inter 

view/inv_saito.html. [OUtJ1tJU 2550J 



Brake, M. Comparative youth culture. Routledge: London, 1990. 

Brown , D. H. Principles of language learning and teaching, 3rd edition. Englewood 

Cliffs, NJ: Prentice Hall Regents, 1994. 

D6rnyei, Z. "Motivation and motivating in the foreign language classroom." Modern 

Language Journal , 78,3 (1994) 273-284. 

D6rnyei, Z. and Csizer, K.: "Ten commandments for motivating language learners." 

Language Teaching Research 2 : (1998) : 203-229. 

186 

Gardner, R.C. Social psychology and second language learning: The role of attitudes 

and motivations, London: Edword Arnold, 1985. 

Geographic.org. The 50 most widely spoken languages. [Online] Available from: 

http://www.photius.comlrankings/languages2.html. [September 2550] 

Jakobavitz, L.A. Foreign language learning: A psycholinguistic analysis of the Issues. 

Mass.: Newbury House, 1971 . 

Klausmier, H.J. Learning and huma, abilities: Educational psychology. New York: 

Harper and Brothers, 1961. 

Koanantakool, T. Important internet statistics of Thailand. Bangkok: Nectec, 2007. 

Lukmani , Y. motivation to learn and language proficiency. Language Learning. 22 

November, 1984: 261-273. 

Masankay, M. "Pop culture take center stage in Japanese diplomacy". Kyodo News, 

2007. 

Nakamura, I. Japanese pop industry. Stanford Japan Center, 2003 . 

Novak, T.P. and Hoffman D.L.. Bridging and digital divide: The impact of reace on 

computer access and internet use. project 2000, Vanderbilt University, 

http://www.2000.ogsm.Vanderbilt.Edu/papers/rarc/science.html. 1998. 

Rebecca L.O. and Shearin J. Where are we regarding language learning 

motivation? The Modem Language Journal, 78, 4. 1994. 

Storey, J. "What is popular culture?" in cultural theory and popular culture: 

an introduction. 3rd Edition. New York: Prentice Hall, 2001 . 



The Japanese Foundation. Present condition-of overseas Japanese language 

education. Tokyo: The Japanese Foundation, 2006. 

187 

Wong, S.L. and Sandra M.K .. "The role of attitude and motivation in second language 

acquisition among adolescent native chinese speakers in the United States." 

Harvard Educational Review 66. {February, 2010) : 577-609. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
ภาคผนวก 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



189 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก ก:  

เนือ้หาวัฒนธรรมป๊อปท่ีมีการอ้างถงึในการศกึษา 
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1. โดราเอมอ่น เร่ืองของตุ๊กตาแมวท่ีมาจาก

อนาคตโดยมีกระเป๋าหน้าท้องท่ีบรรจขุองวิเศษ

มากมาย  

 
ท่ีมา: http://pirun.ku.ac.th/~b5111409/ 

cartoon.html-doraemon 

 

2. Berserk การ์ตนูเก่ียวกบัการตอ่สู้แก้แค้นของ

พระเอกท่ีโดนหกัหลงัโดยคนท่ีเป็นทัง้เพ่ือนสนิท 

และเจ้านายท่ีตนเองภกัดี 

 
 ท่ีมา: http://hotfictionalguys.blogspot.com 

/2009/06/berserk.html 

 

3. เจ้าสาวซาตาน เร่ืองของหญิงสาวท่ีมีวิญญาณ

ของเทพธิดาวีนสั คนรักของจอมปิศาจเดมอสท่ีถกู

สาปเพราะความรักต้องห้าม ทําให้เดมอสเข้ามา

พวัพนักบัชีวิตของเธอ 

 
ท่ีมาของรูป http://writer.dek-d.com/ 

maiyai/blog/ 

4. เซนต์เซยา่ เร่ืองราวของเหลา่นกัสู้ ท่ีตอ่สู้ใน

นามของเทพธิดาอาเธนา่เพ่ือปกป้องโลกมนษุย์

จากเหลา่เทพ 

 

 
ท่ีมา: http://www.nungonline.com/ 

detail.asp?id=394 
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5. นินจานารูโตะ เดก็หนุม่ซึง่มีวิญญาณของปิศาจ

เก้าหางผนกึอยูใ่นร่างและเส้นทางการตอ่สู้ เพ่ือก้าว

สูก่ารเป็นนินจาเตม็ตวั 

 
ท่ีมา: http://www.thaiadpoint.com/SB/ 

common/main.php?blog_id=2354 

 

6. โคนนั  เร่ืองราวของนกัสือบฮิจริยะซึง่ต้อง

กลายร่างเป็นเดก็เพราะเข้าไปพวัพนักบัยา

ปริศนา และการหาทางเพ่ือกลบัสูร่่างเดมิ 

 
ท่ีมา:http://geng1603.exteen.com/20070419/

entry 

 

7. จอมคนแดนฝัน เดก็สาวท่ีมาจากตา่งโลกพร้อม

คําทํานายวา่จะเป็นผู้ควบคมุโลกจากการต่ืนของ

ปิศาจแหง่ท้องฟ้า  

 
ท่ีมา:  http://www.sakulthai.com/webboard/ 

Questionv.asp?GID=1097 

8. เม่ือคณุหญิงเป็นขนุนาง เร่ืองราวเก่ียวกบั

นางเอกจอมแก่นท่ีสลบัตวักบัน้องชายฝาแฝดเข้า

ไปเป็นขนุนางในวงั 

 
ท่ีมา:http://poko.exteen.com/20070712/entry 

detail.asp?id=394 
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9. Magic Knight Rayearth เร่ืองราวของเดก็สาว 

3 คนท่ีถกูเรียกตวัไปยงัตา่งโลกในฐานะอศัวินใน

ตํานาน ด้วยพลงัของเจ้าหญิงเอสเมลอ็ตเพ่ือตอ่สู้

กบัจอมเวทย์ซากาท  

 
ท่ีมา:  http://www.freewebs.com/lynnshaven/ 

animecostumes.htm 

 

10. ดราก้อนบอล Z เร่ืองราวของ โงกนุ นกัรบ

ชาวไซยา่ กบัการตามหากราก้อนบอล 7 ลกู ซึ่ง

ทําให้สามารถขอพรจากจอมเทพได้ และการตอ่สู้

กบัเหลา่ปิศาจจากนอกโลก 
 

 
 

ท่ีมา:  http://autis-mann.exteen.com/ 

20070614 /entry-6 

 

11. คําสาปฟาโรห์ เร่ืองราวของนกัโบราณคดีสาว

ชาวอเมริกนัซึง่ผลดัหลงไปยงัอียิปห์โบราณด้วยคํา

สาปจากการไปบกุรุกสสุานของฟาโรห์ จนได้พบรัก

กบัฟาโรห์แมมฟิต 

 
ท่ีมา: http://readyz.net/archives/cartoon 

 

12. หน้ากากแก้ว เร่ืองราวของ คติาจมิา่ มายะ 

นกัแสดงละครเวลาสูเ่ส้นทางของบทนางฟ้าสี

แดง  

  

 
ท่ีมาของภาพ http://www.tarad.com/anime-

shop/ 
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13. กหุลายแวร์ซายส์ เร่ืองราวอิงประวตัศิาสตร์

ของพระนางมารีอองตวัเนต็ และออสก้าองค์รักษ์

หญิงผู้ถกูเลีย้งดอูยา่งบรุุษเพศ 

 
ท่ีมา: http://www.siam-shop.com/630 

 

 

14. Gensoumaden Saiyuki ตํานานบทใหมข่อง

การเดนิทางเพ่ืออญัเชิญพระไตรปิฎกของพระถงั

และลกูศษิย์ 

 
ท่ีมา: http://soukutsu.org/images/Manga/ 

Saiyuki%20Gaiden%20Manga.jpg 

15. เซเลอร์มนู เร่ืองราวของนกัรบสาวในชดุกะลาสี 

และการต้อสู้กบัเหลา่ร้าย 

 

 
ท่ีมา: http://www.2-teen.com/community/ 

viewthread.php?tid=43304 

 

16. Code Geass เร่ืองราวการแก้แค้นประเทศ

บ้านเกิดขององค์ชายแหง่จกัรวรรดบิริทาเนียผู้

ได้รับพลงักีอสัจากแมม่ดอมตะ 

 
ท่ีมา: http://aoikunotaku.files.wordpress. 

com/2009/04/code_geass_lelouch_of_the_r

ebellion_r2_ost_2.jpg 
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17. ซีรีย์ Gundam แอนนิเมชัน่แนวหุน่ยนตร์ของ

บริษัทซนัไรท์ ท่ีเร่ิมต้นมาตัง้แต ่คศ . 1979 และถกู

สร้างตอ่เน่ืองมากถึงปัจจบุนัโดยแตล่ะภาคมี

เนือ้หาเช่ือมโยงกนัเพียงเล็กน้อย 

 

 
ท่ีมา: http://videogames.techfresh.net/wp-

content/uploads/2007/10/gundam.jpg 

18. ซีร่ีย์ Macross แอนนิเมชัน่แนวหุน่ยนต์ของ 

studio Nue โดยเร่ิมมาตัง้แตปี่ คศ . 1982 ทกุ

ภาคจะเป็นตอ่สู้ ในอวกาศระหวา่งเผา่พนัธ์และ

การค้นพบสนัตภิาพโดยมีดนตรีเป็นส่ือกลา่ง จะ

มีพระนางเป็นนกัร้องและนกับนิขบัหุน่รบ 

  
ท่ีมา: http://xklibur.cristalab.com/dibujos/ 

anime_macross_frontier.png 

19. Death Note เร่ืองราวการประชนักนัของเดก็

หนุม่อจัฉริยะท่ีได้สมดุโน๊ตของยมฑตูซึง่เขียนช่ือ

ใครลงไปคนนัน้จะต้องตายมาไว้ในครอบครองและ

นกัสืบอจัฉริยะผู้ เตบิโตมาจากบ้านพกัเดก็พร้า 

 
ท่ีมา: http://stu004749.files.wordpress.com/ 

20. Final Fantasy  เกม RPG ของ Square Enix 

ท่ีนกัเลน่เกมทกุคนรู้จกัปัจจบุนัมีทัง้สิน้ 13 ภาค 

โดยเนือ้หาของแตล่ะภาคจะแตกตา่งกนัไปและ

ไมมี่ความเก่ียวข้องกนั 

 
ท่ีมา: http://www.freewebs.com/ abda 

laanime/Final_Fantasy_8_ntsc-front_us.jpg 
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1. X- Japan  

 

 
ท่ีมา:  http://aspirecreation.com/ 

th/wallpaper/w9.html 

 

2. L’ arc en ciel  

 

 
ท่ีมา: http://hyde-my-love.skyrock.com/ 

 

  

3. Lunasea 

 

 
 ท่ีมา: http://thaimisc.pukpik.com/ 

 

4. Glay 

 

 
ท่ีมา:  http://miyajo.exteen.com/ 

20071218/update-12012-alice-nine-an-

cafe-ayabie-glay-kannivalism-kra- 
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19. Penicillin 

 

 
ท่ีมา: http://jujang.exteen.com/ 

 

20. Alice Nine 

 

 
ท่ีมา:  http://writer.dek-d.com/ 

gobaba123 /writer/view.php?id=5144 

 

21. Dir en grey 

 

 
ท่ีมาของภาพ http://forum.myspace.com/ 

 

27. Tackey &Tsubasa 

 

 
ท่ีมา: http://takisakura.storythai.com/ 

200701/ 
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22 . Smap 

 

 
ท่ีมา:   http://www.nangseries.com/ 

catalog.php?idp=1293&page=6 

 

23. Tokio 

 

 

 
ท่ีมา http://minemodel.4.forumer.com/ 

a/tokio_post332.html 

 

24. Winds 

 

 
ท่ีมา:   http://minemodel.4.forumer.com/a/ 

winds_post331.html 

 

25. V6 

 

 
ท่ีมา: http://www.pingbook.com/dvd/ 

view.php?id=37 
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26. Kat-Tun 

 

 
ท่ีมา:  http://www.ilovemyshopping.com/ 

 

28. Ken Hirai 

 

 
ท่ีมา:  http://my.opera.com/dpaint4/ 

archive/monthly/?month=200609 

 

29. Hikaru Utada 

 

 
ท่ีมา:  http://miso-korean.exteen.com/ 

category/Japanese/page/2 

 

30. Mika Nakashima 

 

 
ท่ีมา: http://www.pingbook.com/music/ 

album.php?id=861 
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ภาคผนวก ข.  

ตัวอย่างของสะสมจากบ้านของกลุ่มตัวอย่าง 
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1. ชัน้หนงัสือการ์ตนูฉบบัภาษาไทย 

 

  
 

 2. หนงัสือการ์ตนูฉบบัภาษาไทย 
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 3. หนงัสือการ์ตนูฉบบัภาษาไทย 

 

  
 

 

4. หนงัสือนยิายและหนงัสือการ์ตนูฉบบัภาษาญ่ีปุ่ น 
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 5. หนงัสือนิตยสาร และ CD นําเข้าจากประเทศญ่ีปุ่ น 

  

  
 

 

6. หนงัสือนิตยสารภาษาญ่ีปุ่ น 
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 7. หนงัสือนิตยสารภาษาญ่ีปุ่ น 

 

  
 

 8. หนงัสือนิตยสารภาษาญ่ีปุ่ น และหนงัสือรวมภาพของศลิปิน 
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 9. Box sets และ DVD ของศลิปินญ่ีปุ่ น 

 

  
 

 

10. สนิค้าชําร่วยเก่ียวกบัศลิปินญ่ีปุ่ น 
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 11. หุน่จําลองตวัละครในภาพยนตร์แอนนิเมชัน่  

 

  
 

 

 12. หุน่จําลองตวัละครในภาพยนตร์แอนนิเมชัน่ 
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ภาคผนวก ค. 

 รายละเอียดเกเก่ียวยวกับการสอบวัดระดับภาษาญ่ีปุ่น 
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การสอบวัดระดับความสามารถทางภาษาญ่ีปุ่น (Japanese Language Proficiency Test: 

JLPT) (ข้อมลูจาก http://www.jeic-bangkok.org/) 

 

 จดัขึน้โดยมีวตัถปุระสงค์เพ่ือวดัความสามารถทางภาษาญ่ีปุ่ นของชาวตา่งชาตผิู้ เรียน

ภาษาญ่ีปุ่ น  การสอบภายในประเทศญ่ีปุ่ นจดัโดย สมาคมสนบัสนนุการศกึษานานาชาตแิหง่

ประเทศญ่ีปุ่ น  (JEES) โดยจดัสอบในหลายจงัหวดัท่ีประเทศญ่ีปุ่ น สว่นนอกประเทศญ่ีปุ่ นนัน้  

มลูนิธิญ่ีปุ่ น (Japan Foundation) เป็นผู้ รับผิดชอบในการจดัสอบ และตัง้แตปี่  2553 เป็นต้นไป จะ

เร่ิมจดัสอบในรูปแบบใหม่  โดยเปล่ียนจาก 4 ระดบัมาเป็น 5 ระดบั และจดัสอบปีละ 2ครัง้ ในวนั

อาทิตย์แรกของเดือนกรกฎาคม (เฉพาะระดบั1, 2 และ 3) และเดือนธนัวาคม(ทกุระดบั) 

 

**สถานศกึษาบางแหง่รับสมคัรนกัศกึษาตา่งชาตใินระดบัปริญญาตรี  และบณัฑิตวิทยาลยั โดย

พจิารณาจากผลสอบวดัระดบัความสามารถภาษาญ่ีปุ่ น  แทนผลสอบเพ่ือศกึษาตอ่ ประเทศญ่ีปุ่ น 

(EJU) 

 

การสอบรูปแบบใหม่ 

  

เป็นการวดัความสามารถทางทกัษะแตล่ะด้านและความสามารถด้านการส่ือสาร  การสอบนีจ้ะวดั

ความสามารถในการใช้ภาษาของผู้ เรียนในสถานการณ์จริง 

 

ระดับการสอบ 

  

เน่ืองจากมีผู้กลา่ววา่ ความยากของข้อสอบระดบั 3 และระดบั 2 ตา่งกนัมาก  เพ่ือให้สอดคล้องกบั

ความต้องการของผู้สอบ  จงึได้ปรับเปล่ียนระบบการสอบจากปัจจบุนัท่ีมี 4 ระดบั เป็น 5 ระดบั 

ทัง้นี ้ เพ่ือไมใ่ห้เกิดความสบัสน จงึกําหนดวิธีการเรียกระดบัการสอบในรูปแบบใหมด่งันี ้คือ  N1 – 

N2 – N3 – N4 – N5 โดยเพิม่ตวัอกัษร “N” ไว้ข้างหน้า  ซึง่มาจากคําวา่Nihongo (ภาษาญ่ีปุ่ น) 

และ New (ใหม)่ 

N1 ระดบัท่ีใกล้เคียงกบัระดบั 1 ในปัจจบุนั แตย่ากกวา่เลก็น้อย 

http://www.jees.or.jp/�
http://www.jees.or.jp/�
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N2 ระดบัท่ีใกล้เคียงกบัระดบั 2 ในปัจจบุนั 

 

N3 ระดบัท่ีอยูร่ะหวา่งระดบั 2 และ 3 ในปัจจบุนั 

 

N4 ระดบัท่ีใกล้เคียงกบัระดบั 3 ในปัจจบุนั 

 

N5 ระดบัท่ีใกล้เคียงกบัระดบั 4 ในปัจจบุนั 

ระดบั 

รายละเอียด 

ความสามารถทางภาษา 
ข้อสอบ 

เวลา 

(นาที) 
คะแนน 

N1 

คําศพัท์ 

และ

ไวยากรณ์ 
110 

60 

สามารถเข้าใจภาษาญ่ีปุ่ นที่ใช้ในสถานการณ์ตา่ง ๆ ในวงกว้างได้  

(การอา่น) – อา่นบทความ บทวจิารณ์ในหนงัสอืพิมพ์ท่ีเขียนเก่ียวกบั

หวัเร่ืองตา่ง ๆ ในวงกว้างหรือข้อความท่ีเป็นแนวตรรกะ มีความ

ซบัซ้อน มคีวามเป็นนามธรรมสงู แล้วสามารถเข้าใจโครงสร้างและ

เนือ้หาได้ 

- อา่นเร่ืองท่ีมีหวัข้อหลากหลายและมีเนือ้หาลกึซึง้แล้วสามารถ

เข้าใจลาํดบัเนือ้เร่ืองและรายละเอียดของสิง่ท่ีต้องการสือ่ในสาํนวน 

(การฟัง) – ฟังบทสนทนา ขา่ว การบรรยายท่ีมเีร่ืองราวใน

สถานการณ์ตา่ง ๆ โดยมีระดบัความเร็วในการพดูที่เป็นธรรมชาติ 

แล้วสามารถเข้าใจลาํดบัเนือ้เร่ือง เนือ้หา ความสมัพนัธ์ของบคุคล

และโครงสร้างความเป็นมาของเนือ้หาอยา่งละเอียดและจบัประเด็น

ได้ 

การอา่น 60 

การฟัง 60 60 

รวม 170 180 

N2 

คําศพัท์ 

และ

ไวยากรณ์ 
105 

60 

สามารถเข้าใจภาษาญ่ีปุ่ นที่ใช้ในสถานการณ์ชีวิตประจําวนัได้ และ

สามารถเข้าใจภาษาญ่ีปุ่ นที่ใช้ในสถานการณ์ในวงกว้างได้ในระดบั

หนึ่ง  

(การอา่น) – อา่นบทความท่ีมปีระเดน็ชดัเจนอยา่งเชน่ บทความใน

หนงัสอืพิมพ์หรือนิตรสารท่ีเขียนเก่ียวกบัหวัเร่ืองตา่ง ๆ ในวงกว้าง 

หรือคาํอธิบายหรือบทวิจารณ์ง่าย ๆ และสามารถเข้าใจเนือ้หาของ

การอา่น 60 

การฟัง 50 60 
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รวม 155 180 

บทความได้ 

(การฟัง) – ฟังบทสนทนา ขา่ว ท่ีมเีร่ืองราวในสถานการณ์ตา่ง  ๆ

รวมทัง้สถานการณ์ที่ใช้ในชีวิตประจําวนัโดยมีระดบัความเร็วในการ

พดูท่ีเป็น ธรรมชาต ิแล้วสามารถเข้าใจลาํดบัเนือ้เร่ือง เนือ้หา 

ความสมัพนัธ์ของบคุคลและจบัประเดน็ได้ 

N3 

คําศพัท์ 30 60 สามารถเข้าใจภาษาญ่ีปุ่ นที่ใช้ในชีวิตประจําวนัได้ในระดบัหนึง่ 

(การอา่น) – อา่นบทความท่ีมเีนือ้หาเป็นรูปธรรมท่ีเป็นหวัเร่ือง

เก่ียวกบัชีวติประจําวนั แล้วสามารถเข้าใจได้ 

- สามารถจบัใจความคร่าว ๆ ของข้อมลูที่มาจากหวัข้อขา่ว เป็นต้น 

- หากให้ข้อความท่ีใช้สาํนวนอีกแบบหนึง่ จะสามารถเข้าใจ

ความสาํคญัของข้อความท่ีพบเห็นในชีวติประจําวนัท่ีคอ่นข้างมี

ความยากได้ 

(การฟัง) - ฟังบทสนทนาท่ีเป็นเร่ืองราวในชีวติประจําวนั โดยมีระดบั

ความเร็วในการพดูใกล้เคียงกบัระดบัธรรมชาต ิแล้วสามารถพอจะ

เข้าใจเนือ้หารวมทัง้ความสมัพนัธ์ของบคุคลได้ 

การอา่นและ

ไวยากรณ์ 
70 60 

การฟัง 40 60 

รวม 140 180 

N4 

คําศพัท์ 30 

120 

สามารถเข้าใจพืน้ฐานภาษาญ่ีปุ่่ น 

การอา่นและ

ไวยากรณ์ 
60 

การฟัง 35 60 

รวม 125 180 

N5 

คําศพัท์ 25 

120 

สามารถเข้าใจพืน้ฐานภาษาญ่ีปุ่่ นได้ในระดบัหนึง่ 

การอา่นและ

ไวยากรณ์ 
50 

การฟัง 30 60 

รวม 105 180 

 

 

การเปล่ียนแปลงอ่ืนๆ  

• เพิ่มข้อสอบในสว่นของการฟังมากขึน้ เป็น 1 ใน 3 ของข้อสอบทัง้หมด ( จากเดมิ 1 ใน 4 ) 
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• จะต้องสอบผา่นทกุสว่นจงึจะถือวา่สอบผา่น แม้วา่ได้คะแนนรวมทกุสว่นถึงเกณฑ์แตมี่สว่นใด

สว่นหนึง่ได้คะแนนไมถึ่งก็ถือวา่ไมผ่า่น  

• การสอบในรูปแบบใหมจ่ะไมมี่การนําข้อสอบมาเผยแพร่ดงัท่ีเคยปฏิบตัมิา  เพ่ือเป็นการรักษา

ระดบัมาตรฐานการทดสอบ 

 

อา่นรายละเอียดเพิม่เตมิและดาวน์ โหลดตวัอยา่งข้อสอบวดัระดบัภาษาญ่ีปุ่ นระบบใหมไ่ด้ท่ี  

http://www.jlpt.jp/e/about/new-jlpt.html  

 

การสมัครสอบในประเทศไทย 

 

สมคัรได้ท่ี  สมาคมนกัเรียนเก่าญ่ีปุ่ นฯ ประมาณชว่งเดือนเมษายน (รอบแรก) และสิงหาคม (รอบ

สอง)ของทกุปี http://www.ojsat.or.th  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.jlpt.jp/e/about/new-jlpt.html�
http://www.ojsat.or.th/�
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ภาคผนวก ง.  

แบบสอบถาม และคาํถามท่ีใช้ในการวิจัย 
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แบบสอบถามเร่ือง “การเปิดรับวัฒนธรรมป๊อปจากญ่ีปุ่นและแรงจูงใจในการเรียน

ภาษาญ่ีปุ่น” 

 

คําช้ีแจง  : แบบสอบถามนีเ้ป็นส่วนหน่ึงของวิทยานิพนธ์ระดบัปริญญามหาบณัฑิต คณะนิเทศ

ศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั ขอ้มูลของท่านจะถูกเก็บเป็นความลบัและใชป้ระโยชน์เพือ่การ

วิจยัครั้งนีเ้ท่านัน้    

 **** อน่ึงผูวิ้จยัจําเป็นตอ้งติดต่อไปหาท่านเพือ่ขอสมัภาษณ์เพ่ิมเติมหากข้อมูลของท่าน

เป็นประโยชน์ต่อการวิจยัและทําใหก้ารวิจยัครัง้นีมี้ความสมบูรณ์ครบถว้น จึงใคร่ขอความกรุณา

จากท่านโปรดตอบคําถามใหค้รบทกุขอ้ แต่หากท่านไม่สะดวกทีจ่ะใหส้มัภาษณ์ท่านสามารถปิด

หนา้ต่างแบบสอบถามนีไ้ดท้นัที  

ขอขอบพระคณุทกุท่านทีเ่สียสละเวลาอนัมีค่าในการตอบคําถามครัง้นี ้

 

ส่วนท่ี 1 เก่ียวกบัผู้ตอบแบบสอบถาม 

1. เพศ   (    )   หญิง  (   )   ชาย 

2. อาย ุ ........................... ปี 

3. การศกึษาขัน้สงูสดุ (*สําหรับผู้ ท่ีกําลงัศกึษาอยู ่ให้ถือเอาระดบัการศกึษาในปัจจบุนั) 

(   )  ประถมศกึษาปีท่ี 6 หรือต่ํา

กวา่ 

 (   )  มธัยมต้น (   )  มธัยมปลาย หรือ ปวช. 

(   )  อนปุริญญา หรือ ปวส. (   )  ปริญญาตรี  (   )  ปริญญาโท หรือ สงูกวา่ 

4. ปัจจบุนัทา่นอาศยัอยูก่บัครอบครัวหรือไม ่ (    )   ใช ่  (   )   ไมใ่ช ่

5. รายได้ของครอบครัว/เดือน 

(   )  30,001-50,000 บาท (   )  90,001-110,000 บาท 

(   )   50,001-70,000 บาท (   )   110,001-130,000 บาท 

(   )  70,001-90,000 บาท 

(   )  มากกวา่ 150,000 บาท 

(   )   130,001-150,000 

 

6. เขต/อําเภอท่ีทา่นอาศยัอยูปั่จจบุนั ..................................... จงัหวดั..................................  

7. ชอ่งทางท่ีสะดวกในการตดิตอ่ (โปรดเลือกชอ่งทางท่ีทา่นสะดวกอยา่งน้อย 1 ชอ่งทาง)  



213 

 

 

(     ) E-mail …………………………………… 

(     ) โทรศทัพ์…………………………………..   

 

ส่วนท่ี 2 คําถามเก่ียวกบัความสนใจในวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น  

8. มีความสนใจในวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นประเภทใดบ้าง (โปรดให้คะแนนตามความสนใจ) 

 มาก

ท่ีสุด 

มาก ปาน

กลาง 

น้อ

ย 

ไม่

สนใจ

เลย 

1. หนงัสือการ์ตนู (Comic Book)      

2. ภาพยนตร์การ์ตนู (Animation)      

3. ดนตรีป็อป (Pop Music) (ในท่ีนีร้วมถึงดนตรี

ร็อค)  

     

4. ละครชดุทางโทรทศัน์ (Television Drama)      

5. หนงัสือนวนิยาย(Novel), รวมถึงนวนยิายทาง

อินเทอร์เน็ต  

     

6. เกมคอมพวิเตอร์ (Computer Game) (ไมน่บัรวม

เกมออนไลน์) 

     

 

7. อ่ืนๆ โปรดระบ ุ

............................ .............................  

     

9. คณุตดิตามวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นมาเป็นเวลานานเทา่ใด 

(   )  น้อยกวา่ 1 ปี (   )  1 ปี 

(   )   2 ปี (   )   3 ปี 

(   )   4 ปี (   )   5 ปี 

(   )  มากกวา่ 5 ปี 
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10. คณุเปิดรับเนือ้หาวฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ นผา่นส่ือประเภทใดบ้าง (โปรดให้คะแนนตามความมาก

น้อย) 

 มาก

ท่ีสุด 

มาก ปาน

กลาง 

น้อ

ย 

น้อย

ท่ีสุด 

1.โทรทศัน์      

2. วิทย ุ      

3. หนงัสือ, นติยสาร, สิ่งพิมพ์ประเภทตา่งๆ      

4. อินเทอร์เน็ต      

5. ผา่นสินค้าลิขสิทธ์ิในรูปแบบตา่งๆ เชน่ VCD, 

DVD 

     

 

6. อ่ืนๆ โปรดระบุ

..................................................................... 

     

 

11. คณุตดิตามสนิค้าเก่ียวกบัวฒันธรรมป๊อปด้วยวีธีใดบ้าง (กรุณาให้คะแนนตามความมากน้อย) 

 มาก

ท่ีสุด 

มาก ปาน

กลาง 

น้อ

ย 

ไม่มี

เลย 

1.ซือ้      

2. เชา่      

3. ยืม/แลกเปล่ียนกบัเพ่ือน      

4. ดาวโหลดผา่นอินเทอร์       

5. แลกเปล่ียนทางอินเทอร์เน็ต      

 

6. อ่ืนๆ โปรดระบุ

..................................................................... 
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12. ใน 1 เดือน คณุเสียคา่ใช้จา่ยเก่ียวกบัการตดิตาม วฒันธรรมป๊อป เป็นจํานวนเงินประมาณ

เท่าใด (รวมถึงค่าใช้จ่ายในการติดตัง้อินเทอร์เน็ต ค่าแผ่น VCD DVD เปล่าในการเก็บข้อมูลสินคา้

วฒันธรรมเหล่านัน้ 

 

(   )  ต่ํากวา่ 1,000  บาท (   )  1,001-2,000 บาท 

(   )   2,001-3,000 บาท (   )   3,001-4,000 บาท 

(   )  4,001-5,000 บาท (   )  มากกวา่ 5,000 บาท 

(  )   มากกวา่ 10,000 บาท 

 

ส่วนท่ี 3 คําถามเก่ียวกบัการศกึษาภาษาญ่ีปุ่ น 

12. คณุเคยเรียนภาษาญ่ีปุ่ นหรือไม่ 

( ) เคย สถานท่ีเรียน............................................. ระยะเวลา

....................................... 

( ) ไมเ่คย 

13. คณุเคยสอบวดัระดบัหรือไม่ 

 ( ) เคย     (     ) ผา่นระดบั.................... ( ) ยงัไมผ่า่นระดบั

.................... 

 ( ) ไมเ่คย 

14. คณุคดิวา่ความสามารถในด้านภาษาญ่ีปุ่ นของคณุอยูใ่นระดบัใด  (โปรดให้คะแนนตามความ

มากน้อย) 

 ดีมาก

ท่ีสุด 

ดีมาก ปาน

กลาง 

ต้อง

เรียน

เพิ่ม 

ต้อง

เรียน

เพิ่มอีก

มาก 

1.ฟัง      

2.พดู      

3. อา่น      

4. เขียน      
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15. เหตผุลใดมีสว่นทําให้คณุตดัสินใจเรียนภาษาญ่ีปุ่ น (โปรดให้คะแนนตามลําดบัความมาก

น้อย) 

 มาก

ท่ีสุด 

มาก ปาน

กลาง 

น้อย ไม่มีเลย 

1.ตดิตอ่ส่ือสารกบัเพ่ือนชาวญ่ีปุ่ น เพ่ือเข้า

สงัคม 

     

2.ชอบและต้องการเรียนรู้เก่ียวกบัวฒันธรรม

ของประเทศญ่ีปุ่ น 

     

3. ต้องการทํางานในประเทศญ่ีปุ่ น หรืองานท่ี

ต้องใช้ภาษาญ่ีปุ่ น 

     

4. เพ่ือสามารถเข้าใจเนือ้หาของวฒันธรรมป๊

อป เชน่ การ์ตนู เพลง เกมส์ จากประเทศ

ญ่ีปุ่ น หรือเพ่ือใช้ในกิจกรรมตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้อง

กบัวฒันธรรมป๊อป 

     

5. ต้องการใช้ชีวิตในประเทศญ่ีปุ่ น      

6. ครอบครัวมีความเก่ียวข้องกบัประเทศ

ญ่ีปุ่ น 

     

 

7. อ่ืนๆ โปรดระบุ

......................................................... 

     

 

16. คณุใช้ภาษาญ่ีปุ่ นในกิจกรรมใดบ้าง

............................................................................................................................. .................

................................................................................. .............................................................

............................................................................................................................. .................

..................................................... ...................................................................... ...................

..............................................................................................................................................  



217 

 

 

17. คณุเคยเดนิทางไปประเทศญ่ีปุ่ นหรือไม่ 

 (     )เคย  จํานวนครัง้...............................  

ระยะเวลาและวตัถปุระสงค์ 

ครัง้ท่ี 

1....................................................................................................................... ..................... 

ครัง้ท่ี  

2............................................................................................................................. ............... 

ครัง้ท่ี 

3............................................................................................................................. ............... 

ครัง้ท่ี 

4......................................................................................................... ...................................  

ครัง้ท่ี 

5.......................................................................................................................... .................. 

 (     )ไมเ่คย -  คณุมีโครงการท่ีจะไปประเทศญ่ีปุ่ นหรือไม่ 

     (     ) มี โปรดระบวุตัถปุระสงค์...................... .......................... 

    (     ) ไมมี่  
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ข้อมูลผู้ให้สัมภาษณ์ 

ช่ือจริง......................................................................ช่ือเล่น………………………….............. 

E-mail ....................................................................เบอร์โทรศัพท์....................................... 

 

** ก่อนเร่ิมสัมภาษณ์อธิบายเก่ียวกับความหมายของวัฒนธรรมป๊อปให้กลุ่มตัวอย่างฟัง 

 

1. คาํถามเก่ียวกับการเร่ิมต้นการเปิดรับวัฒนธรรมป๊อป 

 1.1 เปิดรับวฒันธรรมป๊อปได้ยงัไง/ ตัง้แตอ่ายเุทา่ไหร่/ วฒันธรรมป๊อปชิน้แรกท่ีเปิดรับและ

ชอบประทบัใจคืออะไรยงัจําได้มัย้ / ขอให้อธิบายเก่ียวกบัวฒันธรรมป๊อปชิน้นัน้ๆ /บริบทสงัคมของ

กลุม่ตวัอยา่งในตอนนัน้มีความเอือ้ให้กลุม่ตวัอยา่งเปิดรับและรู้จกัมากแคไ่หน [ยกตวัอยา่งเชน่ มี

กลุม่เพ่ือน สงัคม ครอบครัวรอบตวัยอมรับหรือเปลา่ หาสนิค้าบริโภคงา่ยหรือเปลา่] 

 

2. คาํถามเก่ียวกับการพัฒนาความประทับใจในวัฒนธรรมป๊อบ 

 2.1 จากวฒันธรรมป๊อปชิน้แรกมาสู้ วฒันธรรมป๊อปชิน้ท่ี 2 มีกระบวนการอยา่งไร / พอก้าว

มาถึงชิน้ท่ี 2 ทิง้ชิน้แรกหรือเปลา่/ ระหวา่งชิน้แรกกบัชิน้ท่ี 2 หา่งกนัก่ีปี /ตอนนัน้อายปุระมาณ

เทา่ไหร่ / บริบทสงัคมของกลุม่ตวัอยา่งในตอนนัน้มีความเอือ้ให้กลุม่ตวัอยา่งเปิดรับและรู้จกัมาก

แคไ่หน [ยกตวัอยา่งเชน่ มีกลุม่เพ่ือน สงัคม ครอบครัวรอบตวัยอมรับ หรือเปลา่ หาสนิค้าบริโภค

งา่ยหรือเปลา่] 

 

 ชิน้ท่ี 3 จากวฒันธรรมป๊อปชิน้ท่ี 2 มาสู้ วฒันธรรมป๊อปชิน้ท่ี 3 มีกระบวนการอยา่งไร / พอ

ก้าวมาถึงชิน้ท่ี 3 ทิง้ชิน้ท่ี 2, 1 หรือเปลา่/ ระหวา่งชิน้ท่ี  2 กบัชิน้ท่ี 3 หา่งกนัก่ีปี /ตอนนัน้อายุ

ประมาณเทา่ไหร่ / บริบทสงัคมของกลุม่ตวัอยา่งในตอนนัน้มีความเอือ้ให้กลุม่ตวัอยา่งเปิดรับและ

รู้จกัมากแคไ่หน [ยกตวัอยา่งเชน่ มีกลุม่เพ่ือน สงัคม ครอบครัวรอบตวัยอมรับ หรือเปลา่ หาสินค้า

บริโภคงา่ยหรือเปลา่] 

 

 ชิน้ท่ี 4 จากวฒันธรรมป๊อปชิน้ท่ี 3 มาสู้ วฒันธรรมป๊อปชิน้ท่ี 4 มีกระบวนการอยา่งไร / พอ

ก้าวมาถึงชิน้ท่ี 4 ทิง้ชิน้ท่ี 3, 2, 1 หรือเปลา่/ ระหวา่งชิน้ท่ี  3 กบัชิน้ท่ี 4 หา่งกนัก่ีปี /ตอนนัน้อายุ

ประมาณเทา่ไหร่ / บริบทสงัคมของกลุม่ตวัอยา่งในตอนนัน้มีความเอือ้ให้กลุม่ตวัอยา่งเปิดรับและ

รู้จกัมากแคไ่หน [ยกตวัอยา่งเชน่ มีกลุม่เพ่ือน สงัค ม ครอบครัวรอบตวัยอมรับ หรือเปลา่ หาสินค้า

บริโภคงา่ยหรือเปลา่] 
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 ชิน้ท่ี 5 จากวฒันธรรมป๊อปชิน้ท่ี 4 มาสู้วฒันธรรมป๊อปชิน้ท่ี 5 มีกระบวนการอยา่งไร / พอ

ก้าวมาถึงชิน้ท่ี 5 ทิง้ชิน้ท่ี 4, 3, 2, 1 หรือเปลา่/ ระหวา่งชิน้ท่ี  4 กบัชิน้ท่ี 5 หา่งกนัก่ีปี /ตอนนัน้อายุ

ประมาณเทา่ไหร่ / บริบทสงัคมของกลุม่ตวัอยา่งในตอนนัน้มีความเอือ้ให้กลุม่ตวัอยา่งเปิดรับและ

รู้จกัมากแคไ่หน [ยกตวัอยา่งเชน่ มีกลุม่เพ่ือน สงัคม ครอบครัวรอบตวัยอมรับ หรือเปลา่ หาสินค้า

บริโภคงา่ยหรือเปลา่] 

 ชิน้ท่ี 6 จากวฒันธรรมป๊อปชิน้ท่ี 5 มาสู้ วฒันธรรมป๊อปชิน้ท่ี 6 มีกระบวนการอยา่งไร / พอ

ก้าวมาถึงชิน้ท่ี 6 ทิง้ชิน้ท่ี 5, 4, 3, 2, 1 หรือเปลา่/ ระหวา่งชิน้ท่ี  5 กบัชิน้ท่ี 6 หา่งกนัก่ีปี /ตอนนัน้

อายปุระมาณเทา่ไหร่ / บริบทสงัคมของกลุม่ตวัอยา่งในตอนนัน้มีความเอือ้ให้กลุม่ตวัอยา่งเปิดรับ

และรู้จกัมากแคไ่หน [ยกตวัอยา่งเชน่ มีกลุม่เพ่ือน สงัคม ครอบครัวรอบตวัยอมรับ หรือเปลา่ หา

สินค้าบริโภคง่ายหรือเปลา่] 

 

4. คาํถามเก่ียวกับผลจากการเปิดรับวัฒนธรรมป็อบญ่ีปุ่นต่อ “ญ่ีปุ่น” 

 4.1 จากการเปิดรับวฒันธรรมป๊ อปมากๆ มีผลตอ่ความรู้สกึกบัคําวา่ญ่ีปุ่ นยงัไงบ้าง / มอง

ประเทศญ่ีปุ่ นแตกตา่งจากคนรอบตวัหรือเปลา่? 

 4.2 ความรู้สกึตอ่คําวา่ “ญ่ีปุ่ น ” เปล่ียน ไปแคไ่หน ถ้าเทียบกบัตอนท่ี ยงัไมไ่ด้ชอบ

วฒันธรรมป๊อปญ่ีปุ่ น 

 

5. คาํถามเก่ียวกับแรงบันดาลใจในการเรียนภาษาญ่ีปุ่น 

 5.1 เหตผุลสําคญัท่ีสดุท่ีทําให้ตดัสินใจไปเรียนภาษาญ่ีปุ่ น / เหตผุลอ่ืนๆ / ขอให้เล่ าลํา

เก่ียวกบัลําดบัการเรียนภาษาญ่ีปุ่ น / เลือกท่ีเรียนอยา่งไร / ไปเรียนคนเดียวหรือไปเรียนกบักลุม่

เพ่ือน / การสนบัสนนุของครอบครัว 

 5.2 พอเรียนภาษาญ่ีปุ่ นแล้วเข้าใจ วฒันธรรมป๊อปมากขึน้ด้วยมัย้ / แตกตา่งจากคนท่ีไมรู้่

ภาษาญ่ีปุ่ นหรือเปลา่เพราะส่ือเหลา่นีก็้มีแปลเป็นภาษาไทย  

 5.3 คณุใช้ภาษาญ่ีปุ่ นกบักิจกรรมอะไรในชีวิตประจําวนับ้าง 

 5.4 การรู้ภาษาญ่ีปุ่ นมีสว่นชว่ยเสริมให้เปิดรับและทํากิจกรรมตา่งๆ  เก่ียวกบัวฒันธรรมป๊

อปมากขึน้ด้วย หรือเปลา่  [อา่นหนงัสือการ์ตนูต้นฉบบัภาษาญ่ีปุ่ น แปลเพลง แปลซบัไตเติล้ ดู

การ์ตนูเสียงญ่ีปุ่ น] 

6. คาํถามเก่ียวกับความต่อเน่ืองในการเรียนภาษาญ่ีปุ่น 
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 6.1 ยงัเรียนภาษาญ่ีปุ่ นอยูห่รือไม่/ ถ้าไมเ่ลกิเพราะ/ ถ้าเรียนอยูจ่ะเรียนถึงจดุไหน/ พอใจ

 กบัความรู้ภาษาญ่ีปุ่ นของตวัเองตอนนีห้รือไม ่/ แล้วคดิจะกลบัมาเรียนอีกหรือเปลา่ 

 

7. คาํถามเก่ียวกับอัตลักษณ์ของกลุ่มตัวอย่าง 

 7.1 คณุคดิวา่นอกจากความสามารถในด้านภาษาคือ อา่นออก ส่ือสารเข้าใจแล้ว แล้ว

การเรียนภาษาญ่ีปุ่ นให้อะไรกบัชีวิตของคณุบ้าง 

 7.2 คดิบ้างหรือเปลา่วา่ซกัวนัจะไปอาศยัอยูใ่นญ่ีปุ่ น ทํางาน เรียน หรือแตง่งานกบัคน

ญ่ีปุ่ น 
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ภาคผนวก จ 

รายช่ือละครโทรทัศน์ท่ีแพร่ภาพในประเทศไทย พ .ศ. 2543-2550 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



222 

  

 



223 

  

 
  



224 

  

 
 



225 

  

 
 



226 

  

 



227 

 

 

ประวัตผู้ิเขียน 

 

 นางสาวณฐัณิชา วฒันพานิช เกิดวนัท่ี 5 กนัยายน พ.ศ. 2525 ท่ีกรุงเทพมหานคร  เร่ิมงาน

แปลหนงัสือการ์ตนูภาษาญ่ีปุ่ นครัง้แรกระหวา่งเรียนชัน้มธัยมศกึษาปีท่ี 3 ท่ีบริษัทสยามอินเตอร์

คอมกิส์ สําเร็จการศกึษาปริญญาตรี มานษุยศาสตรบณัฑิต วิชาเอกส่ือมวลชน วิชาโทภาษาญ่ีปุ่ น 

คณะมานษุยศาสตร์  มหาวิทยาลยัรามคําแหง  เม่ือปีการศกึษา  2546 หลงัจากนัน้จงึไปศกึษาด้าน

สงัคมวฒันธรรมญ่ีปุ่ น (Bunka Shakai) ท่ีมหาวิทยาลยั  Aoyama Gakuin โตเกียว ประเทศญ่ีปุ่ น

เป็นเวลา 2 ปี และเข้า ศกึษาตอ่ในระดบัปริญญา นเิทศศาสตร์ มหาบณัฑิต  สาขาวิชา การ

ส่ือสารมวลชน  ภาควิชาการส่ือสารมวลชน  คณะนเิทศศาสตร์  จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั  ในปี

การศกึษา  2549 ระหวา่งเรียนปริญญาโทได้ทํางาน แปลหนงัสือการ์ตนูและหนงัสือนิยายจาก

ประเทศญ่ีปุ่ นควบคูก่บังานด้านการตดิตอ่นําเ ข้าลิขสิทธ์ิหนงัสือการ์ตนูและ ภาพยนตร์แอนนิเมชัน่

ให้กบัหลายบริษัทในฐานะ ฟรีแลนซ์  หลงัจากปี พ.ศ. 2551 เป็นต้นมา ได้ไปศกึษาภาษาองักฤษ

เพิ่มเตมิท่ี The University of Washington เมือง Seattle รัฐวอชิงตนั ประเทศสหรัฐอเมริกา 
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